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ÛÙc ª¿Úı· \∞ÔÛÎ›ÙË
Î·d ÙeÓ ™Ù˘ÏÈ·Óe \∞ÏÂÍ›Ô˘

(1) ^√ ∑‹ÓˆÓ, àÓÂ›ÁÚ·ÊË ÙÚ·Áˆ‰›· Ìb ¶ÚfiÏÔÁÔ Î·d ¤ÓÙÂ Ú¿ÍÂÈ˜ Ìb 35
ÛÎËÓ¤˜, êÏÒÓÂÙ·È Ûb 2.195 ‰ÂÎ·ÂÓÙ·Û‡ÏÏ·‚Ô˘˜ ïÌÔÈÔÎ·Ù¿ÏËÎÙÔ˘˜
ÛÙ›¯Ô˘˜, âÎÙe˜ àe Ùa ÙÚ·ÁÔ‡‰È· ÙÔÜ ÌÔ˘ÛÈÎÔÜ (µ17-24, 37-54, 61-74,
77-78), ÙáÓ çÚÊ·ÓáÓ ·È‰ÈáÓ (µ155-160) Î·d ÙáÓ àÁÁ¤ÏˆÓ (¢75-102,
∂159-172) Ôf ÂrÓ·È Ûb ëÓ‰ÂÎ·Û‡ÏÏ·‚Ô˘˜ Î·d ëÙ·Û‡ÏÏ·‚Ô˘˜ å·Ì‚ÈÎÔf˜
Î·d çÎÙ·Û‡ÏÏ·‚Ô˘˜ ÙÚÔ¯·˚ÎÔf˜ çÚÁ·ÓˆÌ¤ÓÔ˘˜ Ûb ëÍ¿ÛÙÈ¯Â˜ ÛÙÚÔÊ¤˜.1

ErÓ·È ì ÚÒÙË Ûˆ˙fiÌÂÓË ÙÚ·Áˆ‰›· ÙÔÜ NÂÔÂÏÏËÓÈÎÔÜ £Â¿ÙÚÔ˘ Ìb ı¤Ì·
≤Ó· îÛÙÔÚÈÎe ÚfiÛˆÔ, ÙeÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓe ·éÙÔÎÚ¿ÙÔÚ· Z‹ÓˆÓ· (474-491),
Î·d ñfiıÂÛ‹ ÙË˜ ÙcÓ Ù·Ú·¯Ò‰Ë ‚·ÛÈÏÂ›· Î·d ÙcÓ ·Ú·‰ÂÈÁÌ·ÙÈÎc ÙÈÌˆ-
Ú›· ÙÔ˘:2

™ÙcÓ ïÏÔÎÏ‹ÚˆÛË ÙÉ˜ öÚÂ˘Ó·˜ Ìb Û˘Ó¤‰Ú·Ì·Ó Ìb ‚È‚ÏÈÔÁÚ·ÊÈÎe ñÏÈÎe Ôî ÎÎ. ¢ËÌ‹ÙÚË˜
\∞Ú‚·ÓÈÙ¿ÎË˜, ™‡ÚÔ˜ ∫·Ú‡‰Ë˜, Cristiano Luciani, °ÂÚ¿ÛÈÌÔ˜ ¶·ÁÎÚ¿ÙË˜, Massimo Peri,
¶·Ó·ÁÈÒÙ· ∆˙È‚¿Ú· Î·d Francesca Vuturo. ∆Ôf˜ Âé¯·ÚÈÛÙá ïÏfi„˘¯· Î·d àe Ùc ı¤ÛË ·éÙ‹.
ªÈa Û‡ÓÔ„Ë ÙáÓ ÔÚÈÛÌ¿ÙˆÓ ÌÔ˘ ·ÚÔ˘Û›·Û· ó˜ Úfi‰ÚÔÌË àÓ·ÎÔ›ÓˆÛË ÛÙe ™˘Ó¤‰ÚÈÔ
«\∞e Ùc ¯ÒÚ· ÙáÓ ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ ÛÙe ‚·Û›ÏÂÈÔ ÙÉ˜ ÛÎËÓÉ˜» Ôf çÚÁ¿ÓˆÛÂ Ùe ∆ÌÉÌ· £Â·ÙÚÈÎáÓ
™Ô˘‰áÓ ÙÔÜ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ \∞ıËÓáÓ (\∞ı‹Ó·, 20-23 \π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2011) ÁÈa Ùa 20 ¯ÚfiÓÈ·
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘.

1. µÏ. ∑‹ÓˆÓ, ÎÚËÙÔÂÙ·ÓËÛÈ·Îc ÙÚ·Áˆ‰›· (17Ô˘ ·åÒÓ·), ™Ù˘ÏÈ·Óe˜ \∞ÏÂÍ›Ô˘, ª¿Úı·
\∞ÔÛÎ›ÙË (âÈÌ.), \∞ı‹Ó· 1991Ø ™Ù˘ÏÈ·Óe˜ \∞ÏÂÍ›Ô˘, ^∂ÏÏËÓÈÎc §ÔÁÔÙÂ¯Ó›·, àe ÙeÓ ≠√ÌËÚÔ
ÛÙeÓ 20e ·åÒÓ·, \∞ı‹Ó· 2010, ÛÛ. 408-409. ∆e öÚÁÔ ÚˆÙÔÂÎ‰fiıËÎÂ àe ÙeÓ K. N. ™¿ı·,
KÚËÙÈÎeÓ £¤·ÙÚÔÓ, õÙÔÈ Û˘ÏÏÔÁc àÓÂÎ‰fiÙˆÓ Î·d àÁÓÒÛÙˆÓ ‰Ú·Ì¿ÙˆÓ, âÓ µÂÓÂÙ›÷· 1879, ÛÛ.
1-120. µÏ. â›ÛË˜ Ùc Û‡ÓÔ„Ë ÙáÓ ÁÚ·ÌÌ·ÙÔÏÔÁÈÎáÓ ‰Â‰ÔÌ¤ÓˆÓ ÙÔÜ öÚÁÔ˘ Î·d Ùc ‰Ú·Ì·-
ÙÔ˘ÚÁÈÎc-ıÂ·ÙÚÔÏÔÁÈÎc àÓ¿Ï˘ÛË ÌÂÚÈÎáÓ àÓÙÈÚÔÛˆÂ˘ÙÈÎáÓ ëÓÔÙ‹ÙˆÓ ÙÔ˘ àe ÙeÓ µ¿Ï-
ÙÂÚ ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, \∞ÓıÔÏÔÁ›· ÓÂÔÂÏÏËÓÈÎÉ˜ ‰Ú·Ì·ÙÔ˘ÚÁ›·˜, Ù. ∞ã. \∞e ÙcÓ ∫ÚËÙÈÎc \∞Ó·Á¤ÓÓËÛË
S˜ ÙcÓ \∂·Ó¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ 1821, \∞ı‹Ó· 2006, ÛÛ. 173-191.

2. °Èa Ùc ‚·ÛÈÏÂ›· ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ·, ‚Ï. G. Ostrogorsky, Histoire de l’état byzantin, ¶·Ú›ÛÈ
1977, ÛÛ. 91-94. °Èa ‰Ú¿Ì·Ù· Ìb ñfiıÂÛË àÓÙÏËÌ¤ÓË àe Ùc ‚˘˙·ÓÙÈÓc îÛÙÔÚ›·, ‚Ï. A. Per-
tusi, Storiografia umanistica e mondo bizantino [Istituto Siciliano di Studi Bizantini e Neoellenici.
Quaderni 5], ¶·Ï¤ÚÌÔ 1967, ÛÛ. 93-103 [= Bisanzio e i Turchi nella cultura del Rinascimento e
del Barocco, Tre saggi di Agostino Pertusi, a cura di C. M. Mazzucchi, ªÈÏ¿ÓÔ 2004 [Vita e
Pensiero, Bibliotheca erudita, 25], ÛÛ. 3-111]Ø ï ú‰ÈÔ˜, «∆a ‰Ú¿Ì·Ù· Ìb ‚˘˙·ÓÙÈÓc Î·d ÙÔ˘Ú-
ÎÈÎc ñfiıÂÛË ÛÙe ÂéÚˆ·˚Îe Î·d ‚ÂÓÂÙÈÎe ı¤·ÙÚÔ àe Ùe Ù¤ÏÔ˜ ÙÔÜ 16Ô˘ ·åÒÓ· S˜ Ùd˜ àÚ-
¯b˜ ÙÔÜ 18Ô˘ ·åÒÓ·», ^∂ÏÏËÓÈÎa 22 (1969) 341-369 [Î·d Ûb àfi‰ÔÛË ÛÙcÓ åÙ·ÏÈÎc («I drammi
di soggetto bizantino e turco nel teatro europeo e veneziano dalla fine del sec. XVI all’inizio del
sec. XVI») àe ÙeÓ G. Zanlonghi ÛÙc Û˘Ó·ÁˆÁc ÌÂÏÂÙáÓ ÙÔ˘, ¬.., ÛÛ. 171-200].
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h∞Ó Î·d àe ôÛËÌË ÁÂÓÈa ï Z‹ÓˆÓ Î·Ù¿ÊÂÚÂ Óa àÓ·ÚÚÈ¯ËıÂÖ ÛÙeÓ ‚˘-
˙·ÓÙÈÓe ıÚfiÓÔ àÊÔÜ ‰ÔÏÔÊfiÓËÛÂ ÙeÓ ·éÙÔÎÚ¿ÙÔÚ· B·ÛÈÏ›ÛÎÔ ∞ã, Î·d ÛÙe
Û‡ÓÙÔÌÔ ‰È¿ÛÙËÌ· Ôf ‚·Û›ÏÂ„Â ôÛÎËÛÂ Ù˘Ú·ÓÓÈÎc âÍÔ˘Û›· Ìb ÛÎÔÙÂÈÓb˜
ÌË¯·ÓÔÚÚ·Ê›Â˜, ıÚ·Û‡Ù·ÙÂ˜ Û˘ÎÔÊ·ÓÙ›Â˜ Î·d à‰›ÛÙ·ÎÙ· âÁÎÏ‹Ì·Ù·
Î·Ùa ÙáÓ àÓÙÈ¿ÏˆÓ ÙÔ˘. ™˘ÓÂÚÁ¿ÙË ÛÙd˜ àÔÙÚfi·ÈÂ˜ Ú¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ Âr¯Â
ÙeÓ âÍ¿‰ÂÏÊfi ÙÔ˘ §ÔÁÁ›ÓÔ Î·d àÓ¿ÌÂÛ· ÛÙa ı‡Ì·Ù¿ ÙÔ˘ ÙeÓ ·éÏÈÎe °·-
˙·ÖÔ, ÙeÓ ÛÙÚ·ÙËÁe \∞ÚÌ¿ÎÈÔ Î·d ÙeÓ ·ÙÚ›ÎÈÔ ¶ÂÏ¿ÁÈÔ. ≠√ÛÔ ÁÈa ÙeÓ
Û˘Ì‚·ÛÈÏ¤· ÙÔ˘, ÙeÓ àÓ‹ÏÈÎÔ µ·ÛÈÏ›ÛÎÔ µã, ·éÙeÓ ‰bÓ ‰˘ÛÎÔÏÂ‡ÙËÎÂ Óa
ÙeÓ âÎıÚÔÓ›ÛÂÈ Î·d Óa ÙeÓ àÓ·ÁÎ¿ÛÂÈ Óa Á›ÓÂÈ ÌÔÓ·¯fi˜. ∫È âÓá Ôî ‰˘fi ÙÔ˘˜,
ï ∑‹ÓˆÓ Î·d ï §ÔÁÁ›ÓÔ˜, ¯·›ÚÔÓÙ·È ÂéÙ˘¯ÂÖ˜ ÙcÓ â›ÙÂ˘ÍË ÙáÓ ÎfiˆÓ ÙÔ˘˜
·Ú·‰ÔÌ¤ÓÔÈ ÛÙcÓ ÔåÓÔÔÛ›·, Ôî ÛÙÂÓÔd Û˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ ÙÔ˘˜ ÙÔf˜ àÓ·ÙÚ¤-
Ô˘Ó Ìb Ùc ‚Ô‹ıÂÈ· ÙÔÜ ÛÙÚ·ÙÔÜ Î·d ÙÔf˜ ÙÈÌˆÚÔÜÓ ·Ú·‰ÂÈÁÌ·ÙÈÎ¿: ÙeÓ
ÌÈÛÔÙÚÂÏ·Ì¤ÓÔ àe Ùd˜ Ù‡„ÂÈ˜ §ÔÁÁ›ÓÔ ÙeÓ Î·Ù·‰ÈÒÎÔ˘Ó Î·d ÙeÓ ÛÎÔÙÒ-
ÓÔ˘Ó, Î·d ÙeÓ ÌÂı˘ÛÌ¤ÓÔ Z‹ÓˆÓ· ÙeÓ ı¿‚Ô˘Ó ˙ˆÓÙ·Ófi, ÁÈa Óa ‚ÁÂÖ öÙÛÈ
àÏËıÈÓc ì ÚÔÊËÙÂ›· ÙÔÜ Ì¿ÁÔ˘ Î·d àÛÙÚÔÏfiÁÔ˘ ∂éÊËÌÈ·ÓÔÜ, ëÓe˜ àÎfiÌË
ı‡Ì·Ùfi˜ ÙÔ˘. ™ÙeÓ ıÚfiÓÔ àÓÂ‚·›ÓÂÈ ï \∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜, ï ÚˆÙÔÛ‡Ì‚Ô˘ÏÔ˜ ÙÔÜ
∑‹ÓˆÓ·, ù¯È ÏÈÁfiÙÂÚÔ ·ÓÔÜÚÁÔ˜ Î·d ‰ÈÂÊı·ÚÌ¤ÓÔ˜ àe ÙeÓ ÚÔÎ¿ÙÔ¯fi
ÙÔ˘, ö¯ÔÓÙ·˜ ÁÈa ÙeÓ ÛÎÔe ·éÙe ëÙÔÈÌ¿ÛÂÈ Ìb ÔÏÏc ÚÔÛÔ¯c Ùe ö‰·-
ÊÔ˜. ™ÙeÓ ¶ÚfiÏÔÁÔ, ï ıÂe˜ ÙÔÜ ÔÏ¤ÌÔ˘ ò∞ÚË˜ àÓ·Ï¿ıÂÈ ÙcÓ ñfiıÂÛË
Ì¤Û· Ûb Ï›ÁÔ˘˜ ÛÙ›¯Ô˘˜ (91-106) Î·d àe ÎÔÈÓÔÜ Ìb Ùd˜ ÙÚÂÖ˜ ÛÂÌÓb˜ ıÂb˜
ÙÔÜ ≠∞‰Ë (\∂ÚÈÓ‡Â˜) Î·d ÙeÓ ıÂe ¢ÈfiÓ˘ÛÔ ÚÔ·Ó·ÁÁ¤ÏÏÔ˘Ó ÙcÓ öÎ‚·ÛË ÙÉ˜
îÛÙÔÚ›·˜.

(2) ^√ àÓÒÓ˘ÌÔ˜ ÔÈËÙc˜ ‰bÓ àÓÙÏÂÖ ÙcÓ ñfiıÂÛË ÙÔÜ ‰Ú¿Ì·ÙÔ˜ àe ÙÔf˜
‚˘˙·ÓÙÈÓÔf˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÂÖ˜ Ôf âÍÈÛÙÔÚÔÜÓ Ùc ‚·ÛÈÏÂ›· ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ· (ÙeÓ
\πˆ¿ÓÓË M·Ï¿Ï·, ÙeÓ ∂é¿ÁÚÈÔ, ÙeÓ ¶ÚÔÎfiÈÔ, ÙeÓ °ÂÒÚÁÈÔ KÂ‰ÚËÓe Î·d
ÙeÓ \πˆ¿ÓÓË ZˆÓ·Ú¿),3 àÏÏ¿, àÎÔÏÔ˘ıÒÓÙ·˜ ÙeÓ Û˘ÚÌe ÙÉ˜ âÔ¯É˜ ÙÔ˘,
ÙÔÜ ª·ÚfiÎ, àe ÌÈa ïÌfiıÂÌË ÙÚ·Áˆ‰›·, ÙeÓ Zeno, ÁÚ·ÌÌ¤ÓË ÛÙc Ï·ÙÈ-
ÓÈÎc àe ÙeÓ âÈÊ·Óc ôÁÁÏÔ åËÛÔ˘›ÙË, ıÂÔÏfiÁÔ Î·d ‰Ú·Ì·ÙÔ˘ÚÁe Joseph
Simons, „Â˘‰ÒÓ˘ÌÔ ÙÔÜ Emmanuel Lobb (1594-1671).4 ^∏ ÂÓÙ¿Ú·ÎÙË

3. Ta Û¯ÂÙÈÎa Ìb ÙeÓ ·éÙÔÎÚ¿ÙÔÚ· Z‹ÓˆÓ· àÔÛ¿ÛÌ·Ù· ÙáÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ îÛÙÔÚÈÎáÓ
Î·d ¯ÚÔÓÔÁÚ¿ÊˆÓ àÓ·‰ËÌÔÛÈÂ‡ÔÓÙ·È ÛÙe ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 107-117.
µÏ. â›ÛË˜ A. Laniado, «Some Problems in the Sources for the Reign of the Emperor Zeno»,
BMGS 15 (1991) 147-173.

4. Te Í¤ÓÔ ÚfiÙ˘Ô ñ¤‰ÂÈÍÂ ï ™¿ı·˜, KÚËÙÈÎeÓ £¤·ÙÚÔÓ, ¬.., ÛÛ. È‰ã-È˜ã. §ÂÙÔÌÂÚc
Û‡ÁÎÚÈÛË ÙáÓ ‰‡Ô ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ âÈ¯Â›ÚËÛÂ ï º. K. MÔ˘ÌÔ˘Ï›‰Ë˜, Te ÚfiÙ˘ÔÓ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓÔ˜,
^∏Ú¿ÎÏÂÈÔÓ 1955 (àÓ¿Ù˘Ô àe Ùa ∫ÚËÙÈÎa ÃÚÔÓÈÎ¿ 9 (1955) 7-71 Ìb ÙcÓ ÚÔÛı‹ÎË ¶·-
Ú·ÚÙ‹Ì·ÙÔ˜ ¬Ô˘ ·Ú·Ù›ıÂÓÙ·È Ùa àÓÙÈÛÙÔÈ¯ÔÜÓÙ· ¯ˆÚ›·). (µÏ. Î·d Ùc ‚È‚ÏÈÔÎÚÈÛ›· ÙÔÜ ¡.
ª. ¶·Ó·ÁÈˆÙ¿ÎË, \∞ıËÓÄ 59 (1955) 309-318). ∆e âÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ Óa ·ÚÂÌ‚¿ÏÏÂÙ·È ÌÈa åÙ·ÏÈÎc
ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ÙÔÜ Zeno Ú¤ÂÈ, ÌÄÏÏÔÓ, Óa àÔÎÏÂÈÛÙÂÖ, ÁÈ·Ùd ÌÈa Ù¤ÙÔÈ· ‰È·Ù‡ˆÛË, ¯ÂÈÚfi-
ÁÚ·ÊË j öÓÙ˘Ë, ‰bÓ ö¯ÂÈ âÈÛËÌ·ÓıÂÖ ÛÙd˜ Î·Ùa Ùa ôÏÏ· ÏÔ˘ÛÈfiÙ·ÙÂ˜ ÂéÚˆ·˚Îb˜ Ù‡¯Â˜
ÙÔÜ öÚÁÔ˘. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., Û. 59. ∫‡ÚÈ· çÓfiÌ·Ù· ¬ˆ˜ \∞ÎÂÚfiÓÙÂ,
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·éÙc ÙÚ·Áˆ‰›· ÊÚ›ÎË˜ Ûb å·Ì‚ÈÎe ÙÚ›ÌÂÙÚÔ ·Ú·ÛÙ¿ıËÎÂ ÁÈa ÚÒÙË ÊÔ-
Úa Ùe 1631 ÛÙe åËÛÔ˘ÈÙÈÎe ÎÔÏ¤ÁÈÔ ÙÉ˜ St. Omer (\∞ÁÁÏ›·), Ùe 1634 ÛÙe
àÁÁÏÈÎe ÎÔÏ¤ÁÈÔ ÙÉ˜ PÒÌË˜5 Î·d Ù˘ÒıËÎÂ ÛÙcÓ ú‰È· fiÏË Ùe 1648 (Zeno,
tragœdia Iosephi Simonis Angli, e Societate Iesu. Romæ, typis hæredum Fran-
cisci Corbelletti, 1648) Î·d àÓ·Ù˘ÒıËÎÂ ÙcÓ ëfiÌÂÓË ¯ÚÔÓÈa ÛÙcÓ \∞Ì‚¤Ú-
Û· (typis Francisci Canisii), Ùe 1656 ÛÙc §È¤ÁË (Leodii, typis Joannis Ma-
thiæ Hovii), Ùe 1680 ÛÙcÓ ∫ÔÏˆÓ›· Î·d Ùe 1697 ÛÙcÓ ¶¿ÚÌ·.6 ªb àÊÂ-
ÙËÚ›· ÙcÓ ôÓÔ‰Ô Î·d ÙcÓ ÙÒÛË ÙÔÜ Ù˘Ú¿ÓÓÔ˘ ∑‹ÓˆÓ· ‰ÈÓfiÙ·Ó ≤Ó· àÎfiÌË
¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎe ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ÙÉ˜ Ó›ÎË˜ ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ Î·Ùa ÙÔÜ ·Á·-
ÓÈÛÌÔÜ Î·d ÙáÓ êÌ·ÚÙˆÏáÓ ‚·ÛÈÏ¤ˆÓ ÙÔÜ ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎÔÜ, ‰˘ÙÈÎÔÜ Î·d àÓ·-
ÙÔÏÈÎÔÜ, ÎfiÛÌÔ˘. °Èa ôÏÏË ÌÈa ÊÔÚa ÛÙc Ì·ÎÚa ÂÚ›Ô‰Ô ÙÉ˜ \∞ÓÙÈÌÂÙ·Ú-

\∞Ï¤Ùˆ, \∂Ô˘ÊËÌÈ¿ÓÔ˜, ∫·ÚfiÓÙÂ, ºÂÙfiÓÙÂ , ºÏÂÁÂÙfiÓÙÂ, Î·d Ï¤ÍÂÈ˜ ¬ˆ˜ fiÚÙ· ÚÂ¿ÏÂ, ÚÔ-
ÛÂÙ›‚· ÙÉ˜ Û¤Ó·˜, Ï›ÌÚ·, ‚¿ÚÎ· Î.ô., Ôf ıÂˆÚ‹ıËÎ·Ó â·ÚÎÂÖ˜ âÓ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈa Ùc ¯Ú‹ÛË
ÌÈÄ˜ âÓ‰È¿ÌÂÛË˜ åÙ·ÏÈÎÉ˜ ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË˜ ÙÔÜ Ï·ÙÈÓÈÎÔÜ ÚÔÙ‡Ô˘ (‚Ï. G. Spadaro, «Il teatro
cretese», Î·d «La tragedia a Creta nel XVII secolo», Letteratura cretese e Rinascimento italiano,
ªÂÛ›Ó· 1994, Û. 72, 107 àÓÙ›ÛÙÔÈ¯·), ÌÔÚÔÜÓ, Î¿ÏÏÈÛÙ·, Óa àÔ‰ÔıÔÜÓ ÛÙc ÏÔÁÈÔÛ‡ÓË ÙÔÜ
ÔÈËÙÉ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ·.

°Èa Ùc ¯ÚÔÓÔÏfiÁËÛË, Ùc ‰È¿‰ÔÛË Î·d Ùc ı¤ÛË ÙÔÜ Zeno  ÛÙe ÂéÚˆ·˚Îe åËÛÔ˘ÈÙÈÎe ı¤·-
ÙÚÔ Î·d ÁÈa Ùc ˙ˆc ÙÔÜ åËÛÔ˘›ÙË ÔÈËÙÉ, ‚Ï. Ùd˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜ ÙÔÜ µ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «£Â·ÙÚÔÏÔÁÈÎb˜
öÚÂ˘ÓÂ˜ ÁÈa Ùe ÚfiÙ˘Ô ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ·», £ËÛ·˘Ú›ÛÌ·Ù· 17 (1980) 206-284 (= «^√ ∑‹ÓˆÓ Î·d
Ùe ÚfiÙ˘fi ÙÔ˘», ^∂ÏÏËÓÈÎc £Â·ÙÚÔÏÔÁ›·. ¢Ò‰ÂÎ· ÌÂÏÂÙ‹Ì·Ù· [^∂Ù·ÈÚÂ›· £Â¿ÙÚÔ˘ ∫Ú‹ÙË˜,
∫ÚËÙÈÎc £Â·ÙÚÈÎc µÈ‚ÏÈÔı‹ÎË, Ù. 2], \∞ı‹Ó· 1988, ÛÛ. 215-297, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 219-245) Î·d
«¶·Ú·ÏÂÈfiÌÂÓ· ÛÙeÓ ∑‹ÓˆÓ·», £ËÛ·˘Ú›ÛÌ·Ù· 32 (2002) 167-217, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 172-177 [=
«Paralipomeni allo Zenone», Venezia e le isole ionie, a cura di Chryssa Maltezou e Gherardo
Ortalli, µÂÓÂÙ›· 2005, ÛÛ. 241-246, Û‡ÓÔ„Ë ÙÔÜ ÚÒÙÔ˘ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÉ˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË˜ âÚÁ·-
Û›·˜]. °Èa ÙcÓ å‰ÂÔÏÔÁÈÎc ı¤ÛË ÙÔÜ öÚÁÔ˘ ÛÙcÓ âÔ¯‹ ÙÔ˘, ‚Ï. J. A. Parente jr., «Tyranny and
Revolution on the Baroque Stage: the Dramas of Joseph Simons», Humanistica Lovaniensia 32
(1983) 309-324.

™Ùd˜ ËÁb˜ ÙÔÜ Simons Û˘ÁÎ·Ù·Ï¤ÁÔÓÙ·È Ôî ∫Â‰ÚËÓfi˜, ∑ˆÓ·Úa˜ Î·d ∂é¿ÁÚÈÔ˜, Î˘Ú›ˆ˜
¬Ìˆ˜ ï Cæsar Baronius (Ù¤ÏÔ˜ 5Ô˘ ·å.), «Annales ecclesiastici» ‚Ï. Parente jr., ¬.., 320 ÛËÌ. 31,
32.

5. ¶·Ú·ÛÙ¿ıËÎÂ â›ÛË˜ Ùe 1652 ÛÙe ÎÔÏ¤ÁÈÔ S. Francesco Saverio ÙÉ˜ ªÔÏfiÓÈ·˜ Î·d
ÛÙe Seminario Romano (1653, 1666, 1673). µÏ. G. Morelli – E. Sala, «Teatro gesuitico e melo-
dramma: incontri, complicità, convergenze», I Gesuiti e Venezia. Momenti e problemi di storia
veneziana della Compagnia di Gesù, Atti del Convegno di Studi, Venezia, 2-5 ottobre 1990, a
cura di Mario Zanardi, ¯ˆÚd˜ ÙfiÔ 1994, ÛÛ. 597-611, Âå‰ÈÎa Û. 603.

6. ™ÙcÓ ÚÒÙË öÎ‰ÔÛË ÂÚÈ¤¯ÂÙ·È Î·d ì ÙÚ·Áˆ‰›· ÙÔ˘ «Mercia, tragœdia» (ÛÛ. 105-235).
∆e imprimatur ‰fiıËÎÂ ÛÙd˜ 27 ª·˝Ô˘ 1648. ªÈa ÛËÌÂ›ˆÛË àÊÔÚÄ ÛÙd˜ ÚÔÁÂÓ¤ÛÙÂÚÂ˜ ·-
Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙÔÜ öÚÁÔ˘: Zeno tragœdia Romæ, Neapoli, Hispali, Andomari et alibi sæpius cum
plausu exhibita. \∞e ÙcÓ öÎ‰ÔÛË ÙÔÜ 1656 Î.ë. ì Û˘Ó·ÁˆÁc Û˘ÌÏËÚÒÓÂÙ·È Ìb ÙÚÂÖ˜ ôÏÏÂ˜
ÙÚ·Áˆ‰›Â˜ ÙÔ˘ (Josephi Simonis Angli è Societate Jesu Tragœdiæ Quinquæ, Leodii, typis Jaonnis
Mathiæ Hovii, 1656). °Èa Ùd˜ âÎ‰fiÛÂÈ˜ ÙÔÜ «Zeno», ‚Ï. S. Franchi, Drammaturgia Romana, Ù. π.
Repertorio bibliografico dei testi drammatici pubblicati a Roma e nel Lazio, ƒÒÌË 1988, ÛÛ. 280-
281 àÚ. 5 (1648)Ø ÛÙc Û. 303, àÚ. 4 (1653) ‚È‚ÏÈÔÁÚ·ÊÂÖÙ·È Ùe ıÂ·ÙÚÈÎe ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÌÈÄ˜
·Ú¿ÛÙ·Û‹˜ ÙÔ˘ ÛÙe Seminario Romano Î·Ùa Ùc ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙÔÜ Î·ÚÓ·‚·ÏÈÔÜ (Argomento del
Zenone imperatore ..., Roma, nella Stamperia d’Ignatio de’ Laziri, 1653). µÏ. â›ÛË˜ ¶ÔÜ¯ÓÂÚ,
«¶·Ú·ÏÂÈfiÌÂÓ· ÛÙe ∑‹ÓˆÓ·», ¬.., ÛÛ. 172-173.
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Ú‡ıÌÈÛË˜ ì Ì·¯fiÌÂÓË, ÚˆÌ·ÈÔÎ·ıÔÏÈÎ‹, \∂ÎÎÏËÛ›· (Ecclesia militans) ÁÓÒ-
ÚÈ˙Â ÙcÓ àÔı¤ˆÛË ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔf˜ âÎÚÔÛÒÔ˘˜ Î·d ÙÔf˜ ñÔ-
ÛÙËÚÈÎÙ¤˜ ÙË˜ ó˜ ı‡Ì·Ù· ÙÉ˜ ·éÏÈÎÉ˜ úÓÙÚÈÁÎ·˜ Î·d ó˜ àÎÏfiÓËÙ· exem-
pla äıÈÎÉ˜ Î·d ›ÛÙË˜ Î·›, Ì¤Ûˆ ·éÙáÓ, âÓ‰˘Ó¿ÌˆÓÂ ÙÔf˜ ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÔf˜
à¤Ó·ÓÙÈ ÛÙd˜ ÔÏÈÙÈÎb˜ Î·d å‰ÂÔÏÔÁÈÎb˜ ÚÔÎÏ‹ÛÂÈ˜ ÙÉ˜ Ù·Ú·ÁÌ¤ÓË˜ âÔ-
¯É˜ ÙÔÜ Simons. °Èa ÙÔf˜ ò∞ÁÁÏÔ˘˜ ÊÔÈÙËÙ¤˜, ñÔÛÙËÚ›˙ÂÈ ï J. A. Parente
jr, ‰bÓ qÙ·Ó ‰‡ÛÎÔÏÔ Óa àÓ·ÁÓˆÚ›ÛÔ˘Ó ÙeÓ ·Ú·ÏÏËÏÈÛÌe àÓ¿ÌÂÛ· ÛÙc
‚˘˙·ÓÙÈÓc ıÂÔÎÚ·Ù›· Î·d ÙeÓ àÔÏ˘Ù·Ú¯ÈÛÌe ÙÔÜ \π·ÎÒ‚Ô˘ ∞ã Stuart
(1566-1625).7

^√ ≠∂ÏÏËÓ·˜ ‰È·ÛÎÂ˘·ÛÙc˜ àÎÔÏÔ‡ıËÛÂ àe ÎÔÓÙa Ùe Í¤ÓÔ ÚfiÙ˘fi
ÙÔ˘, Ùe ïÔÖÔ ÁÓÒÚÈ˙Â Î·Ùa ¿Û· Èı·ÓfiÙËÙ· ÛÙcÓ öÎ‰ÔÛË ÙÔÜ 1648, Ùe
ÚÔÛ¿ÚÌÔÛÂ ¬Ìˆ˜ ÛÙd˜ ıÂ·ÙÚÈÎb˜ âÌÂÈÚ›Â˜ Î·d ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ Î·d ÛÙÔf˜
·åÛıËÙÈÎÔf˜ Î·d å‰ÂÔÏÔÁÈÎÔf˜ ÚÔÛ·Ó·ÙÔÏÈÛÌÔf˜ ÙÔÜ Î·ÈÚÔÜ Î·d ÙÔÜ Ùfi-
Ô˘ ÙÔ˘ Ìb Ùd˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Ôf ÉÚÂ: ÚÔÛ¤ıÂÛÂ ÙeÓ ¶ÚfiÏÔÁÔ Û˘Ó‰˘¿-
˙ÔÓÙ·˜ ÛÙÔÈ¯ÂÖ· àe Ùd˜ ÛÎËÓb˜ ÙÔÜ Î‡ÚÈÔ˘ ‰Ú¿Ì·ÙÔ˜ Ûb Ì›· Û‡ÓıÂÛË Ôf
ÍÂÎÈÓÄ ó˜ ÌÔÓfiÏÔÁÔ˜ ÙÔÜ ıÂÔÜ ÙÔÜ ÔÏ¤ÌÔ˘ ò∞ÚË Î·d âÍÂÏ›ÛÛÂÙ·È Ûb ‰È¿-
ÏÔÁÔ ÙáÓ ÙÚÈáÓ ıÂÔÙ‹ÙˆÓ ÙÔÜ ∫¿Ùˆ ∫fiÛÌÔ˘ Ìb ÙeÓ ıÂe ÙÔÜ ÎÚ·ÛÈÔÜ ¢Èfi-
Ó˘ÛÔ, êÏÔÔ›ËÛÂ Î·d ÙÚÔÔÔ›ËÛÂ Ùc ‰ÔÌc ÙÔÜ ‰Ú¿Ì·ÙÔ˜ àÊ·ÈÚÒÓÙ·˜ j
ÌÂÙ·ÎÈÓÒÓÙ·˜ ÛÎËÓb˜ ÁÈa Óa ÌÂÙÚÈ¿ÛÂÈ ÙcÓ öÓÙ·ÛË ÙáÓ Û˘ÁÎÚÔ‡ÛÂˆÓ Î·d
âÈÙ¿¯˘ÓÂ Ùc ‰Ú¿ÛË Ìb Ùd˜ ‰È·‰Ô¯ÈÎb˜ àÓÙÈ·Ú·ı¤ÛÂÈ˜ ÙáÓ ìÚÒˆÓ Î·d ÙcÓ
ïÏÔÎÏ‹ÚˆÛ‹ ÙË˜ ÛÙe Ï·›ÛÈÔ ÙÉ˜ ëÓfiÙËÙ·˜ ÙÔÜ ¯ÚfiÓÔ˘ (∞25-27 «ÔÏÏáÓ
àÓıÚÒˆÓ Ôî „˘¯b˜ Û‹ÌÂÚÔ ı¤ÏÔ˘ âÌÔÜÛÈ | ÛÙc ‚¿ÚÎ· ÙÔÜ \∞¯¤ÚÔÓÙÔ˜
Î·d ı¤ÏÔ˘ Î·ÙÂ‚ÔÜÛÈ | Î¿Ùˆ ÛÙeÓ ≠∞‰Ë ÌÂÙa Ì¤», ∞32 «ÚÈ¯ÔÜ ‰È·‚ÂÖ Ùe
‚Ú¿‰˘»)Ø Î·Ù¿ÚÁËÛÂ Ùa ¯ÔÚÈÎa àe Ùe Ù¤ÏÔ˜ ÙáÓ Ú¿ÍÂˆÓ Î·d Ùa âÓÛˆ-
Ì¿ÙˆÛÂ ÛÙd˜ ÛÎËÓb˜ Ìb Ùc ÌÔÚÊc ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈáÓ, ÏcÓ ÙÔÜ Î·Ù·ÏËÎÙ‹ÚÈÔ˘
¯ÔÚÈÎÔÜ ÙáÓ ÛÙÚ·ÙËÁáÓ, Ôf ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂÖ ó˜ ‰È‰·ÎÙÈÎe âÈÌ‡ıÈÔ ÙÉ˜
îÛÙÔÚ›·˜:

Hæc fata regum. Tollit ambitio gradum,
quem sors ruina sternat. Imperio impotens
exurgit animus, inque sydereas volat
superbus arces, unde sub Stygis vada
ultima relapsus, solvat æternum nefas.
Testis cruenta fronte sanguineum undique
cædis theatrum. Quantus effluxit cruor,
ut æstuantem Cæsarum expleret sitim.
Solvere tandem mentis immodicæ vicem.

7. µÏ. Parente jr., «Tyranny and Revolution on the Baroque Stage: the Dramas of Joseph
Simons», ¬.., ÛÛ. 309, 317.
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Corruit uterque. Iamque sub Erebum dati,
mecum æviternas criminum pœnas luunt.8

√î ‰fiÍÂ˜ ¿Û· ‚·ÛÈÏÈÔÜ ÛÎÏËÚÔÜ öÙÛÈ ÂÚÓÔÜÛÈ,
óÛaÓ Ôî àÓ¤ÌÔÈ Ùe ÁÈ·Ïe ÛÙeÓ ôÌÌÔ ¬ÓÙ·˜ ÛÎÔÚÔÜÛÈ.
™\ ÙÔÜÙÔ ÙeÓ ÎfiÛÌÔ ì ÌÔÓ·Ú¯Èa Ûa ‰¤Ó‰ÚÔ ÍÂÊ˘ÙÚÒÓÂÈ
ÎÈ àÁ¿ÏÈ· àÁ¿ÏÈ· ıÚ¤ÊÂÙ·È, ÚÈ˙ÒÓÂÈ Î·d „ËÏÒÓÂÈØ
àÁ¿ÏÈ· àÁ¿ÏÈ· ï ôÓıÚˆÔ˜ Âå˜ Ùe ‰ÂÓ‰Úe àÓÂ‚·›ÓÂÈ
Î·d ÛÙe „ËÏfiÙÂÚÔ ÎÏ·‰d ÛÙ¤ÎÂÙ·È Î·d ÚÔ‚·›ÓÂÈØ
Î·d Ì¤Û· ïÔf ¯·›ÚÂÙ·È, ôÓÂÌÔ˜ Ùe ÙÈÓ¿ÛÛÂÈ
ÎÈ à\ Ùe „ËÏfiÙÂÚÔ ÎÏ·‰d ¤ÊÙÂÈ ÛÙc ÁÉ ÎÈ àÚ¿ÛÛÂÈ.
ò∂ÙÛÈ Î·d ÙÔf˜ ÊÈÏfi‰ÔÍÔ˘˜ ì Ù‡¯Ë ÙÔf˜ ÛËÎÒÓÂÈ,
ÎÈ óÛaÓ Ùe ôÎ·ÚÔ ‰ÂÓ‰Úe ÎÈfiÏ·˜ ÙÔf˜ ÍÂÚÈ˙ÒÓÂÈ.
^∏ Ì·ÙˆÌ¤ÓË Ì·ÚÙ˘ÚÈa âÙÔ‡ÙË â‰a ÛÄ˜ ÛÒÓÂÈ,
Î\ ì ÛÎÔÙÂÈÓc Ôf ‚Ï¤ÂÙÂ ÛÎËÓc Ùe ‚Â‚·ÈÒÓÂÈ.9

¶ÂÚÈfiÚÈÛÂ â›ÛË˜ ‰Ú·ÛÙÈÎa ÙeÓ Ì˘ıÔÏÔÁÈÎe ÊfiÚÙÔ ÙÔÜ ÚÔÙ‡Ô˘ ÙÔ˘ Î·d
ÛÙc ı¤ÛË ÙÔ˘ àÓ¤Ù˘ÍÂ ÔÈËÙÈÎb˜ ÂåÎfiÓÂ˜ Ìb Û˘Ì‚ÔÏÈÎc-àÏÏËÁÔÚÈÎc ÛË-
Ì·Û›·, ¬ˆ˜ Ê·›ÓÂÙ·È ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎa ÛÙe àfiÛ·ÛÌ· Ôf ÚÔËÁÂÖÙ·È,
âÈÏÔÁc ù¯È àÛ‡Ì‚·ÙË Ìb Ùc ñ„ËÏc ‰È¿ıÂÛË åÛÔÚÚÔ›·˜ Î·d Ì¤ÙÚÔ˘ Ôf
¯·Ú·ÎÙ‹ÚÈ˙Â ÙcÓ ÓÂ˘Ì·ÙÈÎc ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿ ÙÔ˘.10 \∞e Ùd˜ ‰Â˘ÙÂÚÂ‡Ô˘ÛÂ˜
ËÁ¤˜ ÙÔ˘ ÁÓÒÚÈ˙Â ïˆÛ‰‹ÔÙÂ ÙcÓ \∂ÚˆÊ›ÏË: àË¯‹ÛÂÈ˜ ÙË˜ ‰È·ÈÛÙÒ-
ıËÎ·Ó ÛÙe Ï¿ÛÈÌÔ ÙÉ˜ ‰ÔÌÉ˜ Î·d ÛÙc ÁÏÒÛÛ· ÙÔÜ öÚÁÔ˘, Ûb ÊÚ·ÛÙÈÎb˜
Î·d ıÂÌ·ÙÈÎb˜ ·Ú·ÏÏËÏ›Â˜ ÛÙeÓ ¶ÚfiÏÔÁÔ Ôf Î¿ÓÂÈ ï ò∞ÚË˜, ÛÙc Û‡Ó-
ıÂÛË Î·d Ùc ‰È·Ù‡ˆÛË ÙáÓ ‰ÈÛÙ›¯ˆÓ Ìb ‰¿ÓÂÈÔ˘˜ ÛÙ›¯Ô˘˜, ìÌÈÛÙ›¯È·, âÎ-
ÊÚ¿ÛÂÈ˜ Î·d ÏÂÎÙÈÎÔf˜ Û˘Ó‰˘·ÛÌÔf˜ Ôf ÈÛÙÔÔÈÔÜÓ Ùc Ì¤ıÂÍË ÙÔÜ àÓÒ-
Ó˘ÌÔ˘ ÔÈËÙÉ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· ÛÙe ÌÂÁ¿ÏÔ ÎÚËÙÈÎe ‰Ú·Ì·ÙÔ˘ÚÁÈÎfi ÙÔ˘ Úfi-
Ù˘Ô, Ùe ïÔÖÔ Ú¤ÂÈ Óa Âr¯Â ‰È·‚¿ÛÂÈ ÛÙcÓ öÎ‰ÔÛË ÙÔÜ ª·Ùı·›Ô˘
∫ÈÁ¿Ï· (·ã öÎ‰. 1637, ‚ã öÎ‰. 1648).11

8. µÏ. Zeno, tragœdia Iosephi Simonis Angli, e Societate Iesu, ¬.., Û. 104 (Agmen claudebant
duo milites) [«∞éÙ‹ ’Ó·È ì ÌÔ›Ú· ÙáÓ ‚·ÛÈÏÈ¿‰ˆÓ. ^∏ ôÎÚ·ÙË ÊÈÏÔ‰ÔÍ›· ÊıÂ›ÚÂÈ Ùc ÌÔÓ·Ú¯›·
Î’ ì Ù‡¯Ë Ùc Û¤ÚÓÂÈ ÛÙcÓ Î·Ù·ÛÙÚÔÊ‹. \∞ÎfiÏ·ÛÙË ì „˘¯‹ ÙË˜ ñ„ÒÓÂÙ·È Î·d ÂÚ‹Ê·ÓË ÂÙÄ
S˜ Ùa ¤Ú·Ù· ÙÔÜ àÛÙÚÈÎÔÜ ÔéÚ·ÓÔÜ ÎÈ àe ’ÎÂÖ ¿Óˆ ¤ÊÙÔÓÙ·˜ úÛ·ÌÂ Ùd˜ ù¯ıÂ˜ ÙÉ˜ ™Ù˘-
Áe˜ Û‚‹ÓÂÈ Î·d ¯¿ÓÂÙ·È Ì’ ·åÒÓÈ· ÙÈÌˆÚ›·. ™’ ·éÙe Ì¿ÚÙ˘Ú·˜ i˜ ÂrÓ·È ÙÔÜÙÔ Ùe ·îÌ·ÙÔ‚·Ì-
Ì¤ÓÔ ı¤·ÙÚÔ, ·éÙc ì ‚Ô˘ÙËÁÌ¤ÓË ÛÙe ·xÌ· ÛÎËÓ‹! ¶fiÛÔ, àÏ‹ıÂÈ·, ·xÌ· öÙÚÂÍÂ ÁÈa Óa ¯ÔÚ-
Ù¿ÛÂÈ ì ‰›„· ÙáÓ ∫·ÈÛ¿ÚˆÓ! ... ¶fiÛÔ àÎÚÈ‚a ÏËÚÒÓÔÓÙ·È Ùa ÛÊ¿ÏÌ·Ù· ÙÔÜ Û·ÏÂÌ¤ÓÔ˘
àe Ùa ¿ıË Ì˘·ÏÔÜ! ∞éÙ‹ ’Ó·È ì ÌÔ›Ú· ÙáÓ êÌ·ÚÙˆÏáÓ, Ì·˙› ÌÔ˘ ÛÙe ò∂ÚÂ‚Ô˜ Ì’ à‚¿ÛÙ·-
¯ÙÂ˜ ÔÈÓb˜ Ùa ÎÚ›Ì·Ù¿ ÙÔ˘˜ ·åÒÓÈ· Óa ÍÂÏ¤ÓÔ˘Ó!»].

9. ∑‹ÓˆÓ ∂373-384 (ÚÔËÁÂÖÙ·È ì ÛÎËÓÔıÂÙÈÎc ï‰ËÁ›·: «∆fiÙÂ˜ ÁÚÔÈÎÔÜÓÙ·È ùÚÁ·Ó· ÌÔ˘-
ÛÈÎa Ï·ÏÒÓÙ·˜ ıÏÈ‚ÂÚa Î·d Ôî ÛÙÚ·ÙËÁÔd ÄÛÈ Óa ı¿„Ô˘ Ùe §ÔÁÁ›ÓÔ Î·d Ï¤ÁÔ˘ÛÈ»).

10. °Èa ¬Ï· ·éÙ¿, ‚Ï. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 65-66.
11. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 66-67 Î·d å‰›ˆ˜ Ùe ñÏÈÎe Ôf Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÓÂÈ

ï ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «¶·Ú·ÏÂÈfiÌÂÓ· ÛÙe ∑‹ÓˆÓ·», ¬.., ÛÛ. 177-183. ^∏ ÊÚ·ÛÙÈÎc ïÌÔÈfiÙËÙ· ÙÔÜ
ÛÙ. ∞260 («Î’ ö¯Â ÎÏÈÙa Ùa Ì¿ÙÈ· ÛÔ˘ Î¿Ùˆ Û’ ÙÛÉ ÁÉ˜ ÙeÓ ¿ÙÔ») Ìb ÙeÓ ÛÙ. 359 ÙÉ˜ £˘Û›·˜
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(3) ^√ ∑‹ÓˆÓ ÛÒ˙ÂÙ·È ÛÙe Û‡ÌÌÈÎÙÔ ¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊÔ Marcianus gr. cl. XI 19
(coll. 1394) ÊÊ. 117r-145v Ôf ÂÚÈ¤¯ÂÈ Î·d ôÏÏ· ëÙa ÎÚËÙÈÎa öÚÁ·,
àe Ùa ïÔÖ· Ùa ¤ÓÙÂ ÂrÓ·È ıÂ·ÙÚÈÎ¿: ¶·ÓÒÚÈ· [= °‡·ÚË˜], £ÚÉÓÔ˜
ÙÔÜ º·Ï›‰Ô˘ ÙÔÜ Ùˆ¯ÔÜ, ™Ù¿ıË˜, £˘Û›· ÙÔÜ \∞‚Ú·¿Ì, ºÔÚÙÔ˘Ó¿ÙÔ˜.12

Te ÙÌÉÌ· Ôf ·Ú·‰›‰ÂÈ ÙeÓ Z‹ÓˆÓ· ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È àe Ùe ¯¤ÚÈ ÙÔÜ ∫Â-
Ê·ÏÏÔÓ›ÙË T˙·Ó¤ÙÔ˘ \∞‚Ô‡ÚË Î·d ÂrÓ·È, Ìb ÛÈÁÔ˘ÚÈ¿, àÓÙ›ÁÚ·ÊÔ àe ôÏÏÔ,
ÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ Ìb Ï·ÙÈÓÈÎÔf˜ ¯·Ú·ÎÙÉÚÂ˜.13 ^√ ú‰ÈÔ˜ öÁÚ·„Â ÙcÓ ¶·ÓÒÚÈ·, ÙeÓ
£ÚÉÓÔ ÙÔÜ º·Ï›‰Ô˘ ÙÔÜ Ùˆ¯ÔÜ, ÙeÓ ™Ù¿ıË Î·d ÙcÓ \∞ÔÎ¿Ï˘„Ë ÙÉ˜
ñÂÚ·Á›·˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘ ÛÙe ëÏÏËÓÈÎe àÏÊ¿‚ËÙÔ Î·d Û˘ÌÏ‹ÚˆÛÂ Ùe ÙÂÏÂ˘-
Ù·ÖÔ Ì¤ÚÔ˜ ÙÉ˜ Ï·ÙÈÓÔÁÚ¿ÌÌ·ÙË˜ ¶·Ï·ÈÄ˜ Î·d ¡¤·˜ ¢È·ı‹ÎË˜ Î·d ÙÉ˜
£˘Û›·˜ ÙÔÜ \∞‚Ú·aÌ Ìb Ùe ÎÂ›ÌÂÓÔ Ôf öÏÂÈÂ, Ûb Ï·ÙÈÓÈÎÔf˜ ¯·Ú·ÎÙÉÚÂ˜.
™ÔÚ·‰ÈÎb˜ âÂÌ‚¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ö¯Ô˘Ó ‰È·ÈÛÙˆıÂÖ Î·d ÛÙcÓ ·éÙfiÁÚ·ÊË Îˆ-
Ìˆ‰›· ÙÔÜ ª¿ÚÎÔ˘ \∞ÓÙˆÓ›Ô˘ ºfiÛÎÔÏÔ˘.14 \∞e Ùc ÌÂÏ¤ÙË ÙÉ˜ ¯ÂÈÚfiÁÚ·-
ÊË˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜ ÙáÓ öÚÁˆÓ Ìb ‰ÈÏc ÁÚ·ÊÈÎc ÌÔÚÊc ÚÔÎ‡ÙÂÈ ¬ÙÈ ì âÚ-
Á·Û›· ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÉ˜ ÙÔ˘˜ àe Ùe Ï·ÙÈÓÈÎe ÛÙe ëÏÏËÓÈÎe àÏÊ¿‚ËÙÔ ‰bÓ
qÙ·Ó ÂûÎÔÏË ñfiıÂÛË, ÁÈ·Ùd ‰bÓ ÁÈÓfiÙ·Ó Ìb ‚¿ÛË ≤Ó· ·ÁÈˆÌ¤ÓÔ Û‡ÛÙËÌ·
Î·ÓfiÓˆÓ ÊˆÓËÙÈÎÉ˜ àÓÙÈÛÙÔÈ¯›·˜ ÙáÓ ÊıfiÁÁˆÓ (Î·d ÙáÓ Ï¤ÍÂˆÓ).15 Ta
ú‰È· åÛ¯‡Ô˘Ó Î·d Ìb ÙeÓ ∑‹ÓˆÓ·: Ùe ÎÂ›ÌÂÓfi ÙÔ˘ Ê¤ÚÓÂÈ öÓÙÔÓ· Ùa å‰È·›-
ÙÂÚ· ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎa ÙÔÜ ÁÏˆÛÛÈÎÔÜ ≈ÊÔ˘˜ ÙÔÜ \∞‚Ô‡ÚË Ôf ÌÂÙ¤ÁÚ·„Â

ÙÔÜ \∞‚Ú·¿Ì («ªa Óa ıˆÚÔÜÓ Ùa Ì¿ÙÈ· ÌÔ˘ ¯¿Ì·È Û’ ÙÛÉ ÁÉ˜ ÙeÓ ¿ÙÔ»), ÂrÓ·È ÎÔÈÓe˜ ÙfiÔ˜
Î·d ù¯È Û˘ÓÂÈ‰ËÙe ‰¿ÓÂÈÔ. µÏ. ªÔ˘ÌÔ˘Ï›‰Ë˜, «∆e ÚfiÙ˘ÔÓ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓÔ˜», ¬.., ÛÛ. 66-67.
¶Ú‚. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., Û. 67. ™ÙcÓ ú‰È· Î·ÙËÁÔÚ›· àÓ‹ÎÔ˘Ó, ÔÏf ÂÚÈÛ-
ÛfiÙÂÚÔ, Ôî ëfiÌÂÓÂ˜ àÓ·ÏÔÁ›Â˜ ÌÂÙ·Íf ÙáÓ ‰‡Ô öÚÁˆÓ: ¢147 : 172, ¢322 : 332, °303-304 :
341-342) Ôf âÈÛËÌ·›ÓÂÈ ï ªÔ˘ÌÔ˘Ï›‰Ë˜, ·éÙfiıÈ. √î ÎÚÈÙÈÎÔd âÎ‰fiÙÂ˜ ÙÉ˜ £˘Û›·˜ ÛË-
ÌÂÈÒÓÔ˘Ó Ùe ·Ú¿ÏÏËÏÔ ¯ˆÚ›Ô ∞260 : 359, àÏÏa ‰bÓ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÙeÓ ∑‹ÓˆÓ· ÛÙa öÚÁ·
Ôf ‰¤¯ÙËÎ·Ó ÙcÓ â›‰Ú·ÛË ÙÉ˜ £˘Û›·˜. µÏ. ^∏ £˘Û›· ÙÔÜ \∞‚Ú·¿Ì. ∫ÚÈÙÈÎc öÎ‰ÔÛË Wim F.
Bakker – Arnold F. van Gemert, ^∏Ú¿ÎÏÂÈÔ 1996.

12. ∆a Ìc ıÂ·ÙÚÈÎa ÎÂ›ÌÂÓ· ÙÔÜ ¯ÁÊ ª ÂrÓ·È ì Â˙c \∞ÔÎ¿Ï˘„È˜ ÙÉ˜ ñÂÚ·Á›·˜ £ÂÔÙfi-
ÎÔ˘ Î·d ì ÔÏ‡ÛÙÈ¯Ë ¶·Ï·Èa Î·d ¡¤· ¢È·ı‹ÎË. °Èa Ùe ¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊÔ, ‚Ï. ¡. ª. ¶·Ó·ÁÈˆÙ¿-
ÎË˜, «£ÚÉÓÔ˜ ÙÔÜ º·ÏÏ›‰Ô˘ ÙÔÜ Ùˆ¯ÔÜ», £ËÛ·˘Ú›ÛÌ·Ù· 23 (1993) 222-289, Âå‰ÈÎa ÛÛ.
222-225 [= ∫ÚËÙÈÎe £¤·ÙÚÔ, ªÂÏ¤ÙÂ ,̃ ™Ù¤Ê·ÓÔ˜ ∫·ÎÏ·Ì¿ÓË˜ – °È¿ÓÓË˜ ª·˘ÚÔÌ¿ÙË˜
(âÈÌ.), \∞ı‹Ó· 1998, ÛÛ. 159-236, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 159-163], Ìb ¬ÏË ÙcÓ ·ÏÈfiÙÂÚË ‚È‚ÏÈÔÁÚ·Ê›·.

13. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 16-17, Ìb ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎa ·Ú·‰Â›ÁÌ·-
Ù·. £˘Û›· ÙÔÜ \∞‚Ú·aÌ (Bakker – van Gemert), ¬.., ÛÛ. 15-28, ÁÈa ÙeÓ ÙÚfiÔ âÚÁ·Û›·˜ ÙáÓ
‰‡Ô ÁÚ·Ê¤ˆÓ ÙÉ˜ «ÁÚ·ÈÎÔÏ·Ù›Ó·˜» £˘Û›·˜ ÙÔÜ ¯ÁÊ ª, àe ÙÔf˜ ïÔ›Ô˘˜ ï ≤Ó·˜, ï \∞‚Ô‡-
ÚË˜, àÓÙ¤ÁÚ·„Â Ùe ÙÂÏÂ˘Ù·ÖÔ (ÛÙ. 631 Î.ë.) ÙÌÉÌ· ÙË˜. BÏ. W. F. Bakker, «The Sacrifice of
Abraam and its Tradition: Evaluation of the Manuscript and the Editions», Cretan Studies 2
(1990) 11-71, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 44-53, 61-67.

14. µÏ. ª¿ÚÎÔ˘ \∞ÓÙˆÓ›Ô˘ ºfiÛÎÔÏÔ˘ ºÔÚÙÔ˘Ó¿ÙÔ˜, ÎÚÈÙÈÎc öÎ‰ÔÛË, ÛËÌÂÈÒÛÂÈ˜, ÁÏˆÛ-
Û¿ÚÈÔ Alfred Vincent, ^∏Ú¿ÎÏÂÈÔ ∫Ú‹ÙË˜ 1980, ÛÛ. ÓÂã-Íã.

15. Te ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ÙÔÜ K˘Ú›Ô˘ M·Ùı·›Ô˘ KÈÁ¿Ï· Ôf âÈÌÂÏ‹ıËÎÂ ÙcÓ ÚÒÙË öÎ‰ÔÛË
(1637) ÙÉ˜ \∂ÚˆÊ›ÏË˜ ÂrÓ·È S˜ ≤Ó·Ó ‚·ıÌe ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎe ÙáÓ ÊıÔÚáÓ Ôf ≤Ó·˜ àÓ˘Ô-
„›·ÛÙÔ˜ ÁÚ·Ê¤·˜ j âÈÌÂÏËÙc˜ ÌÔÚÂÖ Óa âÈÊ¤ÚÂÈ Ûb ≤Ó· ÎÂ›ÌÂÓÔ, ¬Ù·Ó Ùe ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÈ àe
Ùe ≤Ó· àÏÊ¿‚ËÙÔ ÛÙe ôÏÏÔ.
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Ùe öÚÁÔ (Î·d Ùa ñfiÏÔÈ·) ÛÙe ëÏÏËÓÈÎe àÏÊ¿‚ËÙÔ, Ùd˜ ù¯È Ï›ÁÂ˜ ‰˘ÛÎÔ-
Ï›Â˜ Ôf Û˘Ó¿ÓÙËÛÂ Î·d Ùd˜ ÂûÎÔÏÂ˜ Î·d ‚È·ÛÙÈÎb˜ Ï‡ÛÂÈ˜ Ôf ö‰ˆÛÂ ÁÈa
Óa ÍÂÂÚ¿ÛÂÈ Ùd˜ àÌÊ›‚ÔÏÂ˜ àÓ·ÁÓÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘ àÏÏÔÈÒÓÔÓÙ·˜ öÙÛÈ Ùe ≈ÊÔ˜
ÙÔÜ ÔÈËÙÉ. √î ÁÏˆÛÛÈÎb˜/ÏÂÎÙÈÎb˜ à‚Â‚·ÈfiÙËÙÂ˜ ÙÔÜ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÂrÓ·È Ùfi-
ÛÂ˜ ÔÏÏb˜ Î·d ÙfiÛÔ ‚·ıÈ¤˜,16 œÛÙÂ Ê·›ÓÂÙ·È âÍ·ÈÚÂÙÈÎa ‰‡ÛÎÔÏÔ, iÓ ù¯È
à‰‡Ó·ÙÔ, Óa ñÔÏÔÁ›ÛÔ˘ÌÂ Ùc (¯ÚÔÓÈÎc Î·d ÔÈÔÙÈÎc) àfiÛÙ·ÛË Ôf ¯ˆ-
Ú›˙ÂÈ ÙcÓ âÎ‰Ô¯c ÙÔÜ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ôf ÌÄ˜ ·Ú¤¯ÂÈ ï \∞‚Ô‡ÚË˜ ÙfiÛÔ àe Ùe
¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊÔ ÚfiÙ˘Ô Ôf àÓÙ¤ÁÚ·„Â ¬ÛÔ Î·d àe ÙeÓ àÚ¯ÈÎe ∑‹ÓˆÓ·.
¶ÚÔÊ·Óá˜ àe Ùc ‰ÈÂÚÂ‡ÓËÛË ÙÔÜ ˙ËÙ‹Ì·ÙÔ˜ ·éÙÔÜ, Ôf Ì¤ÓÂÈ Óa Á›ÓÂÈ,
ıa âÍ·ÚÙËıÂÖ Î·d ì àÎÚÈ‚c˜ ¯ÚÔÓÔÏÔÁÈÎc Î·d ÁÂˆÁÚ·ÊÈÎc ÙÔÔı¤ÙËÛË
ÙÔÜ öÚÁÔ˘.

¶¿ÓÙˆ˜, úÛˆ˜ ÌfiÓÔ ≤Ó·˜ KÚËÙÈÎe˜ Ôf ˙ÔÜÛÂ ÛÙa ^∂Ù¿ÓËÛ· ıa ÌÔ-
ÚÔÜÛÂ Óa Âr¯Â ÁÚ¿„ÂÈ ÙeÓ Z‹ÓˆÓ·, àÏÏÈá˜ ‰bÓ âÍËÁÔÜÓÙ·È Ùa ÎÚËÙÈÎa Î·d
ëÙ·ÓËÛÈ·Îa å‰ÈˆÌ·ÙÈÎa ÛÙÔÈ¯ÂÖ· Ôf à·ÓÙÔÜÓ ÛÙe ÎÂ›ÌÂÓÔ Î·d àÓ‹ÎÔ˘Ó
ÛÙc ‚·ıÈa ‰ÔÌc ÙÉ˜ ÁÏÒÛÛ·˜ ÙÔ˘ Î·d Ùa ïÔÖ· àÓÈ¯ÓÂ‡ÔÓÙ·È ¯¿ÚË ÛÙcÓ
çÚÁ·ÓÈÎc ı¤ÛË Ôf Î·Ù¤¯Ô˘Ó ÛÙeÓ ÛÙ›¯Ô Î·d ÛÙcÓ ïÌÔÈÔÎ·Ù¿ÏËÍ›·.17 ∆e
ëÙ·ÓËÛÈ·Îe â›ÛÙÚˆÌ· ÌÔÚÂÖ Óa ‰›ÓÂÈ ÌÈa ·úÛıËÛË ÁÏˆÛÛÈÎÉ˜ Î·d ñÊÔ-
ÏÔÁÈÎÉ˜ ïÌÔÈÔÁ¤ÓÂÈ·˜ ÛÙe öÚÁÔ Î·d ÌÈÄ˜ ôÌÂÛË˜ Û˘ÁÁ¤ÓÂÈ·˜ Ìb Ùe ıÂ·-
ÙÚÈÎe å‰›ˆÌ· ÙÉ˜ âÔ¯É˜, ·éÙc ¬Ìˆ˜ ‰bÓ çÊÂ›ÏÂÙ·È ÛÙeÓ ^∂Ù·Ó‹ÛÈÔ ÌÂ-
Ù·ÁÚ·Ê¤· ÙÔÜ Ï·ÙÈÓÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˘ ÚÔÙ‡Ô˘, àÏÏa Ú¤ÂÈ Óa ö¯ÂÈ ‚·ı‡-
ÙÂÚÂ˜ Ú›˙Â˜. \∂Í¿ÏÏÔ˘, Ôî Û·ÊÂÖ˜ àÔÎÏ›ÛÂÈ˜ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· àe Ùc ¯ÈÒÙÈÎË
Î·d ÙcÓ ·åÁ·ÈÔÂÏ·Á›ÙÈÎË ıÚËÛÎÂ˘ÙÈÎc ‰Ú·Ì·ÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔÜ 17Ô˘ ·åÒÓ· ó˜
Úe˜ Ùd˜ ıÂÌ·ÙÈÎ¤˜, ÁÏˆÛÛÈÎb˜ Î·d ıÂ·ÙÚÈÎb˜ Û˘ÓÙÂÙ·ÁÌ¤ÓÂ˜ ÙÔ˘18 ÚÔÛ-
‰›‰ÂÈ ÛÙe öÚÁÔ ÌÈa âÓÙÂÏá˜ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙc Ù·˘ÙfiÙËÙ·. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È, ÏÔÈfiÓ, ÁÈa
‰ËÌÈÔ‡ÚÁËÌ· ÌÈÄ˜ å‰È¿˙Ô˘Û·˜ Û˘Ó¿ÓÙËÛË˜, ÙÔf˜ ¬ÚÔ˘˜ Î·d Ùd˜ Û˘ÓıÉÎÂ˜
ÙÉ˜ ïÔ›·˜ Î·Ù’ ÔéÛ›·Ó àÁÓÔÔÜÌÂ. ¶fiÙÂ Î·d ÔÜ, Ì¤Û· Ûb ÔÈe ÂÚÈ‚¿Ï-
ÏÔÓ Î·d ÁÈa ÔÈeÓ ÛÎÔe ï àÓÒÓ˘ÌÔ˜ ÔÈËÙ‹˜ ÙÔ˘ ÌÂÙ¤ÊÂÚÂ ÛÙcÓ ëÏÏËÓÈÎc
Ùe ‰È¿ÛËÌÔ Ï·ÙÈÓÈÎe ÚfiÙ˘fi ÙÔ˘, ÂrÓ·È âÚˆÙ‹Ì·Ù· Ôf ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘Ó àÎfi-
ÌË ÙÂÎÌËÚÈˆÌ¤ÓË à¿ÓÙËÛË.

(4) ^∏ ¯ÚÔÓÔÏfiÁËÛË Î·d ì ÁÂˆÁÚ·ÊÈÎc ÚÔ¤ÏÂ˘ÛË ÙÔÜ öÚÁÔ˘ ö¯ÂÈ âÍÂÙ·-
ÛÙÂÖ Ûb Û˘Ó¿ÚÙËÛË Ìb ÙcÓ ëÚÌËÓÂ›· Î·d ÙcÓ ·ÙÚfiÙËÙ· ÙáÓ ÛÙ›¯ˆÓ 35-82
ÙÔÜ ¶ÚÔÏfiÁÔ˘. ™ÙÔf˜ ÛÙ›¯Ô˘˜ ·éÙÔf˜ ï ıÂe˜ ÙÔÜ ÔÏ¤ÌÔ˘ ò∞ÚË˜ Î·˘¯È¤-
Ù·È ÁÈa Ùc ‰‡Ó·Ì‹ ÙÔ˘ Î·d âÁÎˆÌÈ¿˙ÂÈ ÙÔf˜ ôÍÈÔ˘˜ ÔÏÂÌÈÛÙb˜ Ôf Ì·›-
ÓÔ˘Ó ÛÙc ÊˆÙÈa ÙÉ˜ Ì¿¯Ë˜ ¯ˆÚd˜ Óa ÏÔÁ·ÚÈ¿˙Ô˘Ó ÙeÓ Î›Ó‰˘ÓÔ Î·d àÁˆ-
Ó›˙ÔÓÙ·È Ì¤¯ÚÈ˜ âÛ¯¿ÙˆÓ. ∆¤ÙÔÈÔ˜ qÙ·Ó Î·d ï ≥Úˆ·˜ ÙÉ˜ âÈÎÉ˜ ÔÏÈÔÚ-

16. µÏ. Ùe âÎÙÂÓb˜ ∫ÚÈÙÈÎe ™ËÌÂ›ˆÌ· ÙáÓ âÎ‰ÔÙáÓ ÛÙe ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË),
¬.., ÛÛ. 215-251.

17. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 85-86.
18. µÏ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «¶·Ú·ÏÂÈfiÌÂÓ· ÛÙe ∑‹ÓˆÓ·», ¬.., ÛÛ. 177-196.
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Î›·˜ ÙÔÜ X¿Ó‰·Î· K·ÙÂÚc˜ KÔÚÓ¿ÚÔ˜ (ÛÎÔÙÒıËÎÂ ÙcÓ 1Ë M·˝Ô˘ 1669
ñÂÚ·ÛÈ˙fiÌÂÓÔ˜ ÙeÓ ÚÔÌ·¯ÒÓ· ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘ \∞Ó‰Ú¤·),19 ÙÉ˜ ú‰È·˜ å‰ÈÔÛ˘-
ÁÎÚ·Û›·˜ ÂrÓ·È Î·d ï à‰ÂÏÊfi˜ ÙÔ˘, ï «ÙÉ˜ ı·Ï¿ÛÛÔ˘ àÓ‰ÚÂÈˆÌ¤ÓÔ˜ ìÁÂ-
ÌgÓ» Î·d Ùe ««àÙ›ÌËÙÔ ÏÈı¿ÚÈ ÙáÓ ^∂ÓÂÙáÓ» ^πÂÚÒÓ˘ÌÔ˜ KÔÚÓ¿ÚÔ˜,20 ÁÂÓÈ-
Îe˜ ÚÔ‚ÏÂÙc˜ ı·Ï¿ÛÛË˜ (1682-1684), Î·d ï Ù¤ˆ˜ ÚÔ‚ÏÂÙc˜ ¶·ÜÏÔ˜
M›ÓÈÔ˜, Ôf ÚfiÎÂÈÙ·È Ûb Ï›ÁÔ Óa Á˘Ú›ÛÂÈ ÛÙc µÂÓÂÙ›· ÌÂÙa ÙcÓ Âé‰fiÎÈÌË
ıËÙÂ›· ÙÔ˘ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ (âÎÏÔÁc 21 ™ÂÙÂÌ‚Ú›Ô˘ 1680, àÓ¿ÏË„Ë 2 ª·Ú-
Ù›Ô˘ 1681, ·Ú¿‰ÔÛË 1Ë ª·ÚÙ›Ô˘ 1683).21 ^∏ ÎÔÈÓc âÁÎˆÌÈ·ÛÙÈÎc àÓ·ÊÔ-
Úa ÙÔÜ ^πÂÚÒÓ˘ÌÔ˘ ∫ÔÚÓ¿ÚÔ˘, ÙÔÜ ª¿ÚÎÔ˘ ª›ÓÈÔ˘ Î·d ÙáÓ ‰‡Ô Û˘Ì‚Ô‡-
ÏˆÓ ÙÔ˘,22 ÙÔÜ Angelo Premarin Î·d ÙÔÜ Gabriel Bembo, Î·ıÈÛÙÄ à‰È·ÌÊÈ-
Û‚‹ÙËÙË ÌÈa ‰ËÌfiÛÈ· ·Ú¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· ÛÙc Z¿Î˘ÓıÔ ÛÙd˜ àÚ¯b˜
ÙÔÜ 1683 âÓÒÈÔÓ ·éÙáÓ ÙáÓ àÓÒÙ·ÙˆÓ àÍÈˆÌ·ÙÔ‡¯ˆÓ ÙÉ˜ °·ÏËÓÔÙ¿ÙË˜
Î·d ÙÉ˜ ÙÔÈÎÉ˜ àÚÈÛÙÔÎÚ·Ù›·˜ Î·›, Ì¤Ûˇˆ ·éÙÉ˜ ÙÉ˜ âÎ‰‹ÏˆÛË˜, âÈ¯ÂÈ-
ÚÂÖÙ·È ≤Ó· àÎfiÌË âÁÎÒÌÈÔ Úe˜ Ùc ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘ ª¿ÚÎÔ˘, ñe
Ùc ÛÎ¤Ë ÙÉ˜ ïÔ›·˜ ˙ÔÜÛÂ, ÚÔÛÙ·ÙÂ˘fiÙ·Ó Î·d ÂéËÌÂÚÔÜÛÂ Ùe ÓËÛ›.
∂rÓ·È ¬Ìˆ˜ Ôî ÛÙ. 35-82 ÁÓ‹ÛÈÔÈ; h∞Ó ÂrÓ·È âÌ‚fiÏÈÌÔÈ, ÙfiÙÂ ÁÚ¿ÊÙËÎ·Ó ÁÈa
Ùd˜ àÓ¿ÁÎÂ˜ ÙÉ˜ ·Ú¿ÛÙ·ÛË˜ ÙÔÜ 1683, iÓ ¬Ìˆ˜ àÓ‹ÎÔ˘Ó çÚÁ·ÓÈÎa ÛÙeÓ
¶ÚfiÏÔÁÔ, ÙfiÙÂ Î·d Ùe öÚÁÔ ıa ÁÚ¿ÊÙËÎÂ àe Î¿ÔÈÔÓ ÎÚËÙÈÎe ÚfiÛÊ˘Á·

19. °Èe˜ ÙÔÜ \∞Ó‰Ú¤· ∫ÔÚÓ¿ÚÔ˘, ÁÂÓÈÎÔÜ ÚÔ‚ÏÂÙÉ ∫Ú‹ÙË˜ Î·Ùa ÙcÓ öÓ·ÚÍË ÙÔÜ ÔÏ¤-
ÌÔ˘, ï ïÔÖÔ˜ ÛÎÔÙÒıËÎÂ ñÂÚ·ÛÈ˙fiÌÂÓÔ˜ ÙcÓ fiÏË ÙÔÜ ƒÂı‡ÌÓÔ˘ (1646). ^√ ∫·ÙÂÚ›ÓÔ˜ àÓ-
‰Ú·Á¿ıËÛÂ Î·Ùa ÙcÓ ÔÏÈÔÚÎ›· ÙáÓ Ã·Ó›ˆÓ àe ÙÔf˜ ∆Ô‡ÚÎÔ˘˜ (1645) ÌÂÙ·Ê¤ÚÔÓÙ·˜
ÛÙÚ·ÙÈáÙÂ˜ Î·d âÊfi‰È· ÛÙÔf˜ àÌ˘ÓfiÌÂÓÔ˘˜. \∂·ÓÉÏıÂ ÛÙcÓ ∫Ú‹ÙË Î·Ùa ÙcÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· Ê¿-
ÛË ÙÉ˜ ÔÏÈÔÚÎ›·˜ ÙÔÜ Ã¿Ó‰·Î·, ¬Ô˘ ‰È·ÎÚ›ıËÎÂ ÁÈa Ùd˜ ìÚˆ˚Î¤˜ ÙÔ˘ Ú¿ÍÂÈ˜. µÏ. Ùe ‚ÈÔ-
ÁÚ·ÊÈÎfi ÙÔ˘ àe ÙeÓ R. Derosas, «Caterino Cornaro», Dizionario biografico degli Italiani, Ù. 29,
ƒÒÌË 1983, ÛÛ. 169-172. µÏ. â›ÛË˜ ò∞ÓıÈÌÔ˜ (\∞Î¿ÎÈÔ˜) ¢È·ÎÚÔ‡ÛË˜, ^√ ∫ÚËÙÈÎe˜ ¶fiÏÂÌÔ˜,
∫ÚÈÙÈÎc öÎ‰ÔÛË ∂åÛ·ÁˆÁ‹, ™¯fiÏÈ·, °ÏˆÛÛ¿ÚÈÔ Î·d ∂ñÚÂÙ‹ÚÈÔ ™Ù¤Ê·ÓÔ˜ ∫·ÎÏ·Ì¿ÓË˜ [µ˘-
˙·ÓÙÈÓc Î·d ¡ÂÔÂÏÏËÓÈÎc µÈ‚ÏÈÔı‹ÎË, 11], \∞ı‹Ó· 2008, ÛÛ. 219-220, Û¯fiÏÈÔ ÛÙeÓ ÛÙ. 562.

20. °Èa ÙeÓ ^πÂÚÒÓ˘ÌÔ ∫ÔÚÓ¿ÚÔ, ‚Ï. R. Derosas, «Girolamo Cornaro», Dizionario biografico
degli Italiani, Ù. 29, ¬.., ÛÛ. 243-247. ªb ÙcÓ å‰ÈfiÙËÙ· ÙÔÜ ÁÂÓÈÎÔÜ ÚÔ‚ÏÂÙÉ ı·Ï¿ÛÛË˜
âÈÛÎ¤ÊıËÎÂ Î·Ù’ â·Ó¿ÏË„Ë Ùa \πfiÓÈ· ÓËÛÈa Î·d àÓÙÈÌÂÙÒÈÛÂ Ùa ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù¿ ÙÔ˘˜ Ìb
àÔÊ·ÛÈÛÙÈÎfiÙËÙ·. ¶¿Ù·ÍÂ Ùd˜ àÙ·Ûı·Ï›Â˜ Î·d àÓ·‰ÈÔÚÁ¿ÓˆÛÂ ÙcÓ ÔåÎÔÓÔÌÈÎc ñËÚÂÛ›·
ÙÔÜ ¢ËÌfiÛÈÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ ÙÉ˜ ∫¤ÚÎ˘Ú·˜, Ú‡ıÌÈÛÂ ÙcÓ ÂúÛÚ·ÍË ÙÉ˜ ‰ÂÎ¿ÙË˜ ÛÙcÓ ∫ÂÊ·ÏÏÔÓÈa
ÂÚÈÔÚ›˙ÔÓÙ·˜ ÙcÓ àÏËÛÙ›· ÙáÓ åÛ¯˘ÚáÓ ÙÔÜ ÙfiÔ˘ Î·d Ûb Û˘ÓÂÓÓfiËÛË Ìb Ùd˜ ÙÔÈÎb˜ \∞Ú-
¯b˜ ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘ ÉÚÂ Ì¤ÙÚ· ÁÈa ÙcÓ ÂÚÈÛÙÔÏc ÙÉ˜ ñÂÚ·Ú·ÁˆÁÉ˜ ÛÙ·Ê›‰·˜ Ôf ÁÈÓfi-
Ù·Ó Ûb ‚¿ÚÔ˜ ÙÉ˜ ·éÙ¿ÚÎÂÈ·˜ ÙÔÜ ÓËÛÈÔÜ. ¢È·ÎÚ›ıËÎÂ ÛÙeÓ ‚ÂÓÂÙÔÙÔ˘ÚÎÈÎe fiÏÂÌÔ Ôf àÎÔ-
ÏÔ‡ıËÛÂ, ‰ÈÂ˘ı‡ÓÔÓÙ·˜ Ùd˜ ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎb˜ âÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ÛÙc ¢·ÏÌ·Ù›·. ¶¤ı·ÓÂ àe ÓÂ˘ÌÔÓ›·
ÙcÓ 1Ë \√ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ 1690.

21. µÏ. ™. ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˜, «XÚÔÓÔÏfiÁËÛË, ÙfiÔ˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÉ˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓÔ˜ Î·d öÚÂ˘Ó·
ÁÈa ÙeÓ ÔÈËÙ‹ ÙÔ˘», £ËÛ·˘Ú›ÛÌ·Ù· 5 (1968) 184, 185 Î·d ÛËÌ. 21, 22.

22. ¶·Ú·‰fiÍˆ˜, Ôî ÛÙ. 77-80 ÙÔÜ ¶ÚÔÏfiÁÔ˘, ¬Ô˘ ÌÓËÌÔÓÂ‡ÔÓÙ·È Ôî ‰‡Ô Û‡Ì‚Ô˘ÏÔÈ ÙÔÜ
ª›ÓÈÔ˘, ‰bÓ ÚÔÛ¤¯ÙËÎ·Ó àe ÙÔf˜ ÌÂÏÂÙËÙb˜ ÙÔÜ öÚÁÔ˘:

\∞ÎfiÌË, âÛÄ˜, ÛÔÊfiÙ·ÙÔÈ Û‡Ì‚Ô˘ÏÔÈ, â‰á ÛÄ˜ ‰›Óˆ
Ùe ¤ÙÔ Î·d Ùe ≤ÏÌÔ ÌÔ˘, ó˜ Ú¤ÂÈ, ÛÄ˜ àÊ‹Óˆ
Âå˜ ı‡ÌËÛË ·ÓÙÔÙÈÓc g˜ ö¯Ô˘ÛÈ ÁÚ·ÌÌ¤Ó·
Ùe ùÓÔÌ¿ Û·˜ ÛÙcÓ Î·Ú‰Èa Î·d ÚÔÛÎ˘ÓÔÜ ·Û’ ≤Ó·.
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ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, ÁÈa Óa ·Ú·ÛÙ·ıÂÖ Ûb âÎÂ›ÓË ÙcÓ ÂéÎ·ÈÚ›·.
^∏ öÚÂ˘Ó· ‰bÓ ÂrÓ·È ó˜ Úe˜ ·éÙe Û‡ÌÊˆÓË. ^√ ¢ÈÔÓ‡ÛÈÔ˜ ƒÒÌ·˜ Ù·‡-

ÙÈÛÂ âÈÙ˘¯á˜ ÙeÓ ª›ÓÈÔ Î·d ıÂÒÚËÛÂ ÙÔf˜ â›Ì·¯Ô˘˜ ÛÙ›¯Ô˘˜ «ÍÂÎÚ¤Ì·-
ÛÙÔ˘˜» Î·d «ÚÔÛı‹ÎË àe ‰Â‡ÙÂÚÔ ¯¤ÚÈ Ôf öÁÈÓÂ ÁÈa Óa ÎÔÏ·ÎÂ˘ÙÔÜÓÂ
Ôî ˙·Î˘ÓıÈÓÔd àÎÚÔ·Ùb˜ ÙÔÜ öÚÁÔ˘».23 ™˘ÛÙËÌ·ÙÈÎfiÙÂÚ· àÛ¯ÔÏ‹ıËÎÂ Ìb Ùe
˙‹ÙËÌ· ï ™‡ÚÔ˜ ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˜,24 ï ïÔÖÔ˜ ‰ÈÂÚÂ‡ÓËÛÂ Ùa Û¯ÂÙÈÎa Ìb ÙÔf˜
‰‡Ô âÎÏÂÎÙÔf˜ ıÂ·Ùb˜ ÙÉ˜ ·Ú¿ÛÙ·ÛË˜, ÙeÓ ^πÂÚÒÓ˘ÌÔ ∫ÔÚÓ¿ÚÔ Î·d ÙeÓ
ª¿ÚÎÔ ª›ÓÈÔ, Î·d ñÔÛÙ‹ÚÈÍÂ Ùc ÁÓËÛÈfiÙËÙ· ÙÔÜ âÁÎˆÌ›Ô˘ Ìb ÎÚÈÙ‹ÚÈ·
ÙcÓ ëÓfiÙËÙ· ÙÉ˜ ÁÏÒÛÛ·˜, Ùe ÎÔÈÓe Ìb Ùe ñfiÏÔÈÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÏÂÍÈÏfiÁÈÔ Î·d
Ùe ≈ÊÔ˜, Î·d ó˜ Úe˜ ·éÙe ÙeÓ àÎÔÏÔ‡ıËÛ·Ó ï ™Ù˘ÏÈ·Óe˜ \∞ÏÂÍ›Ô˘ Î·d ì
ª¿Úı· \∞ÔÛÎ›ÙË, Ôî ‰‡Ô ÓÂfiÙÂÚÔÈ âÎ‰fiÙÂ˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ·.25 \∞ÓÙ›ıÂÙ·, ì
Lidia Martini ö‰ÂÈÍÂ ¬ÙÈ Ùe ÁÏˆÛÛÈÎe ñÏÈÎe (âÎÊÚ¿ÛÂÈ˜ Î·d Ï¤ÍÂÈ˜) Ôf
ÚÔÛÎfiÌÈÛÂ ï ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˜ ÁÈa Óa ÚÔÎÚ›ÓÂÈ ÙcÓ ëÙ·ÓËÛÈ·Îc (Î·d Ì¿ÏÈ-
ÛÙ· ÎÂÊ·ÏÏËÓÈ·Îc) Î·Ù·ÁˆÁc ÙÔÜ öÚÁÔ˘ Û˘Ó·ÓÙÄÙ·È Î·d Ûb ôÏÏ· ÎÚËÙÈ-
Îa ÎÂ›ÌÂÓ· ÙÉ˜ àÎÌÉ˜ Î·d ñÔÛÙ‹ÚÈÍÂ Ùe ·Ú¤Ì‚ÏËÙÔ ÙáÓ ÛÙ›¯ˆÓ ÙÔÜ
âÁÎˆÌ›Ô˘.26 \∞Ó¿ÏÔÁÂ˜ âÈÊ˘Ï¿ÍÂÈ˜ ‰È·Ù‡ˆÛÂ Î·d ï µ¿ÏÙÂÚ ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, ï
ïÔÖÔ˜ àÔ‰›‰ÂÈ ÙcÓ ·ÚÔ˘Û›· ÙáÓ ëÙ·ÓËÛÈ·ÎáÓ å‰ÈˆÌ·ÙÈÎáÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ
ÙÔÜ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ j ÛÙe ¬ÙÈ ·éÙe àÓÙÈÁÚ¿ÊÙËÎÂ àe ëÙ·Ó‹ÛÈÔ ÁÚ·Ê¤· j Ûb
ÁÏˆÛÛÈÎc ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ ÛÙd˜ à·ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ÙÉ˜ ıÂ·ÙÚÈÎÉ˜ ·Ú¿ÛÙ·ÛË˜
ÙÔÜ 1683 ÛÙc Z¿Î˘ÓıÔ.27 ^∏ ·Ú·Ù‹ÚËÛË ÙÔÜ ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˘ Î·d ÙáÓ ‰‡Ô
âÎ‰ÔÙáÓ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· ¬ÙÈ ï ¶ÚfiÏÔÁÔ˜ ‰bÓ ÂrÓ·È ÓÂfiÙÂÚË ÚÔÛı‹ÎË ÁÚ·Ì-
Ì¤ÓË àe ôÏÏÔÓ ÔÈËÙ‹, àÏÏa ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È àe ÙeÓ ú‰ÈÔÓ ÙeÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁfi
ÙÔ˘, ÂrÓ·È ÌbÓ ÂÈÛÙÈÎc – ì ÌÂÙ·Î›ÓËÛË ÙáÓ ÛÎËÓáÓ °2 Î·d E8 (scena muta)
ÙÔÜ Zeno ÛÙeÓ ¶ÚfiÏÔÁÔ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ· Î·d ì ïÌÔÈÔÁ¤ÓÂÈ· ÙÉ˜ ÁÏÒÛÛ·˜, ÙÔÜ
≈ÊÔ˘˜ Î·d ÙÉ˜ ÛÙÈ¯Ô˘ÚÁ›·˜ ÂrÓ·È âÓ‰Â›ÍÂÈ˜ åÛ¯˘Ú¤˜28 –, ¬Ìˆ˜ ‰bÓ àÓ·ÈÚÂÖ
Î·d Ùe âÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ Ôî ÛÙ. 35-82 ÙÔÜ âÁÎˆÌ›Ô˘ Óa ÂrÓ·È ·Ú¤Ì‚ÏËÙÔÈ. ^∏
Martini ñÔÛÙ‹ÚÈÍÂ ¬ÙÈ ¬ÔÈÔ˜ öÁÚ·„Â Ùe âÁÎÒÌÈÔ ıa ÌÔÚÔÜÛÂ Óa Âr¯Â
ÌÈÌËıÂÖ âÈ‰¤ÍÈ· Ùe ≈ÊÔ˜ ÙÔÜ ¶ÚÔÏfiÁÔ˘ Î·d ¬ÙÈ ‰bÓ Ú¤ÂÈ Óa Û˘Ó¿ÓÙËÛÂ
Î¿ÔÈ· å‰È·›ÙÂÚË ‰˘ÛÎÔÏ›· ÛÙe ‰¤ÛÈÌfi ÙÔ˘ Ìb Ùe ñfiÏÔÈÔ ÙÌÉÌ· ÙÔÜ Ïfi-
ÁÔ˘ ÙÔÜ ò∞ÚË. ¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ, ì ÌÂÙ¿‚·ÛË àe ÙÔf˜ ÛÙ. 25-34 ÛÙÔf˜ ÛÙ. 83-
90 Á›ÓÂÙ·È ïÌ·Ïa Ìb Ùe ‰›ÛÙÈ¯Ô:

23. µÏ. ¢. ƒÒÌ·˜, «∆e ^∂Ù·ÓËÛÈ·Îe ı¤·ÙÚÔ», ¡¤· ^∂ÛÙ›· 76 (ÃÚÈÛÙÔ‡ÁÂÓÓ· 1964),
<\∞ÊÈ¤ÚˆÌ· ÛÙa ^∂Ù¿ÓËÛ·>, ÛÛ. 97-167, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 107-108.

24. µÏ. ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˜, «XÚÔÓÔÏfiÁËÛË, ÙfiÔ˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÉ˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓÔ˜ Î·d öÚÂ˘Ó· ÁÈa
ÙeÓ ÔÈËÙ‹ ÙÔ˘», ¬.., ÛÛ. 177-203.

25. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 75-79, 83-87.
26. µÏ. L. Martini, «Considerazioni e proposte sullo Zenone», Miscellanea 1. Università di

Padova, ¶¿‰Ô‚· 1978, ÛÛ. 33-51, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 36-37.
27. µÏ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «£Â·ÙÚÔÏÔÁÈÎb˜ öÚÂ˘ÓÂ˜ ÁÈa Ùe ÚfiÙ˘Ô ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ·», ¬.., ÛÛ. 280-

281.
28. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., Û. 76.
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ªa i˜ Á˘Ú›Ûˆ, ó˜ ôÚ¯ÈÛ·, Óa á Ùc ‰‡Ó·Ì‹ ÌÔ˘,
Óa ‰ÂÖÙÂ, Óa ÁÚÔÈÎ‹ÛÂÙÂ fiÛ‹ ’Ó·È ì ÌfiÚÂÛ‹ ÌÔ˘

¯ˆÚd˜ Óa ÚÔÎ·ÏÔÜÓÙ·È ÏÔÁÈÎa ÎÂÓa Î·d ÓÔËÌ·ÙÈÎa àÓ·ÎfiÏÔ˘ı·.29 ∆e
Úfi‚ÏËÌ· öÙÛÈ Ì¤ÓÂÈ Î·Ù’ àÓ¿ÁÎËÓ àÓÔÈÎÙfi (‚Ï. Î·d â‰á ·Ú·Î¿Ùˆ), âÓ
àÓ·ÌÔÓFÉ Î·d ôÏÏˆÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ Ùa ïÔÖ· Úe˜ Ùe ·ÚeÓ ÌÄ˜ ‰È·ÊÂ‡ÁÔ˘Ó.

(5) ¶ÔÈe˜ ¬Ìˆ˜ qÙ·Ó ï ÎÚËÙÈÎe˜ ÔÈËÙc˜ ÙÔÜ öÚÁÔ˘; Mb Ùa à‰È¿ÛÂÈÛÙ·
ÙÂÎÌ‹ÚÈ· ÙáÓ ‚ÂÓÂÙÈÎáÓ àÚ¯ÂÈ·ÎáÓ ËÁáÓ àÔÎÏÂ›ÛÙËÎÂ ï ƒÂı‡ÌÓÈÔ˜
ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎe˜ Î·d âÚ·ÛÈÙ¤¯ÓË˜ ÌË¯·ÓÈÎe˜ ºÚ·ÁÎÈa˜/ºÚ·ÁÎ›ÛÎÔ˜ K·ÏÔ-
Ì¿ÙË˜ (1619-1682).30 ™’ ·éÙeÓ çÊÂ›ÏÔ˘ÌÂ ÌfiÓÔ ≤Ó· ïÌÔ›ˆÌ· (Ì·Î¤Ù·) ÙÔÜ
Î¿ÛÙÚÔ˘ ÙÉ˜ ∆‹ÓÔ˘, ¬Ô˘ Âr¯Â ñËÚÂÙ‹ÛÂÈ ó˜ àÍÈˆÌ·ÙÈÎfi˜ (governatore),
ù¯È ÙeÓ ∑‹ÓˆÓ·, ¬ˆ˜ ñ¤ıÂÛÂ ï ™Ù¤Ê·ÓÔ˜ •·ÓıÔ˘‰›‰Ë˜ ñÂÚ‰ÈÔÚıÒ-
ÓÔÓÙ·˜ ÌÈa ‰˘ÛÓfiËÙË, ÏfiÁˆ Î·ÎÉ˜ ÛÙÔÈ¯ÂÈÔıÂÛ›·˜, ‰È·Ù‡ˆÛË ÙÔÜ ª·-
Ú›ÓÔ˘ ∆˙¿ÓÂ ªÔ˘ÓÈ·ÏÉ (∫ÚËÙÈÎe˜ ¶fiÏÂÌÔ˜, 588.23).31

√î Âé·›ÛıËÙÂ˜ ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜ ÛÙc ‰Ú·Ì·ÙÈÎc ÏÔÎc ÙÔÜ Ï·ÙÈÓÈÎÔÜ
ÚÔÙ‡Ô˘, ì êÏÔÔ›ËÛË Î·d ì Î¿ÔÙÂ ÂñÚËÌ·ÙÈÎc Ú‡ıÌÈÛË ÙáÓ ÂÚ›-
ÏÔÎˆÓ ÙÂ¯ÓÈÎa ÛÎËÓÔıÂÙÈÎáÓ ï‰ËÁÈáÓ Î·d ì Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎc àÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË
ÙÔÜ ÚÔ·Á·Ó‰ÈÛÙÈÎÔÜ ñÏÈÎÔÜ àe Ùe Î·ıÔÏÈÎe öÚÁÔ, Ôf âÈÛ‹Ì·ÓÂ
ÚáÙÔ˜ ï ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˜, ÚÔÛ‰›‰Ô˘Ó ÛÙeÓ ÔÈËÙ‹ ÙÔ˘ ÙcÓ å‰ÈfiÙËÙ· ÙÔÜ
àÓıÚÒÔ˘ Ôf õÍÂÚÂ àe ı¤·ÙÚÔ Î·d ÛÎËÓÈÎc Ú¿ÍË.32 ^√ ¶ÔÜ¯ÓÂÚ ‰ÈÂ-
ÚÂ‡ÓËÛÂ âÈÛÙ·Ì¤Óˆ˜ àe ıÂ·ÙÚÔÏÔÁÈÎc ÛÎÔÈa ÙeÓ ∑‹ÓˆÓ· Î·d Ùe Í¤ÓÔ
ÚfiÙ˘fi ÙÔ˘ Î·d ö‰ÂÈÍÂ ¬ÙÈ ï Zeno àÓ‹ÎÂÈ ÛÙe ı¤·ÙÚÔ ÙÔÜ M·ÚeÎ Î·d
àÔÙ¤ÏÂÛÂ ñÔ‰ÂÈÁÌ·ÙÈÎc ·Ú¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ åËÛÔ˘ÈÙÈÎÔÜ ‰È‰·ÎÙÈÎÔÜ ıÂ¿-
ÙÚÔ˘, ïfiÙÂ âÓ¤Ù·ÍÂ Ùc Û˘ÁÁÚ·Êc ÙÉ˜ ëÏÏËÓÈÎÉ˜ âÎ‰Ô¯É˜ ÙÔ˘ ÛÙe Ï·›-
ÛÈÔ ÙÉ˜ ‰Ú¿ÛË˜ ÙáÓ \πËÛÔ˘ÈÙáÓ ÛÙa ^∂Ù¿ÓËÛ·, ¬ˆ˜ ôÏÏˆÛÙÂ Û˘ÓËıÈ-
˙fiÙ·Ó ÛÙÔf˜ ˙ˆÙÈÎÔf˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ÙÉ˜ âÍ¿ÏˆÛ‹˜ ÙÔ˘˜.33 ^∂ÔÌ¤Óˆ˜, ï ∑‹ÓˆÓ

29. µÏ. ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˜, «XÚÔÓÔÏfiÁËÛË, ÙfiÔ˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÉ˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓÔ˜ Î·d öÚÂ˘Ó· ÁÈa
ÙeÓ ÔÈËÙ‹ ÙÔ˘», ¬.., ÛÛ. 179-182.

30. µÏ. M. ¶·ÙÚ·Ì¿ÓË, «^√ ºÚ·ÁÎ›ÛÎÔ˜ K·ÏÔÌ¿ÙË˜ Î·d Ôî Û¯¤ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Ìb ÙcÓ TÉÓÔ,
Úfi‰ÚÔÌË ·ÚÔ˘Û›·ÛË», \∞ÚÈ¿‰ÓË 5 (1989) <\AÊÈ¤ÚˆÌ· ÛÙeÓ ™Ù˘ÏÈ·Óe \∞ÏÂÍ›Ô˘>, ÛÛ. 307-
311Ø ì ú‰È·, «^√ ºÚ·ÁÎÈa˜ ∫·ÏÔÌ¿ÙË˜ ÙÔÜ ª·Ú›ÓÔ˘ ∆˙¿ÓÂ ªÔ˘ÓÈ·ÏÉ», £ËÛ·˘Ú›ÛÌ·Ù· 22
(1992) 289-331, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 291-294, 302, 304-306.

31. µÏ. ™Ù. •·ÓıÔ˘‰›‰Ë˜, «¢ÈÔÚıˆÙÈÎa Âå˜ Ùa ÎÚËÙÈÎa ‰Ú¿Ì·Ù·», Byzantinisch-Neu-
griechische Jahrbücher 2 (1921) 66-67 [= ªÂÏÂÙ‹Ì·Ù·, ¡. ª. ¶·Ó·ÁÈˆÙ¿ÎË – £. ¢. ¢Â-
ÙÔÚ¿ÎË (âÈÌ.), ^∏Ú¿ÎÏÂÈÔ 1980, Û. 194]. ∆e â›Ì·¯Ô ‰›ÛÙÈ¯Ô ö¯ÂÈ ó˜ ëÍÉ˜: «∆eÓ ∫·ÏÔÌ¿ÙË
ÙeÓ ºÚ·ÁÎÈa ¿ÏÈ ÛÔÜ Ï¤Áˆ ’ÎÂÖÓÔ, | ‰›¯ˆ˜ ‰·ÛÎ¿ÏÔ˘ Ì¿ıËÛÈÓ g˜ ö‚Á·ÏÂ ÙcÓ ∆ÉÓÔ» [«ÙÔ›-
ÙËÓÔ»]. ^√ \∞Á·ı¿ÁÁÂÏÔ˜ •ËÚÔ˘¯¿ÎË˜ Âr¯Â ÌÂÙ·ÁÚ¿„ÂÈ ÛˆÛÙ¿: «ÙcÓ ∆ÉÓÔ».

32. µÏ. ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˜, «XÚÔÓÔÏfiÁËÛË, ÙfiÔ˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÉ˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓÔ˜ Î·d öÚÂ˘Ó· ÁÈa
ÙeÓ ÔÈËÙ‹ ÙÔ˘», ¬.., ÛÛ. 197-201.

33. µÏ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «£Â·ÙÚÔÏÔÁÈÎb˜ öÚÂ˘ÓÂ˜ ÁÈa Ùe ÚfiÙ˘Ô ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ·», ¬.., Û. 251.
\∂ÎÙe˜ àe Ùd˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜ ÙÔ˘ Ôf ·Ú·Ù›ıÂÓÙ·È ÛÙd˜ ñÔÛËÌÂÈÒÛÂÈ˜ 1 Î·d 4, ‚Ï. Î·d ¶ÔÜ¯ÓÂÚ,
«∂åÛ·ÁˆÁc ÛÙa ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ·», ªÂÏÂÙ‹Ì·Ù· ıÂ¿ÙÚÔ˘. ∆e ∫ÚËÙÈÎe ı¤·ÙÚÔ,
\∞ı‹Ó· 1991, ÛÛ. 503-522, Î·d passim.
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‰È·ÛÎÂ˘¿ÛÙËÎÂ àe Î¿ÔÈÔÓ, Èı·ÓfiÙ·Ù·, Î·ıÔÏÈÎe34 Î·d Î¿ÙÔ¯Ô ÁÂÚÉ˜
Ï·ÙÈÓÈÎÉ˜ ·È‰Â›·˜, ïˆÛ‰‹ÔÙÂ ÚdÓ àe Ùe 1683, Ôf ·Ú·ÛÙ¿ıËÎÂ
ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, Î·d ≈ÛÙÂÚ· àe Ùe 1648, ïfiÙÂ ï Zeno Ù˘ÒıËÎÂ ÛÙc ƒÒ-
ÌË. ª¿ÏÈÛÙ·, ì Ì·ÚÙ˘Ú›· ÙÔÜ ·ÈÎÔÜ àÂÛÙ·ÏÌ¤ÓÔ˘ ÛÙcÓ \∞Ó·ÙÔÏc
monsignor fra Giuseppe Sebastiani (1623-1689), ¬ÙÈ Ôî Î·ıÔÏÈÎÔd Î¿ÙÔÈÎÔÈ
ÙÉ˜ Z·Î‡ÓıÔ˘ ÚÔÛ¿ıËÛ·Ó Óa î‰Ú‡ÛÔ˘Ó ≤Ó· åËÛÔ˘ÈÙÈÎe ÎÔÏ¤ÁÈÔ ÛÙe ÓËÛd
ÁÈa ÙcÓ âÎ·›‰Â˘ÛË ÙáÓ ·È‰ÈáÓ ÙÔ˘˜, ıÂˆÚ‹ıËÎÂ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹, Î·d S˜ ≤Ó·Ó
‚·ıÌe àÔ‰ÂÈÎÙÈÎc ÙÉ˜ Ù·˘ÙfiÙËÙ·˜ ÙÔÜ ÔÈËÙÉ Î·d ÙÔÜ öÚÁÔ˘ ÙÔ˘Ø ÁÈ·Ùd
ï ∫ÚËÙÈÎe˜ ‰È·ÛÎÂ˘·ÛÙc˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ· «ıa ÌÔÚÔÜÛÂ Óa qÙ·Ó ï ‰¿ÛÎ·ÏÔ˜
ÙÉ˜ ÚËÙÔÚÈÎÉ˜, ¬ˆ˜ Û˘ÓËıÈ˙fiÙ·Ó ÛÙa åËÛÔ˘ÈÙÈÎa ÎÔÏ¤ÁÈ· ÙÉ˜ ∂éÚÒË˜, j
Î¿ÔÈÔ˜ ôÏÏÔ˜ ·Ú¿ÁÔÓÙ·˜ ÙÔÜ ÎÔÏÂÁ›Ô˘».35 Mb ‚¿ÛË Ùd˜ ÂûÏÔÁÂ˜ ·éÙb˜
·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜ ï ÔÈËÙc˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ· àÓ·˙ËÙ‹ıËÎÂ ÌÂÙ·Íf ÙáÓ KÚËÙÈÎáÓ
âÎÂ›ÓˆÓ Ôf Âr¯·Ó ÊÔÈÙ‹ÛÂÈ ÛÙe KÔÏ¤ÁÈÔ ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘ \∞ı·Ó·Û›Ô˘ ÙÉ˜ PÒÌË˜
àe Ùe 1634 Î.ë., úÛˆ˜ Ì¿ÏÈÛÙ· Î·d Óa Âr¯·Ó ‰ÂÖ ÙcÓ ·Ú¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ Zeno
ÛÙe \∞ÁÁÏÈÎe ∫ÔÏ¤ÁÈÔ ÙÉ˜ ·åÒÓÈ·˜ fiÏË˜ Î·d âÓÙ˘ˆÛÈ·ÛÙÂÖ àe ·éÙ‹Ó,36

Î·d Ôî ïÔÖÔÈ Á‡Úˆ ÛÙe 1683 ˙ÔÜÛ·Ó ÛÙc Z¿Î˘ÓıÔ. Oî âÎ‰fiÙÂ˜ \∞ÏÂÍ›Ô˘ –
\∞ÔÛÎ›ÙË, ÚÔ¯ˆÚÒÓÙ·˜ ≤Ó· ‚ÉÌ· ·Ú·¤Ú·, ÚfiÙÂÈÓ·Ó, Ìb âÈÊ‡Ï·ÍË,
ÙcÓ Ù·‡ÙÈÛ‹ ÙÔ˘ Ìb ÙeÓ ÁÈ·ÙÚe °ÂÒÚÁÈÔ ™ÎÔÜÊÔ, Ù¤ˆ˜ ÙÚfiÊÈÌÔ ÙÔÜ ^∂ÏÏË-
ÓÈÎÔÜ ∫ÔÏÂÁ›Ô˘ ÙÉ˜ PÒÌË˜, Ù˘¯ÈÔÜ¯Ô ÙÔÜ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ ÙÉ˜ ¶¿‰Ô‚·˜
Î·d ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ à‰ÂÏÊe ÙÔÜ Î·ıÔÏÈÎÔÜ îÂÚˆÌ¤ÓÔ˘ ºÚ·ÁÎ›ÛÎÔ˘ ™ÎÔ‡ÊÔ˘
(1644-1697),37 ‰È¿ÛËÌÔ˘ Î˘Ú›ˆ˜ ÁÈa Ùc ÚËÙÔÚÈÎ‹ ÙÔ˘ ·È‰Â›· Î·d Û˘Á-
ÁÚ·Ê‹.

34. ∆e âÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ Óa qÙ·Ó çÚıfi‰ÔÍÔ˜ Ú¤ÂÈ ÌÄÏÏÔÓ Óa àÔÎÏÂÈÛÙÂÖ. ¶·Úa ÙcÓ ôÌ-
‚Ï˘ÓÛË ÙáÓ ‰ÔÁÌ·ÙÈÎáÓ ‰È·ÊÔÚáÓ Ôf ·Ú·ÙËÚÂÖÙ·È ÛÙeÓ ÂéÚ‡ÙÂÚÔ ¯áÚÔ ÙÉ˜ Î·ı’ ìÌÄ˜
\∞Ó·ÙÔÏÉ˜ ÙeÓ ‰¤Î·ÙÔ ≤‚‰ÔÌÔ ·åÒÓ· Î·d ÙcÓ âd Ì·ÎÚeÓ àÁ·ÛÙc Û˘Ì‚›ˆÛË ÙáÓ ÏËı˘-
ÛÌÈ·ÎáÓ ïÌ¿‰ˆÓ Î·d ÙáÓ ‰‡Ô ‰ÔÁÌ¿ÙˆÓ, ÂrÓ·È âÍ·ÈÚÂÙÈÎa ‰‡ÛÎÔÏÔ ≤Ó·˜ çÚıfi‰ÔÍÔ˜ Óa ÍÂ-
ÂÚÓÔÜÛÂ Ùe âÌfi‰ÈÔ ÙÉ˜ åËÛÔ˘ÈÙÈÎÉ˜ Ù·˘ÙfiÙËÙ·˜ ÙÔÜ Zeno, Ôf ‰ËÏˆÓfiÙ·Ó õ‰Ë àe Ùc ÛÂ-
Ï›‰· Ù›ÙÏÔ˘ Ìb Ùe Ù˘ÔÁÚ·ÊÈÎe ÛÉÌ· ÙÉ˜ Compagnia di Giesù, Î·d Óa àÓÙÈÌÂÙÒÈ˙Â Ìb ÓË-
Ê¿ÏÈÔ Î·d ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÈÎe ÙÚfiÔ Ùe ù¯È ô‰ÔÏÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓfi ÙÔ˘. ^O ÔÈËÙc˜ ó˜ Âé·›ÛıËÙÔ˜
‰¤ÎÙË˜ ÙÉ˜ ÂÚÈÚÚ¤Ô˘Û·˜ àÙÌfiÛÊ·ÈÚ·˜ ÙÔÜ Î·ÈÚÔÜ Î·d ÙÔÜ ÙfiÔ˘ ÙÔ˘ â¤ÏÂÍÂ Óa àÔ-
Ì·ÎÚ‡ÓÂÈ Ùe ‰È‰·ÎÙÈÎe-Û¯ÔÏÈÎe Î·d Ùe ÛÙÂÓa ‰ÔÁÌ·ÙÈÎe-ıÂÔÏÔÁÈÎe ñÏÈÎe ÙÔÜ ÚÔÙ‡Ô˘ ÙÔ˘
Î·d Óa àÓ·‰Â›ÍÂÈ Ùc ıÂ·ÙÚÈÎc ñÊ‹ ÙÔ˘ (ı¤·Ì·, ‰Ú¿ÛË, ÌÔ˘ÛÈÎ‹, Î›ÓËÛË, ÛÎËÓÈÎa âÊb Î.ô.).
ò∂ÙÛÈ Ùe öÚÁÔ ÌÂÙÂÍÂÏ›ÛÛÂÙ·È Ûb ÌÈa àe Ùd˜ ÔÏÏb˜ âÎÊÚ¿ÛÂÈ˜ ÙáÓ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ·åÛıËÙÈÎáÓ Î·d
å‰ÂÔÏÔÁÈÎáÓ ˙ËÙËÌ¿ÙˆÓ Ôf à·Û¯fiÏËÛ·Ó ÙeÓ ôÓıÚˆÔ ÙÔÜ ª·ÚfiÎ, à·ÏÏ·ÁÌ¤ÓË àe
Ùe ‚¿ÚÔ˜ ôÏÏˆÓ ÛÎÔÈÌÔÙ‹ÙˆÓ.

35. µÏ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «£Â·ÙÚÔÏÔÁÈÎb˜ öÚÂ˘ÓÂ˜ ÁÈa Ùe ÚfiÙ˘Ô ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ·», ¬.., ÛÛ. 280-
284. \∞ÏÏa Ùe Ù·Í›‰È ÙÔÜ Sebastiani öÁÈÓÂ Ùe 1666/7 Î·d ù¯È Ùe 1687, öÙÔ˜ öÎ‰ÔÛË˜ ÙáÓ Â-
ÚÈËÁËÙÈÎáÓ ÙÔ˘ àÓ·ÌÓ‹ÛÂˆÓ. BÏ. Viaggio e navigatione di monsignor Sebastiani..., ƒÒÌË 1687,
ÛÛ. 138-142, Âå‰ÈÎa Û. 141.

36. µÏ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «£Â·ÙÚÔÏÔÁÈÎb˜ öÚÂ˘ÓÂ˜ ÁÈa Ùe ÚfiÙ˘Ô ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ·», ¬.., ÛÛ. 283-
284Ø ÛÙd˜ ñÔÛËÌÂÈÒÛÂÈ˜ 368, 369 ·Ú·Ù›ıÂÙ·È Î·Ù¿ÏÔÁÔ˜ Ì·ıËÙáÓ Ôf ı· ÌÔÚÔÜÛ·Ó Óa
‰ÈÂÎ‰ÈÎ‹ÛÔ˘Ó ÙcÓ ·ÙÚfiÙËÙ· ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ·.

37. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 80-81. \∞ÏÂÍ›Ô˘, ^∂ÏÏËÓÈÎc §ÔÁÔÙÂ¯Ó›·,
àe ÙeÓ ≠√ÌËÚÔ ÛÙeÓ 20e ·åÒÓ·, ¬.., Û. 409.
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^√ °ÂÒÚÁÈÔ˜ ™ÎÔÜÊÔ˜ (1654 - ≈ÛÙÂÚ· àe Ùe 1718) Î·Ù·ÁfiÙ·Ó àe Ùa
X·ÓÈa – ÁÂÁÔÓe˜ Ôf âÍËÁÂÖ ÙÔf˜ ‰˘ÙÈÎÔf˜ ÎÚËÙÈÎÔf˜ Ù‡Ô˘˜ ÙÉ˜ ÁÏÒÛ-
Û·˜ Î·d ÙcÓ ÙÚÈÏc ÌÓÂ›· ÙáÓ X·Ó›ˆÓ ÛÙeÓ Z‹ÓˆÓ· (¶ÚfiÏ. 189 «Ì’ àÌ-
‚ÚÔÛ›· Ùá Ã·ÓÈá», ∂81 «Ùá Ã·ÓÈá ì àÌ‚ÚÔÛ›·», 141 «ì àÌ‚ÚÔÛ›· Ùá Ã·-
ÓÈá»). °Èa ÙcÓ àÚÔÛ¿ÚÌÔÛÙË Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ÛÙÔf˜ Î·ÓfiÓÂ˜ ÙÔÜ ^∂ÏÏË-
ÓÈÎÔÜ ∫ÔÏÂÁ›Ô˘ ÙÉ˜ ƒÒÌË˜, ¬Ô˘ ÌÉÎÂ Ùe 1666 Ûb ìÏÈÎ›· ‰¤Î· âÙáÓ, Î·d
ÁÈa Ùd˜ ¯·ÌËÏb˜ âÈ‰fiÛÂÈ˜ ÙÔ˘ àÔÌ·ÎÚ‡ÓıËÎÂ àe Ùe ¥‰Ú˘Ì· (8 \πÔ˘Ï›Ô˘
1670) ÚdÓ ïÏÔÎÏËÚÒÛÂÈ Ùd˜ ÛÔ˘‰¤˜ ÙÔ˘ âÎÂÖ, Î·d Ùc ı¤ÛË ÙÔ˘ Î·Ù¤Ï·‚Â
ï ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ˜ à‰ÂÏÊfi˜ ÙÔ˘ \πˆ¿ÓÓË˜. ^O °ÂÒÚÁÈÔ˜ ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ıËÎÂ ÛÙcÓ ¶¿-
‰Ô‚· Î·d ÛÔ‡‰·ÛÂ å·ÙÚÈÎ‹. ™b ·éÙeÓ çÊÂ›ÏÂÙ·È ì ëÏÏËÓÈÎc ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË
ÙÔÜ öÚÁÔ˘ ÙÔÜ åËÛÔ˘›ÙË Giovanni Battista Manni T¤ÛÛ·Ú· àÍÈÒÌ·Ù· ÙÉ˜
¯ÚÈÛÙˆÓ‡ÌÔ˘ ÊÈÏÔÛÔÊ›·˜, ÂéÁ·ÏÌ¤Ó· àe åÛ¿ÚÈıÌÔÓ ÌÂÏ¤ÙËÓ ÙáÓ à˚‰›ˆÓ
¯ÚfiÓˆÓ Î·d ÙÉ˜ à˚‰ÈfiÙËÙÔ˜ (PÒÌË, Ù˘ÔÁÚ·ÊÂÖÔ ÙÉ˜ Propaganda Fide,
1677), àfi‰ÂÈÍË ¬ÙÈ qÙ·Ó Î·Ïe˜ ÁÓÒÛÙË˜ ÙÉ˜ Ï·ÙÈÓÈÎÉ˜. ™Ùc Z¿Î˘ÓıÔ
˙ÔÜÛÂ ÌfiÓÈÌ· àe Ùe 1677 àÛÎÒÓÙ·˜ Ùe å·ÙÚÈÎe â¿ÁÁÂÏÌ· S˜ Ùe 1718.38

^øÛÙfiÛÔ, ì âÎÙ›ÌËÛË ÙáÓ ‰‡Ô âÎ‰ÔÙáÓ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· ¬ÙÈ «‰bÓ ıa ñÉÚ-
¯·Ó ÛÙc Z¿Î˘ÓıÔ ÔÏÏÔd ÁÈa ÙÔf˜ ïÔ›Ô˘˜ ıa úÛ¯˘·Ó ¬ÏÂ˜ Ôî ·Ú·¿Óˆ
ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ Î·d Ôî ¯ÚÔÓÔÏÔÁÈÎb˜ Û˘ÌÙÒÛÂÈ˜»39 ‰bÓ ÂrÓ·È àÎÏfiÓËÙË.
™‡Á¯ÚÔÓÔ˜, Ï.¯., ÙÔÜ àÙ›ı·ÛÔ˘ °ÂÒÚÁÈÔ˘ ™ÎÔ‡ÊÔ˘ qÙ·Ó Î·d ï PÂı‡ÌÓÈÔ˜
°ÂÒÚÁÈÔ˜ K·ÓÈfiÏ·˜ (1645 - ≈ÛÙÂÚ· àe Ùe 1689)Ø ˙ÔÜÛÂ ÛÙc Z¿Î˘ÓıÔ
àe Ùe 1676 S˜ Ùe 1689 Î·d âÚÁ·˙fiÙ·Ó ó˜ ÁÈ·ÙÚfi˜: Âr¯Â ‰È·ÙÂÏ¤ÛÂÈ ÙÚfi-
ÊÈÌÔ˜ (1660-1667) ÙÔÜ ^∂ÏÏËÓÈÎÔÜ ∫ÔÏÂÁ›Ô˘ ÙÉ˜ PÒÌË˜, öÙÚÂÊÂ àÎÚ·ÈÊÓc
ÊÈÏÔÎ·ıÔÏÈÎa ·åÛı‹Ì·Ù·, ¬ˆ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ àe ÙÚÂÖ˜ âÈÛÙÔÏ¤˜ ÙÔ˘ ÙÔÜ
1667-1668 àe Ùc µÂÓÂÙ›· Úe˜ ÙeÓ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙc ÙÔÜ ∫ÔÏÂÁ›Ô˘,40 qÙ·Ó Ù˘-
¯ÈÔÜ¯Ô˜ ÙÔÜ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ ÙÉ˜ ¶¿‰Ô‚·˜ (17 ∞éÁÔ‡ÛÙÔ˘ 1669), Û˘ÁÁÚ·-
Ê¤·˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰‡Ô ÏfiÁˆÓ ÁÚ·ÌÌ¤ÓˆÓ ÛÙc Ï·ÙÈÓÈÎc (Constantiæ simula-
crum sive de d. Catharina virgine et martyre Christi opt. max. sponsa oratio
Î·d Virtutis et sapientiæ de nobilitate triumphus oratio) Ôf âÎ‰fiıËÎ·Ó ÛÙcÓ
¶¿‰Ô‚· Ùe 1668, Î·d ñÔ„‹ÊÈÔ˜ ‰¿ÛÎ·ÏÔ˜ (10 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 1669) ÙÔÜ
Û¯ÔÏÂ›Ô˘ ÙÉ˜ ^∂ÏÏËÓÈÎÉ˜ \∞‰ÂÏÊfiÙËÙ·˜ ÙÉ˜ µÂÓÂÙ›·˜.41

38. µÏ. Ùe Û‡ÓÙÔÌÔ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎfi ÙÔ˘ ÛÙe Z. N. TÛÈÚ·ÓÏ‹˜, Te ^∂ÏÏËÓÈÎe KÔÏ¤ÁÈÔ ÙÉ˜
PÒÌË˜ Î·d Ôî Ì·ıËÙ¤˜ ÙÔ˘ 1576-1700, £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË 1980, ÛÛ. 638-639 àÚ. 561. °Èa ÙcÓ
öÓÙ˘Ë ÌÂÙ¿ÊÚ·Û‹ ÙÔ˘, ‚Ï. Émile Legrand, Bibliographie Hellénique ou Description raisonée des
ouvrages publiés par des Grecs au dix-septième siècle, Ù. 5, ¶·Ú›ÛÈ 1903, ÛÛ. 108-109 àÚ. 165.
°Èa ÙcÓ àÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛ‹ ÙÔ˘ àe Ùe ∫ÔÏ¤ÁÈÔ ‚Ï. Legrand, ·éÙ., Û. 425: «Essendo fatto longo
esperimento di Giorgio Scuffo della Canea, giovanetto di quindeci in sedec’anni, entrato nel 1666
per alunno in questo Collegio greco, et havendo fin qui dato segni di poco buona riuscita, ...».

39. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., Û. 81.
40. ∆d˜ ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÂÈ ï Legrand, ¬.., ÛÛ. 391-397.
41. µÏ. TÛÈÚ·ÓÏ‹˜, Te ^∂ÏÏËÓÈÎe KÔÏ¤ÁÈÔ ÙÉ˜ PÒÌË˜ Î·d Ôî Ì·ıËÙ¤˜ ÙÔ˘, ¬.., ÛÛ. 617-

618, àÚ. 536. ¶ÚfiÛıÂÙÔ ñÏÈÎe ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÂÈ ï Legrand, ¬.., ÛÛ. 378-397Ø \∞. ¶. ™ÙÂÚÁ¤ÏÏË˜,
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\∞ÏÏa ÁÈ·Ù› ï ÔÈËÙc˜ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· Ú¤ÂÈ Óa Âr¯Â ÊÔÈÙ‹ÛÂÈ ÛÙe ^∂Ï-
ÏËÓÈÎe ∫ÔÏ¤ÁÈÔ ÙÉ˜ ƒÒÌË˜ ÁÈa Óa ÁÓˆÚ›˙ÂÈ Ùc Ï·ÙÈÓÈÎ‹, Óa ö¯ÂÈ ‰È·‚¿ÛÂÈ
ÙeÓ Zeno Î·d Óa ö¯ÂÈ àÔÎÙ‹ÛÂÈ ÙcÓ àÓ·ÁÎ·›· ÁÏˆÛÛÈÎ‹, ıÂ·ÙÚÈÎc Î·d
·åÛıËÙÈÎc ñÔ‰ÔÌc œÛÙÂ Óa àÔÙÔÏÌ‹ÛÂÈ Ùc ÌÂÙ·ÊÔÚa ÙÔÜ Í¤ÓÔ˘ ÚÔ-
Ù‡Ô˘ ÙÔ˘ ÛÙcÓ ëÏÏËÓÈÎ‹; £a ÌÔÚÔÜÛÂ, Î¿ÏÏÈÛÙ·, Óa qÙ·Ó Î¿ÔÈÔ˜ ∫ÚË-
ÙÈÎe˜ Î·ıÔÏÈÎfi˜, îÂÚˆÌ¤ÓÔ˜ j ÌÔÓ·¯fi˜, Ôf ÌÂÙa ÙcÓ ÙÔ˘ÚÎÈÎc ÂåÛ‚ÔÏc
(1645) âÁÎ·Ù·ÛÙ¿ıËÎÂ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, ¬ˆ˜, Ï.¯., ï fra Francesco Gradelli-
ni, ï âd ÛÂÈÚa âÙáÓ âÊËÌ¤ÚÈÔ˜ ÙÔÜ Ó·ÔÜ ÙÔÜ ™ˆÙÉÚÔ˜ ÃÚÈÛÙÔÜ ÛÙe ∫¿-
ÛÙÚÔ Î·d àe Ùe 1680 ÙÔÜ Î·ıÂ‰ÚÈÎÔÜ Ó·ÔÜ ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘ ª¿ÚÎÔ˘ ÛÙeÓ ∞å-
ÁÈ·Ïfi.42 ^√ Âé·›‰Â˘ÙÔ˜ Î·d ÌÔ˘ÛÈÎa Î·ÏÏÈÂÚÁËÌ¤ÓÔ˜ ·éÙe˜ ∫ÚËÙÈÎe˜ Âr¯Â
âÌÏ·ÎÂÖ Ùe 1659 ÛÙc ÛÎÏËÚc àÓÙÈ·Ú¿ıÂÛË ÙÔÜ Û˘Ì·ÙÚÈÒÙË ÙÔ˘ ‰Ô-
ÌËÓÈÎ·ÓÔÜ ÌÔÓ·¯ÔÜ \π¿Îˆ‚Ô˘ ™˘Ú›ÁÔ˘ Ìb ÙeÓ Ù¤ˆ˜ ÚˆÙÔ·a Ã·Ó›ˆÓ
\∞ÏÔ˝ÛÈÔ °Ú·‰ÂÓ›ÁÔ, Î‹Ú˘Î· ÙÔÜ Âé·ÁÁÂÏ›Ô˘ Î·d ‰¿ÛÎ·ÏÔ ÙáÓ ëÏÏËÓÈÎáÓ
Î·d ÙáÓ Ï·ÙÈÓÈÎáÓ âd Ì›· ‰ˆ‰ÂÎ·ÂÙ›· (1652/3-1664) ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, Û¯Â-
ÙÈÎa Ìb ÙcÓ Î·ÙÔ¯c ÙÉ˜ ı¤ÛË˜ ÙÔÜ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ‰·ÛÎ¿ÏÔ˘ ÙÉ˜ fiÏË˜. ^√
Î·ıÔÏÈÎe˜ â›ÛÎÔÔ˜ ÙÔÜ ÓËÛÈÔÜ Francesco Gozzadini, Ôf ÎÈ ·éÙe˜ Âr¯Â
àÚ¯›ÛÂÈ ÙcÓ âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎ‹ ÙÔ˘ ÛÙ·‰ÈÔ‰ÚÔÌ›· ó˜ Î·ÓÔÓÈÎe˜ ÙÉ˜ \∞Ú¯ÈÂÈ-
ÛÎÔÉ˜ ∫Ú‹ÙË˜ ÛÙeÓ Ã¿Ó‰·Î·, ñÂÚ·Û›ÛÙËÎÂ Ìb Ûı¤ÓÔ˜ ÛÙd˜ ÙÔÈÎb˜
àÚ¯b˜ Î·d ÛÙÔf˜ àÓˆÙ¤ÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ÛÙc ƒÒÌË ÙeÓ °Ú·‰ÂÓ›ÁÔ ÚÔ‚¿ÏÏÔÓÙ·˜
Ùe âÈ¯Â›ÚËÌ· ¬ÙÈ ï ÚÔÛÙ·ÙÂ˘fiÌÂÓfi˜ ÙÔ˘ «Âr¯Â ÚÔ˘Ê‹ÍÂÈ Ùe Á¿Ï· ÙáÓ
âÈÛÙËÌáÓ àe ÙÔf˜ \πËÛÔ˘›ÙÂ˜» [«Questo però non ha piedi caso mai
contra la Chiesa Romana per haver succhiato il latte delle scienze dai padri
Giesuiti»] Î·›, Î·Ùa Û˘Ó¤ÂÈ·, ‰bÓ ıa ÌÔÚÔÜÛÂ Óa ‰È‰¿ÛÎÂÈ ÙÔf˜ Ì·ıËÙ¤˜
ÙÔ˘ Î·Ùa ÙÉ˜ ƒˆÌ·˚ÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜.43 ^∂ÔÌ¤Óˆ˜, Ìb ÎÚÈÙ‹ÚÈ· ÙcÓ ÎÚËÙÈÎc
Î·Ù·ÁˆÁ‹, ÙcÓ âd Ì·ÎÚeÓ ·Ú·ÌÔÓc ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, ÙcÓ ôÌÂÛË Û¯¤ÛË Ìb
ÙcÓ ∫·ıÔÏÈÎc \∂ÎÎÏËÛ›· Î·d ÙÔf˜ \πËÛÔ˘›ÙÂ˜, ÙcÓ ·ÙÚfiÙËÙ· ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ·
ÂrÓ·È âÍ›ÛÔ˘ ‰˘Ó·ÙeÓ Óa Ùc ‰ÈÂÎ‰ÈÎ‹ÛÔ˘Ó Î·d Ùa ÚfiÛˆ· ·éÙ¿, Ìb Úá-
ÙÔ Î·d Î·Ï‡ÙÂÚÔ ÙeÓ °Ú·‰ÂÓ›ÁÔ, ÙeÓ ÌÂÏÏÔÓÙÈÎe âÎ‰fiÙË ÙÉ˜ «\∂ÚˆÊ›ÏË˜»
Î·d Âé·›ÛıËÙÔ ‰¤ÎÙË, ÌÂÙ·Íf ôÏÏˆÓ, Î·d ÙáÓ ıÂ·ÙÚÈÎáÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ ÙÉ˜

∆a ‰ËÌÔÛÈÂ‡Ì·Ù· ÙáÓ ^∂ÏÏ‹ÓˆÓ ÛÔ˘‰·ÛÙáÓ ÙÔÜ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ ÙÉ˜ ¶¿‰Ô‚·˜ ÙeÓ 17Ô Î·d
18Ô ·å., \∞ı‹Ó· 1970, ÛÛ. 154-155.

42. µÏ. §. Ã. ∑ÒË˜, «\∂ÎÎÏËÛ›·È Î·d ÌÔÓ·d Î·ıÔÏÈÎ·d âÓ ^∂ÏÏ¿‰È. ¡·e˜ ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘ ª¿Ú-
ÎÔ˘ âÓ ∑·Î‡Óı̌ˆ», ^∞ÚÌÔÓ›· 6 (1908) 152-157, Âå‰ÈÎa Û. 157.

43. µÏ. ¶. ∆˙È‚¿Ú·, «™¯ÔÏÂÖ· Î·d ‰¿ÛÎ·ÏÔÈ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ ÛÙa ¯ÚfiÓÈ· ÙÔÜ Ï·Ù›ÓÔ˘ âÈ-
ÛÎfiÔ˘ Francesco Gozadino (1654-1673)», ¶·ÚÓ·ÛÛe˜ 40 (1998) 270 Î·d ÛËÌ. 86 [Ìb àÚ-
¯ÂÈ·Îc ·Ú·ÔÌc ÛÙe Archivio della Propaganda Fide, Scritture Originali riferite nelle Con-
gregazioni Generali, Ù. 285, ÊÊ. 366v-367r]. °Èa ÙeÓ °Ú·‰ÂÓ›ÁÔ, ‚Ï. ª. π. M·ÓÔ‡Û·Î·˜,
«\∞ÏÔ˝ÛÈÔ˜-\∞Ì‚ÚfiÛÈÔ˜ °Ú·‰ÂÓ›ÁÔ˜ (1616 ci.-1680)», \∂ÂÙËÚd˜ ÙÔÜ MÂÛ·ÈˆÓÈÎÔÜ \∞Ú¯Â›Ô˘ 5
(1955) 102-148, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 105-107 ÁÈa ÙcÓ ·ÚÔ˘Û›· ÙÔ˘ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔØ \∞. ∂. K·Ú·ı·-
Ó¿ÛË˜, «^√ \∞ÏÔ˝ÛÈÔ˜-\∞Ì‚ÚfiÛÈÔ˜ °Ú·‰ÂÓ›ÁÔ˜ ÛÙc µÂÓÂÙ›· (1650-1680)», £ËÛ·˘Ú›ÛÌ·Ù· 7
(1970) 139-148, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 141-142 (Ìb ÚfiÛıÂÙ· ÛÙÔÈ¯ÂÖ· Û¯ÂÙÈÎa Ìb ÙcÓ âÁÎ·Ù¿ÛÙ·Û‹
ÙÔ˘ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ).
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âÔ¯É˜ ÙÔ˘, âaÓ ‚¤‚·È· ì Û‡ÓıÂÛË ÙÔÜ öÚÁÔ˘ ÂrÓ·È ÚˆÈÌfiÙÂÚË ÙÔÜ 1683
– Î·d Âú‰·ÌÂ ¬ÙÈ ì ¯ÚÔÓÔÏfiÁËÛË ·éÙc ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È ÌfiÓÔ ÛÙe âÁÎÒÌÈÔ, ì
ÁÓËÛÈfiÙËÙ· ÙÔÜ ïÔ›Ô˘ àÌÊÈÛ‚ËÙÂÖÙ·È.44 h∞˜ ÚÔÛÙÂıÂÖ, Ù¤ÏÔ˜, â‰á Ì›·
ôÏÏË ñÔ„ËÊÈfiÙËÙ· Ôf ÚfiÙÂÈÓÂ ï ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, ·éÙc ÙÔÜ ∫˘Ú›Ô˘ \πÏ·Ú›ˆ-
Ó· ∫ÈÁ¿Ï·, ÁÈÔÜ ÙÔÜ ÚÒÙÔ˘ âÎ‰fiÙË ÙÉ˜ \∂ÚˆÊ›ÏË˜ ª·Ùı·›Ô˘ ∫ÈÁ¿Ï·.45

∂rÓ·È ‚¤‚·ÈÔ ¬ÙÈ ÌÈa Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎfiÙÂÚË àÓ·˙‹ÙËÛË ÛÙd˜ àÚ¯ÂÈ·Îb˜ ËÁb˜
ıa âÌÏÔ‡ÙÈ˙Â ÙeÓ Î·Ù¿ÏÔÁÔ ·éÙe Î·d Ìb ÌÂÚÈÎÔf˜ àÎfiÌË ñÔ„ËÊ›Ô˘˜
Ôf ıa ÌÔÚÔÜÛ·Ó Óa ‰ÈÂÎ‰ÈÎ‹ÛÔ˘Ó åÛfiÙÈÌ· ÙcÓ ·ÙÚfiÙËÙ· ÙÔÜ öÚÁÔ˘.46

(6) \∞ÏÏa Î·d ì Û‡Ó‰ÂÛË ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ· Ìb Ùc ıÂ·ÙÚÈÎc ‰Ú¿ÛË ÙáÓ \πËÛÔ˘È-
ÙáÓ ÛÙcÓ ëÏÏËÓÔÚıfi‰ÔÍË \∞Ó·ÙÔÏc Î·d ì Ù·‡ÙÈÛË ÙÔÜ ÔÈËÙÉ ÙÔ˘ Ìb Î¿-
ÔÈÔÓ ‰¿ÛÎ·ÏÔ j ôÏÏÔ ·Ú¿ÁÔÓÙ· ÙÔÜ åËÛÔ˘ÈÙÈÎÔÜ ™ÂÌÈÓ·Ú›Ô˘ ÙÉ˜ ∑·-
Î‡ÓıÔ˘ ¬ÛÔ ëÏÎ˘ÛÙÈÎb˜ Î·d iÓ ÂrÓ·È, ‰bÓ Ê·›ÓÔÓÙ·È Èı·Ó¤˜, ÁÈa ‰‡Ô
ÏfiÁÔ˘˜:

¶ÚáÙÔÓ, ÁÈ·Ùd ·Úa Ùd˜ à‰È·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙÂ˜ Î·Ù·‚ÔÏb˜ ÙÉ˜ ëÏÏËÓÈÎÉ˜
âÎ‰Ô¯É˜ ÙÔÜ Zeno ÛÙe åËÛÔ˘ÈÙÈÎe ı¤·ÙÚÔ ÙáÓ Ì¤ÛˆÓ ÙÔÜ ‰¤Î·ÙÔ˘ ≤‚‰ÔÌÔ˘
·åÒÓ·, Ùe ëÏÏËÓfiÁÏˆÛÛÔ öÚÁÔ ‰bÓ ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÈ Ùe å‰ÂÔÏÔÁÈÎe ÛÙ›ÁÌ· ÙÔÜ

44. µÏ. Martini, «Considerazioni e proposte sullo Zenone», ¬.., ÛÛ. 36-37.
45. ^√ \πÏ·Ú›ˆÓ qÙ·Ó ÙÚfiÊÈÌÔ˜ ÙÔÜ ^∂ÏÏËÓÈÎÔÜ ∫ÔÏÂÁ›Ô˘ (1635-1648)Ø ÌÂÙa ÙcÓ àÓ·¯ÒÚË-

Û‹ ÙÔ˘ àe Ùc ƒÒÌË àÓ¤Ù˘ÍÂ ÔÏ‡ÏÂ˘ÚË ‰Ú¿ÛË. ∆e 1663 ¥‰Ú˘ÛÂ Û¯ÔÏÂÖÔ ¯ˆÚd˜ ‰›‰·ÎÙÚ·
ÛÙe §ËÍÔ‡ÚÈ, àÏÏa ÙeÓ ëfiÌÂÓÔ ¯ÚfiÓÔ âÁÎ·Ù¤ÏÂÈ„Â Ùe âÁ¯Â›ÚËÌ· Î·d ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ıËÎÂ Ûb Èe
ÊÈÏfiÍÂÓ· ÁÈa ·éÙeÓ Ì¤ÚË. µÏ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «ª·Ùı·ÖÔ˜ ∫ÈÁ¿Ï·˜ Î·d ¢ÔÌ‹ÓÈÎÔ˜ ª·˘Ú›ÎÈÔ˜: ÌÈa
Û˘Ó¿ÓÙËÛË (§Â˘ÎˆÛ›· 1627) ÛËÌ·‰È·Îc ÁÈa ÙcÓ îÛÙÔÚ›· ÙÔÜ ÓÂÔÂÏÏËÓÈÎÔÜ ıÂ¿ÙÚÔ˘», ∫Â›ÌÂ-
Ó· Î·d àÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·. ¢¤Î· ıÂ·ÙÚÔÏÔÁÈÎa ÌÂÏÂÙ‹Ì·Ù·, \∞ı‹Ó· 1997, ÛÛ. 113-148, Âå‰ÈÎa Û.
116 ÛËÌ. 5. °Èa âÈÏ¤ÔÓ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎb˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜, ‚Ï. TÛÈÚ·ÓÏ‹˜, Te ^∂ÏÏËÓÈÎe KÔÏ¤ÁÈÔ
ÙÉ˜ PÒÌË˜ Î·d Ôî Ì·ıËÙ¤˜ ÙÔ ,̆ ¬.., ÛÛ. 529-531, àÚ. 419. ^∏ Û‡ÓÙÔÌË ·Ú·ÌÔÓ‹ ÙÔ˘ ÛÙcÓ
∫ÂÊ·ÏÏÔÓÈa Î·d Ôî Âå‰ÈÎb˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎb˜ Î·d âÎ·È‰Â˘ÙÈÎb˜ Û˘ÓıÉÎÂ˜ Ôf âÈÎÚ·ÙÔÜÛ·Ó ÛÙe
ÓËÛd (‚Ï. Û¯ÂÙÈÎa Ùd˜ \∂Îı¤ÛÂÈ˜ ÙÔÜ àÔÛÙÔÏÈÎÔÜ àÂÛÙ·ÏÌ¤ÓÔ˘ Sebastiani ÛÙe ¶·Ú¿ÚÙËÌ·,
∞ã, µã) Î·ıg˜ Î·d ì ôÁÓÔÈ· ÙÔÜ ëÙ·ÓËÛÈ·ÎÔÜ å‰ÈÒÌ·ÙÔ˜ Î·ıÈÛÙÔÜÓ ÙcÓ ñfi‰ÂÈÍË ·éÙc
âÏ¿¯ÈÛÙ· Èı·Ó‹.

46. °Èa KÚËÙÈÎÔf˜ ÏÔÁ›Ô˘˜ Ôf ö˙ËÛ·Ó ÛÙc Z¿Î˘ÓıÔ Ùe ‰Â‡ÙÂÚÔ ÌÈÛe ÙÔÜ ‰¤Î·ÙÔ˘
≤‚‰ÔÌÔ˘ ·åÒÓ·, ‚Ï. Úfi¯ÂÈÚ· N. K·ÙÚ·Ì‹˜, ºÈÏÔÏÔÁÈÎa àÓ¿ÏÂÎÙ· Z·Î‡ÓıÔ˘, Z¿Î˘ÓıÔ˜
1880, passim. ¡Ù›ÓÔ˜ ∫ÔÓfiÌÔ˜, ∫ÚËÙÈÎÔd ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, \∞ı‹Ó· 1900, passimØ TÛÈÚ·ÓÏ‹˜, Te
^∂ÏÏËÓÈÎe KÔÏ¤ÁÈÔ ÙÉ˜ PÒÌË˜ Î·d Ôî Ì·ıËÙ¤˜ ÙÔ˘, ¬.. ™‡ÌÊˆÓ· Ìb ÙcÓ àÔÁÚ·Êc ÏË-
ı˘ÛÌÔÜ Ôf ‰ÈÂÓ‹ÚÁËÛÂ ï ÚÔ‚ÏÂÙc˜ Ottaviano Pisani Ùe 1672; Ôî ÚfiÛÊ˘ÁÂ˜ àe ÙcÓ ∫Ú‹-
ÙË Ôf ‚ÚÉÎ·Ó Î·Ù·Ê‡ÁÈÔ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ öÊı·Ó·Ó Ùd˜ 900 „˘¯¤˜. µÏ. √î \∞Ó·ÊÔÚb˜ ÙáÓ
µÂÓÂÙáÓ ¶ÚÔ‚ÏÂÙáÓ ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘ (16Ô˜-18Ô˜ ·å.), ò∂Î‰ÔÛË ¢ËÌ‹ÙÚË˜ \∞Ú‚·ÓÈÙ¿ÎË˜,
µÂÓÂÙ›· 2000, Û. 381. ò∂ÁÁÚ·Ê· Û¯ÂÙÈ˙fiÌÂÓ· Ìb ÙcÓ âÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË KÚËÙÈÎáÓ ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ
ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ Î·d çÓÔÌ·ÛÙÈÎÔf˜ Î·Ù·ÏfiÁÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ö¯Ô˘Ó ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÛÂÈ ï ∑ÒË˜, «∫ÚÉÙÂ˜ âÓ
∑·Î‡Óıˇˆ», \∂ÂÙËÚd˜ ^∂Ù·ÈÚÂ›·˜ ∫ÚËÙÈÎáÓ ™Ô˘‰áÓ 1 (1938) 293-301, 2 (1939) 119-133Ø ï
ú‰ÈÔ˜, «¡·Ôd ∫ÚËÙáÓ âÓ ∑·Î‡Óıˇˆ», ¬.., 3 (1940) 179-186Ø ï ú‰ÈÔ˜, «∫ÚËÙÈÎa ÛËÌÂÈÒÌ·Ù·»,
¬.., 4 (1941) 107-113Ø ï ú‰ÈÔ˜, «∫ÚÉÙÂ˜ ÚfiÛÊ˘ÁÂ˜ ÙÔÜ 1667», ∫ÚËÙÈÎa ÃÚÔÓÈÎ¿ 10 (1956)
346-352, Î·d ï ∫. ¢. ª¤ÚÙ˙ÈÔ˜, «¢‡Ô Î·Ù¿ÏÔÁÔÈ ÙáÓ âÓ ∫ÂÚÎ‡Ú÷· Î·d ∑·Î‡Óıˇˆ ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ
Î·Ùa Ùa öÙË 1682, 1683», ¬.., 5 (1951) 7-31, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 21-31. ™ÙÔf˜ Î·Ù·ÏfiÁÔ˘˜ ·éÙÔ‡˜,
Ê˘ÛÈÎ¿, âÁÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÌfiÓÔÓ âÎÂÖÓÔÈ Ôf ö·ÈÚÓ·Ó ÌËÓÈ·ÖÔ â›‰ÔÌ· àe Ùe ‚ÂÓÂÙÈÎe ÎÚ¿ÙÔ˜.
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ÚÔÙ‡Ô˘ ÙÔ˘. «√î ÊÈÏÔÏÔÁÈÎb˜ àÓ·ÏÔÁ›Â˜ ‰bÓ àÔ‰ÂÈÎÓ‡Ô˘Ó à·Ú·ÈÙ‹-
Ùˆ˜ Î·d àÓ·ÏÔÁ›Â˜ ó˜ Úe˜ Ùc ÛÎ¤„Ë» ñÔÁÚ·ÌÌ›˙ÂÈ ï Ernst Kassirer Ìb
àÊÔÚÌc Ùc Û‡ÁÎÚÈÛË ÙÔÜ ^∏ÁÂÌfiÓ· ÙÔÜ Machiavelli Ìb Ùa ‰˘ÙÈÎa Î¿-
ÙÔÙÚ· ìÁÂÌfiÓˆÓ.47 ≠√ˆ˜ ö¯Ô˘Ó õ‰Ë ÚÔÛ¤ÍÂÈ ï ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ˜ Î·d ï
¶ÔÜ¯ÓÂÚ Î·d Û¯ÔÏÈ¿ÛÂÈ ï \∞ÏÂÍ›Ô˘ Î·d ì \∞ÔÛÎ›ÙË, ï öÓÙÔÓ· ÚÔ·Á·Ó-
‰ÈÛÙÈÎe˜ Î·d ‰È‰·ÎÙÈÎe˜ ÊfiÚÙÔ˜ ÙÔÜ Zeno ö¯ÂÈ àÔÌ·ÎÚ˘ÓıÂÖ Û˘ÛÙËÌ·-
ÙÈÎa àe ÙcÓ ëÏÏËÓÈÎc ‰È·ÛÎÂ˘‹ ÙË˜ Î·d ì îÛÙÔÚÈÎc ·éÙc ÙÚ·Áˆ‰›· ö¯ÂÈ
ÌÂÙ·ÌÔÚÊˆıÂÖ Ûb ≤Ó· öÚÁÔ ¬Ô˘ ÛÙËÏÈÙÂ‡ÂÙ·È ì ÛÎÏËÚfiÙËÙ· Î·d ì àÏ·-
˙ÔÓÂ›· ÙÉ˜ ‰ÂÛÔÙÈÎÉ˜ âÍÔ˘Û›·˜ (Ù˘Ú·ÓÓ›·˜) Î·d Ùe öÓÔ¯Ô Î·d ÛÎÔÙÂÈÓe
ÎÏ›Ì· Ôf ÙcÓ âÎÙÚ¤ÊÂÈ Î·d Ùc Û˘ÓÙËÚÂÖ, Î·d ÚÔ‚¿ÏÏÂÙ·È ì ·ıÔÏÔÁ›·
ÙÉ˜ âÊ‹ÌÂÚË˜ âÈÎÚ¿ÙËÛ‹˜ ÙË˜. ^√ ¶ÂÏ¿ÁÈÔ˜ ÂrÓ·È ·ÙÚ›ÎÈÔ˜ Î·d ù¯È
·ÙÚÈ¿Ú¯Ë˜, ¬ˆ˜ ·ÁÈÒıËÎÂ Ìb ÙcÓ öÎ‰ÔÛË ™¿ı· (Û‡Á¯˘ÛË Ôf ÚÔ¤-
Î˘„Â àe ÙcÓ âÛÊ·ÏÌ¤ÓË öÓ‰ÂÈÍË ÙáÓ ‰‡Ô ÚÔÛÒˆÓ ÛÙe ¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊÔ),48

Î·d ì ÙÚ·ÁÈÎ‹ ÙÔ˘ Î·Ù¿ÏËÍË ÂrÓ·È ÌÈa àe Ùd˜ ÔÏÏb˜ îÛÙÔÚ›Â˜ Ôf Â-
ÚÈ¤¯Ô˘Ó Ùa ÃÚÔÓÈÎa ÙÉ˜ ÌÔÓ·Ú¯ÈÎÉ˜ âÍÔ˘Û›·˜. ^∏ àÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÉ˜
àÏËıÈÓÉ˜ ÙÔ˘ å‰ÈfiÙËÙ·˜ âÓÈÛ¯‡ÂÈ ÙeÓ ÎÔÛÌÈÎe ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÙÉ˜ ñfiıÂÛË˜
ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· Î·d àÔÊÔÚÙ›˙ÂÈ å‰ÂÔÏÔÁÈÎa ÙeÓ ÔÏÈÙÈÎe-âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎe Û˘Ì-
‚ÔÏÈÛÌfi ÙË˜: ÛÙeÓ ∑‹ÓˆÓ· ‰bÓ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔÜÌÂ ÙcÓ àÓÔÈÎÙc àÓÙÈ·Ú¿-
ıÂÛË ÙÉ˜ ÎÔÛÌÈÎÉ˜ Ìb ÙcÓ âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎc âÍÔ˘Û›·, àÏÏa Ùd˜ äıÈÎb˜ âÎ-
ÙÚÔb˜ ÙÉ˜ àÔÏ˘Ù·Ú¯›·˜ Î·d ÙÉ˜ ‰È·‚ÚˆÌ¤ÓË˜ àe ÙeÓ âÁˆÈÛÌe Î·d Ùc
ÊÈÏ·Ú¯›· ·éÏÈÎÉ˜ Ù¿ÍË˜. ^∏ âÌÏÔÎc ÙÔÜ, àÓÒÓ˘ÌÔ˘, ¶·ÙÚÈ¿Ú¯Ë âÍ·-
ÓÙÏÂÖÙ·È Ûb Ï›ÁÔ˘˜ ÌfiÏÈ˜ ÛÙ›¯Ô˘˜ (∞324-338), ÁÈa Óa ÚÔ‰È·ÁÚ¿„ÂÈ ê‰ÚÔ-
ÌÂÚá˜ ÙÔf˜ ¯ÒÚÔ˘˜ âÏ¤Á¯Ô˘ ÙáÓ ‰‡Ô âÍÔ˘ÛÈáÓ («\∂Ág Ùc ‚¿ÚÎ· ÙÔÜ ÃÚÈ-
ÛÙÔÜ ÎÚ·Ùá, Óa Ìc ‚Ô˘ÏÈ¿ÍÂÈ, | Î·d ¿ÏÈ ÙÉ˜ „ËÏfiÙË˜ ÛÔ˘, Î·ıg˜ ÂrÓ·È ì
Ù¿ÍË, | Óa Î˘‚ÂÚÓÄ˜ Ùc ‚·ÛÈÏÂÈa Ìb Ùc ‰ÈÎ‹ ÛÔ˘ ÁÓÒÛË») Î·d Ùa ¯·Ú›-
ÛÌ·Ù· ÙÔÜ ÎÔÛÌÈÎÔÜ ôÚ¯ÔÓÙ· («°Èa ÏfiÁÈ·ÛÂ g˜ ÛÙe ıÚÔÓd ÔÈe˜ ‚Ô‡ÏÂ-
Ù·È Óa ÛÒÛÂÈ | Ú¤ÂÈ Óa ÂrÓ·È ÛÙfiÏÈÛË ÙáÓ àÚÂÙáÓ, ÎÈ ï ú‰ÈÔ˜ | à’ ¬ÏÔ˘˜
Óa çÓÔÌ¿˙ÂÙ·È g˜ ÂrÓ·È Ó¤Ô˜ ≥ÏÈÔ˜»), Î·d ÁÈa Óa àÓ·‰ÈÏˆıÂÖ ÛÙe ÚáÙÔ
ÎÈfiÏ·˜ ôÎÔ˘ÛÌ· ÙáÓ ‚›·ÈˆÓ ÏfiÁˆÓ Î·d ÙáÓ àÂÈÏáÓ ÙÔÜ ‚·ÛÈÏÈÄ ∑‹ÓˆÓ·,
ÙcÓ ÚˆÙÔÎ·ıÂ‰Ú›· ÙÔÜ ïÔ›Ô˘ ‰bÓ àÌÊÈÛ‚ËÙÂÖ ÔûÙÂ Î·d ñÔÓÔÌÂ‡ÂÈ.49

47. µÏ. Ernst Cassirer, ^√ Ì‡ıÔ˜ ÙÔÜ ÎÚ¿ÙÔ˘˜, ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ™Ù¤Ê·ÓÔ˜ ƒÔ˙¿ÓË˜, °ÂÚ¿ÛÈÌÔ˜
§˘ÎÈ·Ú‰fiÔ˘ÏÔ˜, \∞ı‹Ó· 1991, Û. 213.

48. ªÈa àe Ùd˜ ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙÂÚÂ˜ Û˘Ì‚ÔÏb˜ ÙáÓ âÎ‰ÔÙáÓ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· ÂrÓ·È Î·d ì ‰È·-
ÏÂ‡Î·ÓÛË ÙÔÜ Ì˘ÛÙËÚ›Ô˘ ·éÙÔÜ. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 26-33.

49. µÏ. Zeno, tragœdia Iosephi Simonis Angli, e Societate Iesu, ¬.., ÛÛ. 19-20:
Zen. Effare Præsul, mentis arbitrium refer.
Euph. Auguste princeps, cernis ut Christi ratis

depræliantes passa ventorum minas
fluctuet in alto! Quam procelloso tumet
eversus æstu pontus. [Longinus notat in pugillaribus fautores suos]

 Undarum arbiter
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^∂ÔÌ¤Óˆ˜ ÛÙeÓ ∑‹ÓˆÓ· ‰bÓ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔÜÌÂ ≤Ó· àÎfiÌË àe Ùa ÔÏÏa
âÂÈÛfi‰È· ÛÙcÓ ÎÔÚ˘Ê·›· Û‡ÁÎÚÔ˘ÛË ÙÔÜ Î·ÈÛ·ÚÔ·ÈÛÌÔÜ Ìb ÙeÓ ·-
ÔÎ·ÈÛ·ÚÈÛÌe Ôf Ù·Ï¿ÓÈÛÂ ÙcÓ ÂéÚˆ·˚Îc îÛÙÔÚ›· ÙáÓ Ì¤ÛˆÓ Î·d ÙáÓ
ÓÂfiÙÂÚˆÓ ¯ÚfiÓˆÓ, àÏÏa ÌÈa Û˘Ó‹ıË ·éÏÈÎc Û‡ÁÎÚÔ˘ÛË ÁÈa ÙcÓ Î¿ÚˆÛË
Î·d Ùc ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÙÉ˜ ÔÏÈÙÈÎÉ˜ âÍÔ˘Û›·˜, ¬Ô˘ ì ÎÂÊ·Ïc ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜
‰bÓ ·›˙ÂÈ Î·Ó¤Ó·Ó ÔéÛÈ·ÛÙÈÎe ÚfiÏÔ. ^∏ àÚ¯ÔÌ·Ó›·, ì Ê·˘ÏfiÙËÙ· Î·d ì
‰ÔÏÈfiÙËÙ· Î·ÙÂ˘ı‡ÓÔ˘Ó Ùc ‚Ô‡ÏËÛË ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ·50 Î·d âÌÓ¤Ô˘Ó Ùd˜ ÛÙ¿-

incumbit Aquilo, turbinem et fluctus agens.
Iam prope furentis vita ludibrio sali
fatiscit alnus. Multa nos hiems premit.
Vis vincit artem. Luctor ad clavum sedens;
at vix procellis unus obluctor satis.
Tu fluctuantem, Cæsar, imperii statum
vel siste solus, fata dum vitam sinent;
vel si levamen rebus operosis juvat
accire comitem; pectoris magni virum,
columen labantis imperi ad sceptrum vocat.

Long. Senex dolose.
Zen. Sphingis ambages movos

quas hic procellas error et fluctus dolat?
Arguimur ergo mentis ignavæ? Polum
testor, decoros maior haud unquam sinus
explicuit orbi Pax, triumphales agens.
Speciosa currus.

Pel. Bella dum regni fibras
alte lacessunt. Omne vitiorum Chaos,
Erebique pestes, multus Ægisti vapor
et flamma Phædræ; vis, dolus, cædes, nefas,
grassantur intus. Curia egressum malum
gradus per omnes errat, ac late luem
spargit nocentem. Cæsar, ingentem dies
heroa poscit, cuius et regnum labor,
et cura plebem, vita Magnates, fidem
pietas, nocentes pœna, benemeritos honor
aut præeat, aut sequatur. [Longinus hos versus pugillaribus inscribit:]

 Astrorum iubar.
Mundo salubres fundit ex alto faces.
At si minaces igne sanguineo comas
trahens Cometa regnet, heu quantum solo
instat malorum! Sceptra cui credas, vide.
Generosa reges vita, non sanguis facit.

Long. O pestilentis lingua prædonis! furor,
furor, protervum damnet Inferno Jovi.

50. ^∏ åÛÔÙÈÌ›· ÙáÓ ‰‡Ô Û˘Ì‚·ÛÈÏ¤ˆÓ àÓ·ÙÚ¤ÂÙ·È ‚›·È· Ìb ÙeÓ èÌe ÛÊÂÙÂÚÈÛÌe ÙÉ˜
âÍÔ˘Û›·˜ àe ÙeÓ ∑‹ÓˆÓ· Î·d ÙcÓ ÔÏÈÙÈÎc âÍÔ˘ı¤ÓˆÛË ÙÔÜ ÓÂ·ÚÔÜ µ·ÛÈÏ›ÛÎÔ˘. ^√ Î·Ù·-
·ÙËÙc˜ Û¯Â‰È¿˙ÂÈ Óa àÓ˘„ÒÛÂÈ ÙeÓ âÍ¿‰ÂÏÊfi ÙÔ˘ §ÔÁÁ›ÓÔ ÛÙeÓ ıÚfiÓÔ ó˜ Û˘Ì‚·ÛÈÏ¤·, ≤Ó·Ó
à¯ÚÂÖÔ Î·d ÛÙ˘ÁÓe ‰ÔÏÔÊfiÓÔ âÍ·ÚÙËÌ¤ÓÔ àe ·éÙfiÓ, ÁÈa Óa âÏ¤ÁÍÂÈ Ï‹Úˆ˜ ÙcÓ âÍÔ˘Û›·, Óa
Û˘ÓÙÚ›„ÂÈ ÙÔf˜ ÔÏÈÙÈÎÔ‡˜ ÙÔ˘ àÓÙÈ¿ÏÔ˘˜ Î·d Óa Î·Ù·Ï·ÁÈ¿ÛÂÈ ÙcÓ ¬ÔÈ· àÓÙ›‰Ú·ÛË ÙÔÜ
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ÛÂÈ˜ Î·d Ùd˜ âÈÏÔÁb˜ ÙáÓ ·éÏÈÎáÓ ÙÔ˘, Ùa ¿ıË Î˘ÚÈ·Ú¯ÔÜÓ Î·d ì öÎ-
ÙˆÛË ÙáÓ Û˘ÓÂÈ‰‹ÛÂˆÓ ÛÙeÓ ‚ˆÌe ÙÉ˜ ÔÏÈÙÈÎÉ˜ ÛÎÔÈÌfiÙËÙ·˜ ï‰ËÁÔÜÓ
Ûb ‰È·‰Ô¯ÈÎa à‰È¤ÍÔ‰· Ôf ıa ÚÔ‰ÈÎ¿ÛÔ˘Ó Ùe Ù¤ÏÔ˜. ™ÙeÓ ÏfiÁÔ ÙáÓ
‰Ú·Ì·ÙÈÎáÓ ìÚÒˆÓ ì ÂåÎfiÓ· ÙÔÜ ÛÎfiÙÔ˘˜ â·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ‰È·ÚÎá˜: Û˘Ó·È-
Ûı‹Ì·Ù· Êfi‚Ô˘, ˙‹ÏÂÈ·˜ Î·d çÚÁÉ˜ âÌÔ‰›˙Ô˘Ó Ùd˜ àÎÙ›ÓÂ˜ ÙÔÜ ≥ÏÈÔ˘ Óa
‰ÈÂÈÛ‰‡ÛÔ˘Ó ÛÙd˜ ÛÎÔÙÂÈÓb˜ ·úıÔ˘ÛÂ˜ ÙÔÜ ·Ï·ÙÈÔÜ Î·d Óa Ï˘ÙÚÒÛÔ˘Ó Ùd˜
‚·Û·ÓÈÛÌ¤ÓÂ˜ „˘¯b˜ ÙáÓ âÎÊÚ·ÛÙáÓ ÙÔ˘˜.

≠EÓ· ÚáÙÔ ‰Â›ÁÌ· ÙÉ˜ Û˘ÁÎ˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· Î·d ÙÔÜ §ÔÁÁ›ÓÔ˘
‰fiıËÎÂ Ìb Ùc «‰›ÎË» Î·d ÙcÓ Î·Ù·‰›ÎË ÙÔÜ ·ÙÚ›ÎÈÔ˘ ¶ÂÏ¿ÁÈÔ˘ (¢5 ÛÎË-
Ó‹), ÁÂÁÔÓe˜ Ôf ÓÔÌÈÌÔÔ›ËÛÂ Î·d âÈÙ¿¯˘ÓÂ Ùd˜ âÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ÙáÓ Û˘ÓˆÌÔ-
ÙáÓ ÁÈa ÙcÓ àÓ·ÙÚÔ‹ ÙÔ˘˜, âÊfiÛÔÓ ö‰Ú·Û·Ó ó˜ Ù‡Ú·ÓÓÔÈ Î·d à¤ÓÂÈÌ·Ó
‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË Úe˜ ú‰ÈÔÓ ùÊÂÏÔ˜. ^∏ Ù˘Ú·ÓÓ›· ó˜ ‰ÈÂÊı·ÚÌ¤ÓË ÌÔÚÊc ÙÔÜ
ÌÔÓ·Ú¯ÈÎÔÜ ÔÏÈÙÂ‡Ì·ÙÔ˜ Î¿ıÂ ôÏÏÔ ·Úa ôÁÓˆÛÙË ÂrÓ·È ÛÙcÓ ÔÏÈÙÈÎc
˙ˆc ÙÔÜ ‰Â‡ÙÂÚÔ˘ ÌÈÛÔÜ ÙÔÜ ‰¤Î·ÙÔ˘ ≤ÎÙÔ˘ Î·d ÙeÓ ‰¤Î·ÙÔ ≤‚‰ÔÌÔ ·åÒÓ·
Ìb âÎÊÚ·ÛÙb˜ Ùa àÔÏ˘Ù·Ú¯ÈÎa Î·ıÂÛÙáÙ· ÙÔÜ ÂéÚˆ·˚ÎÔÜ ¯ÒÚÔ˘, Î˘-
Ú›ˆ˜ ¬Ìˆ˜ ÙcÓ \√ıˆÌ·ÓÈÎc ·éÙÔÎÚ·ÙÔÚ›·, Ôf àÓ·‰‡ıËÎÂ âÎÂÖ Ôf ôÏÏÔ-
ÙÂ êÏˆÓfiÙ·Ó Ùe ÎÚ·Ù·Èe \∞Ó·ÙÔÏÈÎe ÙÌÉÌ· ÙÉ˜ ¿Ï·È ÔÙb ƒˆÌ·˚ÎÉ˜
∞éÙÔÎÚ·ÙÔÚ›·˜.51 ^√ ™Ô˘ÏÙ¿ÓÔ˜, ï ª¤Á·˜ \∞Ê¤ÓÙË˜, ÂrÓ·È ì ‰ÂÛfi˙Ô˘Û·
ÌÔÚÊc ÛÙcÓ ôÛÎËÛË ÙÉ˜ Ù˘Ú·ÓÓÈÎÉ˜ âÍÔ˘Û›·˜ Ìb àfiÏ˘ÙË ‰ÈÎ·ÈÔ‰ÔÛ›·
âd ÙÉ˜ ˙ˆÉ˜ Î·d ÙÉ˜ ñfiÛÙ·ÛË˜ ÙáÓ ñËÎfiˆÓ ÙÔ˘, âÏÂ‡ıÂÚˆÓ Î·d ‰Ô‡-
ÏˆÓ. ™b ÌÈa ÂÚ›Ô‰Ô Ôf ì ‰‡Ó·ÌË ÙÔÜ \√ıˆÌ·ÓÈÎÔÜ ·Ú¿ÁÔÓÙ· âÓÈÛ¯˘fi-
Ù·Ó ‰È·ÚÎá˜ Ìb Ùd˜ àÏÏÂ¿ÏÏËÏÂ˜ ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎb˜ âÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ÛÙcÓ \∞Ó·-
ÙÔÏc Î·d Ùc ¢‡ÛË (Î·Ù¿ÏË„Ë ÙÉ˜ µ·Á‰¿ÙË˜, ∫ÚËÙÈÎe˜ fiÏÂÌÔ˜, ‰ÈÂ›Û‰˘-
ÛË ÛÙcÓ ∫ÂÓÙÚÈÎc ∂éÚÒË)52 âÓá ï ÂéÚˆ·˚Îe˜ ÎfiÛÌÔ˜ ‚ÚÈÛÎfiÙ·Ó Ûb
‚·ıÈa ÔÏÈÙÈÎ‹, ÎÔÈÓˆÓÈÎc Î·d å‰ÂÔÏÔÁÈÎc ÎÚ›ÛË,53 ì ÌÂÙ·ÌfiÚÊˆÛË ÙÔÜ
∑‹ÓˆÓ· àe öÚÁÔ ıÚËÛÎÂ˘ÙÈÎÉ˜ ÚÔ·Á¿Ó‰·˜ Ìb Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Î·ÙÂ‡-
ı˘ÓÛË, Ûb öÚÁÔ Ìb ÔÏÈÙÈÎb˜ ÚÔÂÎÙ¿ÛÂÈ˜ àÔÎÙÄ å‰È·›ÙÂÚË àÍ›· ÁÈa ÙcÓ
àÓ›¯ÓÂ˘ÛË ÙÉ˜ ÚÔÛˆÈÎfiÙËÙ·˜ ÙÔÜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔÜ ÙÔ˘ Î·d ÁÈa Ùe å‰ÂÔÏÔÁÈ-
Îe Ì‹Ó˘Ì· Ôf ÚÔÙÂ›ÓÂÈ ÛÙe ÎÔÈÓfi ÙÔ˘. ∆e öÚÁÔ Î·Ù·ÁÁ¤ÏÏÂÈ ÙcÓ Î·Ù¿-
Ï˘ÛË ÙÔÜ ‰ÈÎ·›Ô˘ ÛÙe ùÓÔÌ· ÙÉ˜ ‚Ô‡ÏËÛË˜ ÙÔÜ ìÁÂÌfiÓ· Î·d Ùc ÛÙÔ-
¯Â˘Ì¤ÓË àÔÓÔÌc ÙÉ˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÁÈa ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌfi ÙÔ˘, Î·d ÙcÓ àÛ˘‰ÔÛ›·

Ï·ÔÜ ÙËÚÒÓÙ·˜ Ùa ÚÔÛ¯‹Ì·Ù· (Û˘Ì‚·ÛÈÏÂ›·). ¢ÂÛÔÙÈÎa Èa ıa àÊÂÓÙÂ‡ÂÈ ÙcÓ à¯·Óc âÈ-
ÎÚ¿ÙÂÈ¿ ÙÔ˘ âÈ‚¿ÏÏÔÓÙ·˜ Ùc ı¤ÏËÛ‹ ÙÔ˘.

51. µÏ. Lucette Valensi, µÂÓÂÙ›· Î·d ^À„ËÏc ¶‡ÏË. ^∏ Á¤ÓÂÛË ÙÔÜ ‰ÂÛfiÙË, \∞ı‹Ó· 2000Ø
£ÂÔ‰fiÛË˜ ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ë˜, ∂ú‰ˆÏ· ÙÔÜ ª·ÎÈ·‚¤ÏÏÈ. ^∏ ÔÏÂÌÈÎc Á‡Úˆ àe ÙeÓ «Ì·ÎÈ·‚ÂÏÈÛÌe»
ÛÙcÓ °·ÏÏ›· ÌÂÙ·Íf 1572-1643, \∞ı‹Ó· 2003.

52. µÏ. Kenneth Setton, Venice, Austria, and the Turks in the Seventeenth Century, Phila-
delphia 1991.

53. µÏ. H. R. Trevor-Roper, The Crisis of the Seventeenth Century. Religion. The Re-
formation, and Social Change, Liberty Fund Inc. 2000 (·ã öÎ‰ÔÛË ¡¤· ^ÀfiÚÎË 1967), ÛÛ. 43-82:
2. «The General Crisis of the Seventeenth Century».



60 ™Ù¤Ê·ÓÔ˜ K·ÎÏ·Ì¿ÓË˜

ÙáÓ «ÔåÎÂ›ˆÓ» ÙÔ˘ Î·d ÙÉ˜ ·Ú·ÛÈÙÈÎÉ˜ ·éÏÉ˜ Ôf «ÓÔÌÈÌÔÔÈÔÜÓÙ·È» àe
·éÙfiÓ, Î·Ù·Ï‡ÔÓÙ·˜ Ùe ÎÚ¿ÙÔ˜Ø Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ¬Ìˆ˜ âÍ˘ÌÓÂÖ, âÌÌ¤Ûˆ˜ ÏcÓ
Û·Êá˜, Ùc µÂÓÂÙ›· ó˜ ÙcÓ àÚ›ÛÙË ÔÏÈÙÂ›· Ôf Ìb Ùa Û˘ÏÏÔÁÈÎ¿ ÙË˜ ùÚ-
Á·Ó· Î·d ÙeÓ ñÁÈc ‰ÈÔÈÎËÙÈÎe ÌË¯·ÓÈÛÌfi ÙË˜ ö¯ÂÈ ÎÚ·Ù‹ÛÂÈ Ì·ÎÚÈa ÙeÓ
Î›Ó‰˘ÓÔ ÙÉ˜ âÎÙÚÔÉ˜ ÙÉ˜ âÍÔ˘Û›·˜ Úe˜ ÙeÓ ‰ÂÛÔÙÈÛÌe Î·d ö¯ÂÈ ë‰Ú·È-
ÒÛÂÈ ÛÙc Û˘ÓÂ›‰ËÛË ÙáÓ ÔÏÈÙáÓ ÙË˜ ÙcÓ ›ÛÙË Úe˜ Ùe ‰›Î·ÈÔ. ^∏ àÔ-
ÛÙÚÔÊc ÙÔÜ ¶ÂÏ¿ÁÈÔ˘ Úe˜ ÙÔf˜ ‰‡Ô ÛÊÂÙÂÚÈÛÙb˜ ÙÔÜ ıÚfiÓÔ˘ Î·d àÛ‡-
ÛÙÔÏÔ˘˜ ·Ú·‚¿ÙÂ˜ ÙÔÜ ÓfiÌÔ˘ ¬ÙÈ ‰bÓ ÚfiÎÂÈÙ·È Óa ÍÂÊ‡ÁÔ˘Ó àe ÙcÓ
çÚÁc ÙÉ˜ \∞ÛÙÚ·›·˜ ì ïÔ›· Ìb ÙcÓ ‡ÚÈÓË ÚÔÌÊ·›· ÙË˜ ıa àÔ‰ÒÛÂÈ
‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË (¢292-298 «\∞ÎÔ‡Û·ÙÂ, J ‚·ÛÈÏÂÖ˜: S˜ fiÙÂ˜ ı’ àÔÌ¤ÓÂÈ |
ÙÔf˜ ÊfiÓÔ˘˜ Û·˜ ï ÔéÚ·Ófi˜, Óa ÙÚ¤ÌÂÈ ì ÔåÎÔ˘Ì¤ÓË; | ^∏ àÔÓÈ¿ Û·˜ Û’ ÙÛ’
çÚ·ÓÔf˜ àÓ¤‚ËÎÂ ì ÙfiÛË, ÙÔÜ ≥ÏÈÔ˘ âı·ÌÒıËÎÂ Ùe Êá˜ Î·d ‰b ıa ‰ÒÛÂÈ.
| ∆É˜ ıÂ˚ÎÉ˜ ‰˘Ó¿ÌÂˆ˜ ì ‡ÚÈÓË ÚÔÌÊ·›· | ıa ¤ÛÂÈ, ÁÈa Óa Î¿„ÂÈ Û·˜Ø Ìb
Ùe Û·ıd ì \∞ÛÙÚ·›· | ÛÙ¤ÎÂÈ, Ùa ‰˘e ÎÂÊ¿ÏÈ· Û·˜ Óa Îfi„ÂÈ ì ‰ÈÎÈÔÛ‡ÓË»),
àÔÙÂÏÂÖ, àÛÊ·Ïá˜, ÙcÓ âÎÊÚ·ÛÙÈÎfiÙÂÚË ‰È·ÙÚ¿ÓˆÛË ÙÉ˜ å‰¤·˜, Î·d ÙÉ˜
›ÛÙË˜ Û’ ·éÙ‹Ó, ¬ÙÈ ì µÂÓÂÙ›· âÍ·ÎÔÏÔ˘ıÂÖ Óa ·Ú·Ì¤ÓÂÈ ï åÛ¯˘ÚfiÙÂÚÔ˜
Î·d Ï¤ÔÓ ÌfiÓÈÌÔ˜ ÎÚ·ÙÈÎe˜ çÚÁ·ÓÈÛÌe˜ Ôf ÌÂÚÈÌÓÄ ÁÈa ÙcÓ ÂéËÌÂÚ›·
Î·d ‰È·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÙcÓ åÛÔÙÈÌ›· ÙáÓ ÔÏÈÙáÓ ÙË˜ ÛÙeÓ ÂéÚˆ·˚Îe ÎfiÛÌÔ,
·Úa Ùd˜ ‰˘ÛÔ›ˆÓÂ˜ Û˘ÁÎ˘Ú›Â˜ Î·d ÙeÓ ‰È·ÚÎá˜ àÂÈÏÔ‡ÌÂÓÔ ÎÏÔÓÈÛÌe
ÛÙeÓ Û˘Û¯ÂÙÈÛÌe ‰˘Ó¿ÌÂˆÓ ÌÂÙ·Íf ¯ÚÈÛÙÈ·ÓáÓ Î·d ÙÔ‡ÚÎˆÓ.54

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ÁÈ·Ùd ·Úa Ùd˜ àÁ·ıb˜ ÚÔı¤ÛÂÈ˜ ÌÈÄ˜ ÌÈÎÚÉ˜ ÌÂÚ›‰·˜ ÂéÁÂ-
ÓáÓ ÙÔÜ ÙfiÔ˘ Î·d ÙcÓ âÈı˘Ì›· ÙÔÜ àÔÛÙÔÏÈÎÔÜ âÈıÂˆÚËÙÉ ÙÉ˜ Propa-
ganda Fide monsignor Sebastiani Óa î‰Ú˘ıÂÖ åËÛÔ˘ÈÙÈÎe ™ÂÌÈÓ¿ÚÈÔ ÛÙc Z¿-
Î˘ÓıÔ, Ùe Û¯¤‰ÈÔ ·éÙfi, Ôf ¯ÚÔÓÔÏÔÁÂÖÙ·È Ùe 1667, ‰bÓ ñÏÔÔÈ‹ıËÎÂ. ^∏
â›Ì·¯Ë ÏËÚÔÊÔÚ›· ÙÔÜ monsignor Sebastiani ÁÈa ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· åËÛÔ˘ÈÙÈÎÔÜ
™ÂÌÈÓ·Ú›Ô˘ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ ÂÚÈ¤¯ÂÙ·È ÛÙe «∆·ÍÈ‰ÈˆÙÈÎfi» ÙÔ˘, Ôf Î˘ÎÏÔ-
ÊfiÚËÛÂ ÛÙc ƒÒÌË Ùe 1687.55 ^∏ ·Ú¿ıÂÛ‹ ÙË˜ àÔÎ·Ï‡ÙÂÈ ÙcÓ â›ÌÔÓË

54. µÏ. Valensi, µÂÓÂÙ›· Î·d ^À„ËÏc ¶‡ÏË. ^∏ Á¤ÓÂÛË ÙÔÜ ‰ÂÛfiÙË, ¬.. °Èa Ùc ‰È·ÌfiÚ-
ÊˆÛË ÙÔÜ «Ì‡ıÔ˘» ÙÉ˜ µÂÓÂÙ›·˜ ÙeÓ ‰¤Î·ÙÔ ≤‚‰ÔÌÔ ·åÒÓ·, ‚Ï. Franco Gaeta, «Venezia da
“stato misto” ad aristocrazia “esemplare”», Storia della cultura veneta, Diretta da Girolamo
Arnaldi e Manlio Pastore Stocchi. 4/II Il seicento, µÈÙÛ¤ÓÙ˙· 1984, ÛÛ. 437-494.

55. BÏ. Viaggio e navigatione di monsignor Sebastiani F. Giuseppe di S. Maria, dell’Ordine de’
Carmelitani scalzi: prima Vescovo di Hierapoli; e poi di Bisignano; et hoggi di città di Castello:
nell’andare, e tornare dall’Arcipelago, in Roma, per Domenico Ant. Ercole, MDCLXXXVII, ÛÛ.
138-142, Âå‰ÈÎa Û. 141.

°Èa ÙcÓ âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎc ·éÙc ÚÔÛˆÈÎfiÙËÙ· ‚Ï. Istoria della vita, virtù, doni e fatti illustri
del Ven. Monsignor Fr. Gioseppe di S. Maria de’ Sebastiani dell’Ordine de’ Carmelitani Scalzi,
Delegato, e Visitatore Apostolico all’Indie orientali, e Vescovo di Jerapoli, Bisignano, e Città di Ca-
stello, scritta, e dedicata alla santità di Nostro Signore papa Clemente XI dal padre Fr. Eustachio
di S. Maria, Lettore di Teologia del medesimo Ordine, In Roma, nella Stamperia di Rocco
Bernabò, 1719Ø A. de Gubernatis, Storia dei Viaggiatori Italiani nelle Indie Orientali, §È‚fiÚÓÔ
1875, ÛÛ. 51-55Ø Ulrich Dobhan, «Josephus a Santa Maria», Biographisch-Bibliographisches
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ÚÔÛ¿ıÂÈ¿ ÙÔ˘ Óa ‰ÈÂÚÂ˘Ó‹ÛÂÈ Ùc ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· âÈ‚›ˆÛË˜ ÛÙeÓ ÙfiÔ
âÎÂÖÓÔÓ ëÓe˜ Ù¤ÙÔÈÔ˘ âÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔÜ î‰Ú‡Ì·ÙÔ˜ Ìb Ùc ¯ÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË ÙÉ˜
çÏÈÁ¿ÚÈıÌË˜ Î·ıÔÏÈÎÉ˜ ÎÔÈÓfiÙËÙ·˜ Î·d ‰bÓ ÚÔÂÍÔÊÏÂÖ ÙcÓ àÚfiÛÎÔÙË
Î·d àÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎc ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘. ò∞ÏÏˆÛÙÂ ì ≈·ÚÍ‹ ÙÔ˘ ‰bÓ âÈ‚Â-
‚·ÈÒÓÂÙ·È àe Î·Ì›· ôÏÏË Û‡Á¯ÚÔÓË j ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚË, ‰ËÌfiÛÈ· j å‰Èˆ-
ÙÈÎ‹, îÛÙÔÚÈÎc ËÁ‹. ™Ùd˜ ‰‡Ô àÓ¤Î‰ÔÙÂ˜ \∂Îı¤ÛÂÈ˜ ÙÔ˘56 ÁÈa ÙcÓ âÈıÂÒ-
ÚËÛË (Visita) Ôf ‰ÈÂÓ‹ÚÁËÛÂ Î·Ù’ âÓÙÔÏcÓ ÙÔÜ ¿· Î·d ÙÉ˜ Propaganda
Fide ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ57 ï Sebastiani Î·Ù·ÁÚ¿ÊÂÈ ÙÔf˜ Î·ıÔÏÈÎÔf˜ Ó·Ôf˜ Î·d
Ùa î‰Ú‡Ì·Ù· ÙÉ˜ fiÏË˜ (∞åÁÈ·ÏÔÜ) Î·d ÙÔÜ ∫¿ÛÙÚÔ˘ Î·d Ùe âÒÓ˘ÌÔ
àÓıÚÒÈÓÔ ‰˘Ó·ÌÈÎfi ÙÔ˘˜, ·éÙÔÙÂÏá˜ àÏÏa Î·d Ûb Û‡ÁÎÚÈÛË Ìb ÙcÓ \√Ú-
ıfi‰ÔÍË \∂ÎÎÏËÛ›·, Î·d ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÈ ÙcÓ Î·Ù¿ÙˆÛË ÙáÓ äıáÓ Î·d ÙcÓ ·-
Ú·ÙÂÙ·Ì¤ÓË ‰ÔÎÈÌ·Û›· ÙÔÜ ‰fiÁÌ·ÙÔ˜ ÌÂÙ·Íf ÙáÓ Î·ıÔÏÈÎáÓ ÙÔÜ ÓËÛÈÔÜ,
ÓÙfiÈˆÓ Î·d ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ. \∞·ÚÈıÌÂÖ Ùd˜ âÓ¤ÚÁÂÈ¤˜ ÙÔ˘ ÁÈa ÙcÓ ôÌÂÛË

Kirchenlexikon, band III (1992) 713, Î·ıg˜ Î·d Ùe âÎÏ·˚ÎÂ˘ÙÈÎe ‚È‚Ï›Ô ÙÔÜ A. Mandrelli,
Giuseppe Sebastiani, Vescovo di Bisignano (1667-1672) e di Città di Castello (1672-1689), a cura
di Luigi Falcone, ∫ÔÛ¤ÓÙ˙· 2009. ò∞ÏÏ· öÚÁ· ÙÔ˘ Ôf Û˘Ó‰¤ÔÓÙ·È Ìb ÙcÓ àÔÛÙÔÏÈÎ‹ ÙÔ˘
‰Ú¿ÛË ÛÙd˜ àÓ·ÙÔÏÈÎb˜ \πÓ‰›Â˜ ÂrÓ·È: – Prima speditione all’Indie orientali del p.f. Giuseppe di
Santa Maria, carmelitano scalzo, delegato apostolico ne’ regni de’ Malauari. Ordinata da Nostro
Signore Alessandro Settimo. In Roma: nella stamperia di Filippo Maria Mancini: a spese de’
signori d.r Giuseppe e Sebastiano Sebastiani da Caprarola nipoti dell’autore, 1666. – Breve rac-
conto della vita, missioni, e morte gloriosa del ven. P. M. F. Francesco Donati, Romano, dell’
Ordine de’ Predicatori. Descritto da monsignor Sebastiani fr. Gioseppe di Santa Maria, vescovo di
Bisignano. In Roma, Nella Stamperia di Filippo Maria Mancini, 1669. – Seconda speditione all’
Indie Orientali di monsignor Sebastiani Fr. Giuseppe di S. Maria dell’Ordine de’ Carmelitani
scalzi, prima vescovo di Hierapoli, hoggi di Disignano, e Barone di Santa Sofia, ordinata da Ales-
sandro VII di gloriosa memoria. In Roma, nella stamperia di Filippo M. Mancini 1672. °Èa Ùa
ñfiÏÔÈ· Û˘ÁÁÚ·ÌÌ·Ù¿ ÙÔ˘, àÓ¿ÌÂÛ· ÛÙa ïÔÖ· Û˘Ó·ÚÈıÌÔÜÓÙ·È ‰‡Ô ıÂÔÏÔÁÈÎa (De con-
solatione ad episcopos sub analogia episcopatus, et martyrij. Auctore Fr. Iosepho a Sancta Maria de
Sebastianis, ... Opus non tantum episcopis, sed etiam quibuscumque alijs praelatis, tam sæcu-
laribus, quam regularibus, curam animarum habentibus, vtile. Romæ: typis Dominici Antonij
Herculis, 1685 Î·d Filolete, o vero l’amante della morte, il quale toltane ogni lavra discopre le sue
ignote bellezze per indurre tutti ad amarla, et a ben disporsi per essa, In Roma, per dom. Antonio
Ercole, 1687) Î·d ‰‡Ô àÓ¤Î‰ÔÙ· ıÂ·ÙÚÈÎa ÎÂ›ÌÂÓ· (I principi di Scozia Alessandro e Miriade,
ıÚËÛÎÂ˘ÙÈÎe ‰Ú¿Ì· Ûb 4 ¶Ú¿ÍÂÈ˜, Î·d Il novizio, ¯·Ì¤ÓÔ Û‹ÌÂÚ·), ‚Ï. Mandrelli, Giuseppe
Sebastiani, ¬.., ÛÛ. 141-163.

56. µÏ. Archivio della Santa Congregazione di Propaganda Fide, Visite dell’Arcipelago, Ù. 32,
ÊÊ. 153r-166r. ÃÚ‹ÛË ÙÉ˜ ËÁÉ˜ ·éÙÉ˜ öÎ·ÓÂ ï G. Hofmann, «La Chiesa Catolica in Grecia
(1600-1830). I. Isole Ionie», Orientalia Christiana Periodica 2 (1936) 164-190, Âå‰ÈÎa ÛÛ. 170-
171. ^√ Mandrelli, Giuseppe Sebastiani, ¬.., Û. 45 ÛËÌ. 37 Î·d Û. 180, ÚÔÛı¤ÙÂÈ ÙcÓ ÏËÚÔ-
ÊÔÚ›· ¬ÙÈ àÓÙ›ÁÚ·ÊÔ ¬ÏˆÓ ÙáÓ \∂Îı¤ÛÂˆÓ Ôf ï Sebastiani öÛÙÂÈÏÂ ÛÙcÓ Propaganda Fide
àfiÎÂÈÙ·È Î·d ÛÙe Archivio del Convento Carmelitano di Caprarola Ìb Ù›ÙÏÔ «Visita apostolica
delle isole dell’Arcipelago e del mar Ionio fatta dall’illustrissimo e reverendissimo monsignor Se-
bastiani frate Giuseppe di Santa Maria, vescovo di Hierapoli, cominciata nel mese di dicembre
1666 e finita nel mese di aprile 1667».

57. √î \∂Îı¤ÛÂÈ˜ àe ÎÔÈÓÔÜ Ìb Ùa Û¯ÂÙÈÎa ÎÂÊ¿Ï·È· ÙÔÜ «∆·ÍÈ‰ÈˆÙÈÎÔÜ» ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛÈÂ‡Ô-
ÓÙ·È ÛÙe ¶·Ú¿ÚÙËÌ· ∞ã, µã.
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àÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙáÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ Î·d ÁÈa Ùc Ï‹„Ë Ì¤ÙÚˆÓ Î·d ÚˆÙÔ-
‚Ô˘ÏÈáÓ Ôf ıa ‚ÂÏÙ›ˆÓ·Ó ÙcÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË. ™Ùe Ï·›ÛÈÔ ·éÙe ï Sebastiani
âÈÛËÌ·›ÓÂÈ ÙcÓ ÂéÌÂÓc àÓÙ·fiÎÚÈÛË ‰¤Î· ëÙa ÂéÁÂÓáÓ Óa àÓ·Ï¿‚Ô˘Ó
Ùa öÍÔ‰· ¯ÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË˜ ëÓe˜ ™ÂÌÈÓ·Ú›Ô˘ ¬Ô˘ Ùa ·È‰È¿ ÙÔ˘˜ ıa ‰È‰¿-
ÛÎÔÓÙ·Ó Ùa ÁÚ¿ÌÌ·Ù·, Ùe Î·ıÔÏÈÎe ‰fiÁÌ· Î·d Ùa ¯ÚËÛÙa õıË (Semi-
narium nobilium). ª¿ÏÈÛÙ· ñfiÛ¯ÔÓÙ·Ó Óa Â›ÛÔ˘Ó Î·d ôÏÏÔ˘˜ ïÌÔ‰fi-
ÍÔ˘˜ ÙÔ˘˜ Óa Û˘ÌÌÂÙ¿Û¯Ô˘Ó ÛÙcÓ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ·éÙc Î·d ‰ÂÛÌÂ‡ÔÓÙ·Ó Óa
ÙÔÜ ÛÙÂ›ÏÔ˘Ó ÙcÓ â›ÛËÌË ·úÙËÛ‹ ÙÔ˘˜ Úe˜ ÙcÓ Propaganda Fide, ñÔÁÂ-
ÁÚ·ÌÌ¤ÓË àe ¬ÏÔ˘˜ ÙÔf˜ âÓ‰È·ÊÂÚfiÌÂÓÔ˘˜, ÛÙc µÂÓÂÙ›· j ÛÙc ƒÒÌË,
¬Ô˘ âÎÂÖÓÔ˜ âÚfiÎÂÈÙÔ Óa âÈÛÙÚ¤„ÂÈ Ùd˜ àÌ¤Ûˆ˜ ÚÔÛÂ¯ÂÖ˜ ë‚‰ÔÌ¿‰Â˜.
^∏ ÏËÚÔÊÔÚ›· ·éÙc ‰bÓ àÓ·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙa ¯ÚfiÓÈ· 1680-1687, ¬ˆ˜ àe
·Ú·‰ÚÔÌc ñÔÛÙËÚ›¯ıËÎÂ,58 àÏÏa ÂúÎÔÛÈ ¯ÚfiÓÈ· ÚˆÙ‡ÙÂÚ·, ÛÙa Ù¤ÏË
ÙÔÜ 1666 Î·d ÛÙÔf˜ ÚÒÙÔ˘˜ ÌÉÓÂ˜ ÙÔÜ 1667, ÙfiÙÂ ‰ËÏ·‰c Ôf ï Seba-
stiani âÈÛÎ¤ÊıËÎÂ Ùa ÓËÛÈa ÙÔÜ ∞åÁ·›Ô˘ Î·d ÙÔÜ \πÔÓ›Ô˘ ó˜ ÌÈÛÈÔÓ¿ÚÈÔ˜
Î·d ñ¤‚·ÏÂ Ùd˜ \∂Îı¤ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÁÈa ÙcÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÉ˜ ∫·ıÔÏÈÎÉ˜ \∂Î-
ÎÏËÛ›·˜ ÛÙÔf˜ ÙfiÔ˘˜ ·éÙÔ‡˜.59

∂rÓ·È ¤Ú· àe Î¿ıÂ àÌÊÈ‚ÔÏ›· ‚¤‚·ÈÔ ¬ÙÈ ï ¶¿·˜ Î·d ì Propaganda
Fide ‰¤¯ıËÎ·Ó ÂéÌÂÓá˜ ÙcÓ ÚfiÙ·ÛË-ÚfiÛÎÏËÛË ÙáÓ ∑·Î˘Óı›ˆÓ ÂéÁÂ-
ÓáÓ, Ôf ÙÔf˜ ñÔ‚Ï‹ıËÎÂ ÛÙd˜ 24 ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘ 1668,60 ‰bÓ ÚÔ¯ÒÚËÛ·Ó
¬Ìˆ˜ ÛÙcÓ ñÏÔÔ›ËÛ‹ ÙË˜ ÁÈ·Ùd ¯ÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·Ó ÙcÓ ô‰ÂÈ· ÙÉ˜ µÂÓÂÙ›·˜, âÊfi-
ÛÔÓ Ùe ™ÂÌÈÓ¿ÚÈÔ âÚfiÎÂÈÙÔ Óa ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÛÙcÓ âÈÎÚ¿ÙÂÈ¿ ÙË˜.61 ^∏

58.  µÏ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «£Â·ÙÚÔÏÔÁÈÎb˜ öÚÂ˘ÓÂ˜ ÁÈa Ùe ÚfiÙ˘Ô ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ·», ¬.., Û. 279Ø
∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., Û. 79. \√Úıa ÙÔÔıÂÙÂÖ Ùe Ù·Í›‰È ÙÔÜ Sebastiani ÛÙe \πfiÓÈÔ
Î·d Ùe ∞åÁ·ÖÔ ¤Ï·ÁÔ˜ ï \∞. ∂. µ·Î·ÏfiÔ˘ÏÔ˜, ^πÛÙÔÚ›· ÙÔÜ Ó¤Ô˘ ëÏÏËÓÈÛÌÔÜ, Ù. °ã. ∆Ô˘ÚÎÔ-
ÎÚ·Ù›· 1453-1669. √î àÁáÓÂ˜ ÁÈa ÙcÓ ›ÛÙË Î·d ÙcÓ âÏÂ˘ıÂÚ›·, £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË 1968, ÛÛ.
177-178Ø ∫. ™ÈÌfiÔ˘ÏÔ˜, •¤ÓÔÈ Ù·ÍÈ‰ÈáÙÂ˜ ÛÙcÓ ^∂ÏÏ¿‰·, 330-1700, \∞ı‹Ó· 1970, Ù. ∞ã, ÛÛ.
577-580, Î·d ï ¡Ù. ∫ÔÓfiÌÔ˜, ∑¿Î˘ÓıÔ˜, ÂÓÙ·ÎfiÛÈ· ¯ÚfiÓÈ· (1478-1978), Ù. ¢ã, \∂ÎÎÏËÛÈ·-
ÛÙÈÎ¿, \∞ı‹Ó· 1987, ÛÛ. 55-56.

59. \∞ÓÂÍ¿ÚÙËÙ·, ¿ÓÙˆ˜, àe Ùd˜ ÎÈÓ‹ÛÂÈ˜ ·éÙb˜ ÙÔÜ Sebastiani, àÓ¿ÏÔÁË ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·
àÓ¤Ï·‚Â Î·d ï Ï·Ù›ÓÔ˜ â›ÛÎÔÔ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘ Gozzadini ÛÙc ƒÒÌË, ¬Ô˘ ‚Ú¤ıËÎÂ ÁÈa Óa àÔ-
Î·Ù·ÛÙ‹ÛÂÈ Ùe Î‡ÚÔ˜ ÙÔ˘ ÏfiÁ̌ˆ ÙáÓ Âå˜ ‚¿ÚÔ˜ ÙÔ˘ Î·Ù·ÁÁÂÏÈáÓ ÁÈa ÙeÓ öÏÂÁ¯Ô Ôf àÛÎÔÜÛÂ
ÛÙÔf˜ Î·ıÔÏÈÎÔf˜ îÂÚÂÖ˜ Î·d ÌÔÓ·¯Ôf˜ Ôf ‰›‰·ÛÎ·Ó å‰ÈˆÙÈÎa j ‰ËÌfiÛÈ· ÛÙe ÓËÛ›. ^√ Goz-
zadini ñÔÛÙ‹ÚÈÍÂ âÁÁÚ¿Êˆ˜ Ìb âÎÙÂÓc ò∂ÎıÂÛË Î·d ‰Èa ˙ÒÛË˜ âÓÒÈÔÓ ÙáÓ ÎÂÊ·ÏáÓ ÙÉ˜
Propaganda Fide ÛÙc Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ÙÉ˜ 21Ë˜ \πÔ˘Ï›Ô˘ 1665 Ùc ÛÎÔÈÌfiÙËÙ· Óa î‰Ú˘ıÂÖ ≤Ó· ™Â-
ÌÈÓ¿ÚÈÔ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ Ôf ıa îÎ·ÓÔÔÈÔÜÛÂ Ùe ‰È·ÚÎb˜ ·úÙËÌ· ÙáÓ §·Ù›ÓˆÓ Î·d ÙáÓ ^∂Ï-
Ï‹ÓˆÓ ÁÈa ÙcÓ âÎ·›‰Â˘ÛË ÙáÓ ·È‰ÈáÓ ÙÔ˘˜. µÏ. ∆˙È‚¿Ú·, «™¯ÔÏÂÖ· Î·d ‰¿ÛÎ·ÏÔÈ ÛÙc ∑¿-
Î˘ÓıÔ ÛÙa ¯ÚfiÓÈ· ÙÔÜ Ï·Ù›ÓÔ˘ âÈÛÎfiÔ˘ Francesco Gozadino (1654-1673)», ¬.., ÛÛ. 258-
259 ÛËÌ. 28.

60. ^√ §. Ã. ∑ÒË˜ àÓ·Ê¤ÚÂÈ Û¯ÂÙÈÎc ·úÙËÛË ÙáÓ ∑·Î˘Óı›ˆÓ Ï·ÙÈÓÈÎÔÜ ‰fiÁÌ·ÙÔ˜ Ìb
ìÌÂÚÔÌËÓ›· 27 \π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 1668. µÏ. ∑ÒË˜, «ªÔÓc ¶ÚÔÊ‹ÙÔ˘ \∏ÏÈÔÜ», ^∞ÚÌÔÓ›· 4 (1906)
155.

61. µÏ. Antonio Sartori, Archivio Sartori. Documenti di storia e arte francescana, Ù. III/1, ¶¿-
‰Ô‚· 1988, Û. 132, àÚ. 140 [24 ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘ 1668]: «La Chiesa e Convento di Sant’Elia situati
nella città del Zante assieme colle sue rendite concedute dalla Serenissima Republica dell’anno
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¯ÚÔÓÈÎc ÛÙÈÁÌc qÙ·Ó å‰È·›ÙÂÚ· ÎÚ›ÛÈÌË ÁÈa Ùc ÁÂˆÔÏÈÙÈÎc âÈ‚›ˆÛË ÙÉ˜
°·ÏËÓÔÙ¿ÙË˜ ÛÙcÓ \∞Ó·ÙÔÏc Ìb ÙeÓ ∫ÚËÙÈÎe fiÏÂÌÔ Óa ö¯ÂÈ ÌÂÖ ÛÙcÓ
ÙÂÏÂ˘Ù·›· Î·d Èe âÈÎ›Ó‰˘ÓË Ê¿ÛË ÙÔ˘ Î·d ì àÔ‰Ô¯c ÙÔÜ ·åÙ‹Ì·ÙÔ˜
Ê·ÈÓfiÙ·Ó Èı·Ó‹, ó˜ Ú¿ÍË Î·ÏÉ˜ ı¤ÏËÛË˜ Úe˜ Ùc Û‡ÌÌ·¯fi ÙË˜ ^∞Á›·
≠∂‰Ú·. ∫È ¬Ìˆ˜, ï ‰fiÁË˜ Domenico Contarini Î·d Ùe ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ÙáÓ ¢¤Î·
ÂéÛ¯‹Ìˆ˜ Ùe à¤ÚÚÈ„·Ó Ìb Ùe àÊÔÏÈÛÙÈÎe âÈ¯Â›ÚËÌ· ¬ÙÈ ÌfiÏÈ˜ Úfi-
ÛÊ·Ù·, ÛÙd˜ 10 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 1666, Âr¯·Ó ·Ú·¯ˆÚ‹ÛÂÈ Ùc ÌÔÓc ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘
\∏Ï›·, Ôf Âr¯Â ñÔ‰ÂÈ¯ıÂÖ Î·Ù¿ÏÏËÏË ÁÈa Óa ÛÙÂÁ¿ÛÂÈ Ùe ™ÂÌÈÓ¿ÚÈÔ, ÛÙeÓ
ÊÚ·ÁÎÈÛÎ·Óe ÌÔÓ·¯e Antonio Malaspina Óa ÙcÓ Î·ÚÒÓÂÙ·È åÛÔ‚›ˆ˜.62

\∞e ÌÈa Ï›ÁÔ ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚË âÈÛÙÔÏc ÙÔÜ Sebastiani Ìb ìÌÂÚÔÌËÓ›· 29
\πÔ˘Ó›Ô˘ 1673 Úe˜ ÙcÓ Propaganda Fide Ì·ı·›ÓÔ˘ÌÂ ¬ÙÈ Ôî Î·ıÔÏÈÎÔd ÙÉ˜
∑·Î‡ÓıÔ˘ Âr¯·Ó â·Ó¤ÏıÂÈ Ìb Ó¤· ·úÙËÛË ÛÙcÓ Propaganda Fide, Ìb âÓ‰È¿-
ÌÂÛÔ Úe˜ ·éÙeÓ ÙeÓ ÁÓÒÚÈÌfi ÙÔ˘ Î·Ùa Ùd˜ ‰‡Ô âÈÛÎ¤„ÂÈ˜ ÙÔ˘ ÛÙe ÓËÛd
ÚfiÍÂÓÔ ÙÉ˜ °·ÏÏ›·˜ Giovanni Taulignan.63 ≠√Ìˆ˜ Î·d ¿ÏÈ Ùe âÁ¯Â›ÚËÌ·
öÂÛÂ ÛÙe ÎÂÓfi. ∆cÓ â·‡ÚÈÔ ÙÔÜ ÔÏ¤ÌÔ˘ ì µÂÓÂÙ›· à¤ÊÂ˘ÁÂ ÙeÓ âÓ·-
ÁÎ·ÏÈÛÌe ÙÉ˜ ƒÒÌË˜ Î·d Ùd˜ ‰ÔÁÌ·ÙÈÎb˜ öÚÈ‰Â˜ ÙáÓ ñËÎfiˆÓ ÙË˜ ÛÙd˜
ñÂÚfiÓÙÈÂ˜ ÎÙ‹ÛÂÈ˜ ÙË˜.

™Ùd˜ ‰ËÌÔÛÈÂ˘Ì¤ÓÂ˜ ‚ÂÓÂÙÈÎb˜ Î·d ÚˆÌ·˚Îb˜ (·ÈÎb˜) àÚ¯ÂÈ·Îb˜ Ë-
Áb˜ ‰bÓ Û˘Ó¿ÓÙËÛ· Ì·ÚÙ˘Ú›Â˜ ÁÈa ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· åËÛÔ˘ÈÙÈÎÔÜ ™ÂÌÈÓ·Ú›Ô˘ ÛÙc

1665 a f. Antonio Malaspina Minor Conventuale, bramerebbero quelli habitanti, che fusse data ai
Giesuiti o a quelli della Congregatione Somasca o ai Padri delle Scuole Pie, affinché da questi si
aprissero almeno le Scuole per instruttione della loro Gioventù, tutta volta, che non volessero o
non potessero erigersi un Seminario; e perché l’entrate del Convento ascendenti a scudi ducento,
non sarebbero sufficienti, vinti di quelli habitanti con memoriale da loro sottoscritto si sono
essibiti nel primo caso ciascheduno, e per ciaschedun anno di contribuire quindici reali, e nell’
ultimo la somma di cento scudi per ciascheduno de’ loro figli che si mettesse a convitto. Per facili-
tar l’effetto di questo loro pio e prudente desiderio n’hanno parte le loro suppliche alla santità di
Nostro Signor la quale nell’ultima Congregatione tenutasi avanti Sua Beatitudine, ha ordinato che
si raccomandi all’Eccellenza Vostra quest’affare, e che si preghi ad interporre con ogni caldezza le
sue instanze approvarla la Serenissima Repubblica per conseguirne l’intento» àe ASV, Senato,
Dispacci da Roma, filza 172, c. 274]. \∞Ó·ÊÔÚa ÛÙe öÁÁÚ·ÊÔ Î·d ÙcÓ ËÁc ·éÙc Î¿ÓÂÈ ï °. ¢.
¶·ÁÎÚ¿ÙË˜, «√î ÌÔÓb˜ ÙáÓ ºÚ·ÁÎÈÛÎ·ÓáÓ ∫ÔÈÓÔ‚È·ÎáÓ ÛÙa ‚ÂÓÂÙÔÎÚ·ÙÔ‡ÌÂÓ· ^∂Ù¿ÓË-
Û·», ∫ÂÊ·ÏÏËÓÈ·Îa ÃÚÔÓÈÎa 8 (1999) (\∞ÊÈ¤ÚˆÌ· ÛÙeÓ °ÂÒÚÁÈÔ °. \∞ÏÈÛ·Ó‰Ú¿ÙÔ), Û. 126 Î·d
ÛËÌ. 106.

62. µÏ. Sartori, Archivio Sartori. Documenti di storia e arte francescana, Ù. III/1, ¬.., ÛÛ.
131-132. ¶·ÁÎÚ¿ÙË˜, ¬.., Û. 126 Î·d ÛËÌ. 106.

63. µÏ. Archivio della Propaganda Fide, Isole ionie e Morea 2, Ê. 15r [29.6.1673]. ªÓÂ›· ÙÔÜ
âÁÁÚ¿ÊÔ˘ ÛÙcÓ ∆˙È‚¿Ú·, «™¯ÔÏÂÖ· Î·d ‰¿ÛÎ·ÏÔÈ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ ÛÙa ¯ÚfiÓÈ· ÙÔÜ Ï·Ù›ÓÔ˘ âÈ-
ÛÎfiÔ˘ Francesco Gozadino (1654-1673)», Û. 259, ÛËÌ. 30. ™ÙcÓ ÚfiÙ·Û‹ ÙÔ˘˜ ñÔ‰Â›ÎÓ˘·Ó
ó˜ Èı·Óc ≤‰Ú· ÙÔÜ åËÛÔ˘ÈÙÈÎÔÜ ™ÂÌÈÓ·Ú›Ô˘ Ùe ÌÔÓ·ÛÙ‹ÚÈ ÙÔÜ ÚÔÊ‹ÙË \∏Ï›·, ÛÙe ≈„ˆÌ·
ÌÂÙ·Íf ÙÔÜ ∫¿ÛÙÚÔ˘ Î·d ÙÔÜ ∞åÁÈ·ÏÔÜ, Ùe ïÔÖÔ àÓÉÎÂ ÛÙe ÎÚ¿ÙÔ˜ Î·d àÔÙÂÏÔÜÛÂ ÌÉÏÔ
ÙÉ˜ öÚÈ‰Ô˜ Ôf ‰ÈÂÎ‰ÈÎÔÜÛ·Ó Ùa ÌÔÓ·ÛÙÈÎa Ù¿ÁÌ·Ù· ÛÙe ÓËÛ›. ∂é¯·ÚÈÛÙá Î·d àe â‰á ÙcÓ
Î˘Ú›· ∆˙È‚¿Ú· ÁÈa Ùc ÁÓˆÛÙÔÔ›ËÛË ÙÔÜ ÂÚÈÂ¯ÔÌ¤ÓÔ˘ ÙÔÜ âÁÁÚ¿ÊÔ˘.
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∑¿Î˘ÓıÔ Ùe ÙÂÏÂ˘Ù·ÖÔ Ù¤Ù·ÚÙÔ ÙÔÜ 17Ô˘ ·åÒÓ·64 – ÔûÙÂ ¬Ìˆ˜ Î·d àÚÁfi-
ÙÂÚ·.65 \∞ÓÙ›ıÂÙ·, Ôî ËÁb˜ ·éÙb˜ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔ˘Ó àÏÏÂ¿ÏÏËÏÂ˜ ÂåÎfiÓÂ˜
ÌÈÄ˜ Ì·ÎÚfi¯ÚÔÓË˜ ·Ú·ÎÌÉ˜ ÙÉ˜ §·ÙÈÓÈÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ Î·d ÙáÓ Âé·ÁáÓ
î‰Ú˘Ì¿ÙˆÓ ÙáÓ ÌÔÓ·ÛÙÈÎáÓ Ù·ÁÌ¿ÙˆÓ ÙÔÜ ÓËÛÈÔÜ: Ôî Î·ıÔÏÈÎÔd ÌÔÓ·¯Ôd
‰bÓ ÍÂÂÚÓÔÜÛ·Ó Ùa ‰¿ÎÙ˘Ï· ÙáÓ ‰˘e ¯ÂÚÈáÓ Î·d Î·Ùa Î·ÓfiÓ· ·Ú¤-
ÌÂÓ·Ó âÎÂÖ ÁÈa Û‡ÓÙÔÌÔ ¯ÚÔÓÈÎe ‰È¿ÛÙËÌ·, Ôî âÎÎÏËÛ›Â˜ Âr¯·Ó ÂÓÈ¯Úa
öÛÔ‰· Î·d Ôî îÂÚÂÖ˜ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·Ó Ûb àfiÏ˘ÙË öÓ‰ÂÈ· Î·d Ìb ÌfiÓÈÌË ÙcÓ
à‚Â‚·ÈfiÙËÙ· ÁÈa ÙcÓ âÈ‚›ˆÛ‹ ÙÔ˘˜. √î ÓÙfiÈÔÈ Î·ıÔÏÈÎÔd îÂÚÂÖ˜ ˙ÔÜÛ·Ó
ó˜ Ï·˚ÎÔ›, ‰È·ÙËÚÔÜÛ·Ó Û¯¤ÛÂÈ˜ Ìb çÚıfi‰ÔÍÂ˜ ëÏÏËÓ›‰Â˜ Î·d ÂÚÓÔÜÛ·Ó
ÌÈa ÌÄÏÏÔÓ âÎÎÔÛÌÈÎÂ˘Ì¤ÓË ˙ˆc Ìb ‰È·ÛÎÂ‰¿ÛÂÈ˜ Î·d ÍÂÊ·ÓÙÒÌ·Ù· àÓÙd
Óa ‰È‰¿ÛÎÔ˘Ó àÊÔÛÈˆÌ¤Ó· ÙeÓ ıÂÖÔ ÏfiÁÔ Î·d Óa ÔÈÌ·›ÓÔ˘Ó Ùe âÎÎÏË-
Û›·ÛÌ·. ^∏ ·ÚÂÈ‰ËÌ›· Î¿ÔÈˆÓ ÊÚ·ÁÎÈÛÎ·ÓáÓ ÌÔÓ·¯áÓ ÛÙe ÓËÛd Î·d ì
ÛÔÚ·‰ÈÎc à·Û¯fiÏËÛ‹ ÙÔ˘˜, ÛÙe ÂÚÈıÒÚÈÔ ÙÉ˜ ÔÈÌ·ÓÙÈÎÉ˜ ‰Ú¿ÛË˜
ÙÔ˘˜, Ìb ÙcÓ âÎ·›‰Â˘ÛË ÙáÓ ÓÂ·ÚáÓ ‚Ï·ÛÙáÓ ÙÉ˜ ÙÔÈÎÉ˜ ÂéÁ¤ÓÂÈ·˜
ÌÄÏÏÔÓ âÈ‚Â‚·ÈÒÓÂÈ ·Úa àÓ·ÈÚÂÖ ÙcÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ·éÙ‹. ∂rÓ·È âÓ‰ÂÈ-
ÎÙÈÎ‹, ó˜ Úe˜ Ùe ˙‹ÙËÌ· ·éÙfi, ì âÈÛÙÔÏc ÙÔÜ ‰ÈÎËÁfiÚÔ˘ ÙÉ˜ fiÏË˜
Antonio Curzola Úe˜ ÙÔf˜ Î·Ú‰ÈÓ·Ï›Ô˘˜ ÙÉ˜ Propaganda Fide Ìb ìÌÂ-
ÚÔÌËÓ›· 10 ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘ 1680, Ìb ÙcÓ ïÔ›· ÙÔf˜ ÂÚÈ¤ÁÚ·ÊÂ Ìb Ùa ÌÂÏ·-
ÓfiÙÂÚ· ¯ÚÒÌ·Ù· ÙcÓ ·Ú·ÎÌc ÙÔÜ Ï·ÙÈÓÈÎÔÜ ‰fiÁÌ·ÙÔ˜ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ Î·d
ÙÔf˜ âÓËÌ¤ÚˆÓÂ ÁÈa Ùc ¯ÚfiÓÈ· öÏÏÂÈ„Ë ‰·ÛÎ¿ÏˆÓ ÌÈÛÈÔÓ·Ú›ˆÓ (missionari
maestri), ì ïÔ›· Âr¯Â ÛÔ‚·Úb˜ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜ ÛÙa õıË Î·d ÛÙcÓ âÎ·›‰Â˘ÛË
ÙáÓ ·È‰ÈáÓ ÙÔ˘˜.66 ^√ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ qÙ·Ó ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˜, àe Ùc ÛÙÈÁÌc Ôf
µÚÂÙ·ÓÔd Î·d ºÏ·Ì·Ó‰Ôd öÌÔÚÔÈ ÛÙ·Ê›‰·˜ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, Î·Ï‚ÈÓÈÛÙb˜
ÛÙe ‰fiÁÌ·, âÈ‰›ˆÎ·Ó Óa ÚÔˆı‹ÛÔ˘Ó Ùd˜ ÚÔÙÂÛÙ·ÓÙÈÎb˜ å‰¤Â˜ ÙÔ˘˜

64. µÏ. G. Hofmann, «Apostolato dei Gesuiti nell’Oriente Greco», Orientalia Christiana
Periodica 1 (1935) 139-163Ø ï ú‰ÈÔ˜, «La Chiesa Catolica in Grecia (1600-1830). I. Isole Ionie»,
Orientalia Cristiana Periodica 2 (1936) 164-190Ø °. ¢. ¶·ÁÎÚ¿ÙË˜, \∂ÎÎÏËÛ›· Î·d ∫Ú¿ÙÔ˜ ÛÙa
‚ÂÓÂÙÈÎa ÓËÛÈa ÙÔÜ \πÔÓ›Ô˘ ÂÏ¿ÁÔ˘˜. ª·ÚÙ˘Ú›Â˜ ÁÈa Ùc ‰Ú¿ÛË \πÙ·ÏáÓ ºÚ·ÁÎÈÛÎ·ÓáÓ ªÈÛ-
ÛÈÔÓ·Ú›ˆÓ àe Ùa àÚ¯ÂÖ· ÙÉ˜ Propaganda Fide (17Ô˜ ·åÒÓ·˜), \∞ı‹Ó· 2009.

65. ™ÙcÓ ò∂ÎıÂÛË ÙÔÜ âÈÛÎfiÔ˘ Vincenzo de Philippis (1704) ‰bÓ Á›ÓÂÙ·È ÏfiÁÔ˜ ÁÈa ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ›· ™ÂÌÈÓ·Ú›Ô˘ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ. √ûÙÂ ¬Ìˆ˜ Î·d ÛÙd˜ ëfiÌÂÓÂ˜ \∞Ó·ÊÔÚb˜ Ôf Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ‡-
ÙËÎÂ ï Hofmann ÛÙe \∞Ú¯ÂÖÔ ÙÉ˜ Propaganda Fide âÈÛ‹Ì·ÓÂ Î¿ÔÈ· Û¯ÂÙÈÎc Ì·ÚÙ˘Ú›·. h∞˜
ÛËÌÂÈˆıÂÖ ¬ÙÈ ï ‰ÂÈÓe˜ ·éÙe˜ åËÛÔ˘›ÙË˜ ÌÔÓ·¯e˜ âÚÂ‡ÓËÛÂ ÁÈa àÚÎÂÙÔf˜ ÌÉÓÂ˜ Ùa ÙÔÈÎa
àÚ¯ÂÖ· ÙÔÜ ÓËÛÈÔÜ (Archivio di Stato di Zante, Archivio Diocesano), ¬.., Û. 172 Î·d 177
ÛËÌ. 4.

66. µÏ. ¶·ÁÎÚ¿ÙË˜, \∂ÎÎÏËÛ›· Î·d ∫Ú¿ÙÔ˜ ÛÙa ‚ÂÓÂÙÈÎa ÓËÛÈa ÙÔÜ \πÔÓ›Ô˘ ÂÏ¿ÁÔ˘˜,
¬.., ÛÛ. 253-256, àÚ. 84, 85. h∞˜ ÛËÌÂÈˆıÂÖ ¬ÙÈ ÛÙcÓ àÚ¯ÂÈ·Îc ÛÂÈÚa «Consultori in Jure»
ÙÔÜ ∫Ú·ÙÈÎÔÜ \∞Ú¯Â›Ô˘ µÂÓÂÙ›·˜ ÂÚÈ¤¯ÂÙ·È àÓ¤Î‰ÔÙÔ ñÏÈÎe ÁÈa Ùa âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎa ÙÉ˜
∑·Î‡ÓıÔ˘, Ôf ‰bÓ Î·Ù¿ÊÂÚ· Óa Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ˘Ùá: filza 81, nn. 581, 589 Î·d filza 87 n. 111,
«Contese fra quei francescani osservanti e riformati». µÏ. M. Dal Borgo, «Archivio di Stato di
Venezia. Fonti per la storia delle Isole Ionie: Corfù, Cefalonia, Zante e Santa Maura», Levante
veneziano. Aspetti di storia delle Isole Ionie al tempo della Serenissima, a cura di Massimo
Costantini [Quaderni di Cheiron 2], Aliki Nikiforou, ƒÒÌË 1996, Û. 209.
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ÛÙeÓ ÓÙfiÈÔ ÏËı˘ÛÌe Î·d öÙÚÂÊ·Ó ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÚÔÛ‰ÔÎ›Â˜ ÁÈa Ùa Û¯¤‰È¿
ÙÔ˘˜. ∆e Úfi‚ÏËÌ· à·Û¯fiÏËÛÂ âÈÛÙ·Ì¤Óˆ˜ ÙÔf˜ µÂÓÂÙÔf˜ àÍÈˆÌ·-
ÙÔ‡¯Ô˘˜ Î·d ÙÔf˜ ÌÈÛÈÔÓ¿ÚÈÔ˘˜ Ôf âÈÛÎ¤ÊÙËÎ·Ó Î·Ùa Î·ÈÚÔf˜ Ùc ∑¿-
Î˘ÓıÔ, Ê˘ÛÈÎa Î·d ÙeÓ Âé·›ÛıËÙÔ Sebastiani, Î·Ùa Ùc ‰È·ÌÔÓ‹ ÙÔ˘ ÛÙe ÓË-
Ûd ÙeÓ \∞Ú›ÏÈÔ ÙÔÜ 1667, Î·d ·Ú¤ÌÂÓÂ â›Î·ÈÚÔ ÛÙe ÙÚ›ÙÔ Ù¤Ù·ÚÙÔ ÙÔÜ
17Ô˘ ·åÒÓ·, ¬ÛÔ ‰ËÏ·‰c ‰È·ÙËÚ‹ıËÎÂ ˙ˆËÚe Ùe âÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ ÙáÓ ¢˘ÙÈÎáÓ
ÁÈa Ùc ˙·Î˘ÓıÈÓc ÛÙ·Ê›‰·.67 ò∞ÏÏˆÛÙÂ, ÌÂÚÈÎa ¯ÚfiÓÈ· àÚÁfiÙÂÚ·, Ùe 1684,
Ìb ÙcÓ öÓ·ÚÍË ÙÔÜ µÂÓÂÙÔÙÔ˘ÚÎÈÎÔÜ ÔÏ¤ÌÔ˘ ì öÁÓÔÈ· ÙáÓ \πËÛÔ˘ÈÙáÓ
ÌÂÙ·ÙÔ›ÛÙËÎÂ ÛÙc ÁÂÈÙÔÓÈÎc ¶ÂÏÔfiÓÓËÛÔ ¬Ô˘ ì µÂÓÂÙ›· Î·Ù¿ÊÂÚÂ Óa
âÎ‰ÈÒÍÂÈ ÙÔf˜ \√ıˆÌ·ÓÔf˜ Î·d Óa â·ÓÈ‰Ú‡ÛÂÈ ÙcÓ ¿Ï·È ÔÙb ÎÙ‹ÛË ÙË˜,
·éÙc Ùc ÊÔÚa ó˜ Regno di Morea. ªÈÛÈÔÓ¿ÚÈÔÈ ÙÔÜ ∆¿ÁÌ·ÙÔ˜ öÛÂ˘Û·Ó
àÌ¤Ûˆ˜ Óa Ï·ÈÛÈÒÛÔ˘Ó Ùd˜ ÚáÙÂ˜ âÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜ Î·d Óa àÊÔÛÈˆ-
ıÔÜÓ ÛÙcÓ âÓ›Û¯˘ÛË ÙÉ˜ ÚˆÌ·ÈÔÎ·ıÔÏÈÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ âÎÂÖ ¬Ô˘ Ùd˜ ÚÔË-
ÁÔ‡ÌÂÓÂ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜ Âr¯·Ó ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ‚Ú·¯‡‚ÈÂ˜ ÎÔÈÓfiÙËÙÂ˜ (¡·‡ÏÈÔ,
¶¿ÙÚ·).68 ^∏ ≈„ˆÛË ÙÔÜ ÌËÙÚÔÔÏ›ÙË ∫ÔÚ›ÓıÔ˘ Ûb àÚ¯ÈÂ›ÛÎÔÔ ¶ÂÏÔ-
ÔÓÓ‹ÛÔ˘, Ìb â›ÛËÌË ≤‰Ú· ÙcÓ ∫fiÚÈÓıÔ Î·d ÌfiÓÈÌË Î·ÙÔÈÎ›· ÛÙe ¡·‡-
ÏÈÔ, ‰ÈÂ˘ÎfiÏ˘ÓÂ ÙcÓ ÔÏÈÙÈÎc ‰ÈÂ›Û‰˘ÛË˜ ÙÔÜ ∫·ıÔÏÈÎÈÛÌÔÜ ÛÙeÓ ªÔÚÈÄ,
iÓ Î·d âÎ ÙáÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ àÔ‰Â›¯ıËÎÂ àÓ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎc ÏfiÁˇˆ ÙÔÜ
Û˘Ì·ÁÔÜ˜ çÚıfi‰ÔÍÔ˘ ÏËı˘ÛÌÔÜ Î·d ÙÉ˜ ÛıÂÓ·ÚÉ˜ àÓÙ›‰Ú·ÛË˜ ÙáÓ 12
çÚıÔ‰fiÍˆÓ âÈÛÎfiˆÓ Î·d ÌËÙÚÔÔÏÈÙáÓ ÙÔÜ ÙfiÔ˘.69 ªfiÓÔ ÌÂÙa ÙcÓ
ô‰ÔÍË àÔ¯ÒÚËÛË ÙáÓ µÂÓÂÙáÓ àe ÙcÓ ¶ÂÏÔfiÓÓËÛÔ Ùe Î·ÏÔÎ·›ÚÈ ÙÔÜ
1715, ì ∑¿Î˘ÓıÔ˜ qÏıÂ Î·d ¿ÏÈ ÛÙe ÚÔÛÎ‹ÓÈÔ, Ìb ÙeÓ Ï·Ù›ÓÔ â›ÛÎÔfi
ÙË˜ Óa ÂrÓ·È ÛÙe ëÍÉ˜ âÈÊÔÚÙÈÛÌ¤ÓÔ˜ Î·d Ìb Ùc ÊÚÔÓÙ›‰· ÙáÓ Î·ıÔÏÈÎáÓ
Ôf Âr¯·Ó ·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ ÛÙcÓ à¤Ó·ÓÙÈ ÙÔ˘ÚÎÔÎÚ·ÙÔ‡ÌÂÓË àÎÙ‹. ¶¿ÓÙˆ˜
ıa Ú¤ÂÈ Óa Êı¿ÛÔ˘ÌÂ ÛÙa ¯ÚfiÓÈ· ÙÉ˜ àÚ¯ÈÂÚ·ÙÂ›·˜ ÙÔÜ ÏfiÁÈÔ˘ Balthas-
sar Maria Remondini (1698-1777, âÈÛÎfiÔ˘ àe Ùe 1737) ÁÈa Óa Âéˆ-
‰ÔıÔÜÓ Ùa Û¯¤‰È· ÁÈa ÙcÓ ¥‰Ú˘ÛË åËÛÔ˘ÈÙÈÎÔÜ ™ÂÌÈÓ·Ú›Ô˘ Î·d Ùc Û˘ÁÎÚfi-
ÙËÛË ‚È‚ÏÈÔı‹ÎË˜ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ Ìb Ùd˜ âÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ Î·d ÙcÓ ÔåÎÔÓÔÌÈÎc
ñÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙÔÜ ú‰ÈÔ˘.70 \∞ÏÏa Î·d ¿ÏÈ ì à‹¯ËÛË Ôf ·éÙe ‚ÚÉÎÂ ÛÙe

67. µÏ. ¶·ÁÎÚ¿ÙË˜, ¬.., ÛÛ. 257-258 àÚ. 87.
68. µÏ. Hofmann, «Apostolato dei Gesuiti nell’Oriente Greco», ¬.., ÛÛ. 148-149Ø ï ú‰ÈÔ˜,

«La Chiesa Catolica in Grecia (1600-1830)», ¬.., ÛÛ. 175-177.
69. °Èa Ùa âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎa Ú¿ÁÌ·Ù· ÙÉ˜ ¶ÂÏÔÔÓÓ‹ÛÔ˘ ÛÙcÓ ÂÚ›Ô‰Ô ÙÉ˜ ‚ÂÓÂÙÈÎÉ˜

·ÚÔ˘Û›·˜, ‚Ï. ¢¤ÛÔÈÓ· ªÈ¯¿Ï·Á·, ™˘Ì‚ÔÏc ÛÙcÓ âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎc îÛÙÔÚ›· ÙÉ˜ ¶ÂÏÔÔÓÓ‹-
ÛÔ˘ Î·Ùa Ùc ‚ã µÂÓÂÙÔÎÚ·Ù›· (1685-1715), \∞ı‹Ó· 2008, ÛÛ. 238-271 (à‰ËÌ. ‰È‰·ÎÙ. ‰È·-
ÙÚÈ‚‹)Ø µ·Û›ÏË˜ ∆Û·Î›ÚË˜, «^∏ âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎc ÔÏÈÙÈÎc ÙÉ˜ µÂÓÂÙ›·˜ ÛÙeÓ ªÔÚÈa Î·Ùa ÙcÓ
‰Â‡ÙÂÚË ^∂ÓÂÙÔÎÚ·Ù›· (1684-1715)», ∆a îÛÙÔÚÈÎa Ù¯. 51 (¢ÂÎ¤Ì‚ÚÈÔ˜ 2009) 299-314, Ìb ÙcÓ
Î˘ÚÈfiÙÂÚË ‚È‚ÏÈÔÁÚ·Ê›·.

70. µÏ. ∫ÔÓfiÌÔ˜, ∑¿Î˘ÓıÔ˜, ÂÓÙ·ÎfiÛÈ· ¯ÚfiÓÈ· (1478-1978), Ù. ¢ã, ¬.., ÛÛ. 74-77.
ºˆÙÔÁÚ·Ê›Â˜ ÙÔÜ ÎÙ›ÛÌ·ÙÔ˜, ¬Ô˘ ≤‰ÚÂ˘Â Ùe ^πÂÚÔÛÔ˘‰·ÛÙ‹ÚÈÔ ÙáÓ \πËÛÔ˘ÈÙáÓ âd ÙÉ˜
Ï·ÙÂ›·˜ ƒÔ‡Á·˜ ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÔÓÙ·È àe ÙeÓ ¢. ∞. ∑‹‚·, ^∏ àÚ¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎc ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘ àe
ÙeÓ π™∆ã Ì¤¯ÚÈ ÙeÓ π£ã ·åÒÓ·, \∞ıÉÓ·È 1970, ÂåÎ. 25, ÙeÓ ∫ÔÓfiÌÔ, ∑¿Î˘ÓıÔ˜, ÂÓÙ·ÎfiÛÈ· ¯Úfi-
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ÓËÛd qÙ·Ó ÌÈÎÚ‹. ™ÙcÓ ÏÂÈÔÓfiÙËÙ¿ ÙÔ˘˜ Ôî ÂéÁÂÓÂÖ˜ ÙÔÜ ÙfiÔ˘ àÂ¯ı¿-
ÓÔÓÙ·Ó ÙÔf˜ \πËÛÔ˘›ÙÂ˜ Î·d öÎ·Ó·Ó ¬,ÙÈ öÚÂÂ ÁÈa Óa ÙÔf˜ ÎÚ·Ù‹ÛÔ˘Ó
Ì·ÎÚÈa àe Ùa ·È‰È¿ ÙÔ˘˜, ÛÙc ÛÙ¿ÛË, Ì¿ÏÈÛÙ· ÙÔÜ ÂéÁÂÓÉ °ÂˆÚÁ›Ô˘
ƒÒÛÛÔ˘, ÛÔ˘‰·ÁÌ¤ÓÔ˘ ÛÙcÓ \πÙ·Ï›·, âÎÊÚ¿ÛÙËÎÂ Ìb àfiÏ˘ÙÔ ÙÚfiÔ ì
‚Ô‡ÏËÛ‹ ÙÔ˘˜ Óa àÓÙÈ‰Ú¿ÛÔ˘Ó ÛÙe ÛÙÔ¯Â˘Ì¤ÓÔ âÁ¯Â›ÚËÌ· ÙÔÜ Remondini
Î·d Óa î‰Ú‡ÛÔ˘Ó Ùe ‰ÈÎfi ÙÔ˘˜, àÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfi, Û¯ÔÏÂÖÔ ÁÈa ÙcÓ âÎ·›-
‰Â˘ÛË ‰Ò‰ÂÎ· Ì·ıËÙáÓ ÛÙcÓ ëÏÏËÓÈÎc Î·d Ï·ÙÈÓÈÎc ÁÚ·ÌÌ·ÙÂ›· (°Ú·ÌÌ·-
ÙÈÎ‹, ƒËÙÔÚÈÎ‹, §ÔÁÈÎ‹, ºÈÏÔÛÔÊ›·) àe ≠EÏÏËÓÂ˜ j ôÏÏË˜ âıÓfiÙËÙ·˜ ‰·-
ÛÎ¿ÏÔ˘˜, âÎÙe˜ àe \πËÛÔ˘›ÙÂ˜. ™Ùe àfiÛ·ÛÌ· àe ÙcÓ àÓ¤Î‰ÔÙË ‰È·-
ı‹ÎË ÙÔ˘ Ìb ìÌÂÚÔÌËÓ›· 14 \∞ÚÈÏ›Ô˘ 1740 ‰È·‚¿˙Ô˘ÌÂ: «ed i maesti siano
Greci o di altra nazione fuorchæ Gesuiti».71 ¶ÚdÓ ÎÏÂ›ÛÂÈ Ùa Ì¿ÙÈ· ÙÔ˘ ï
Remondini Âr‰Â ¬,ÙÈ Ìb ÌÂÁ¿ÏÔ ÎfiÔ Î·d ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ ÚÔÛˆÈÎb˜ ı˘Û›Â˜
Âr¯Â Î¿ÓÂÈ, Óa ÛÙ·Ì·ÙÄ Ùc ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ÏfiÁˇˆ ÙÉ˜ Î·Ù¿ÚÁËÛË˜ ÙÔÜ
∆¿ÁÌ·ÙÔ˜ (1773) Î·d ÙÉ˜ ‚›·ÈË˜ Î·d ïÚÈÛÙÈÎÉ˜ Ï¤ÔÓ àÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË˜ ÙáÓ
\πËÛÔ˘ÈÙáÓ àe Ùc ‚ÂÓÂÙÈÎc âÈÎÚ¿ÙÂÈ·.72

(7) \∞e ÙÔf˜ ÛÙ. 35-82 ÙÔÜ ¶ÚÔÏfiÁÔ˘ Û˘Ó¿ÁÂÙ·È ¬ÙÈ ì ·Ú¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ
1683 öÁÈÓÂ ÛÙc Z¿Î˘ÓıÔ Ìb ÙcÓ ÂéÎ·ÈÚ›· ÙÉ˜ âÎÂÖ ·ÚÔ˘Û›·˜ ÙÔÜ ÁÂÓÈÎÔÜ
ÚÔ‚ÏÂÙÉ ı·Ï¿ÛÛË˜ ^πÂÚÒÓ˘ÌÔ˘ KÔÚÓ¿ÚÔ˘ Î·d ÙÉ˜ àÓ·¯ÒÚËÛË˜ ÁÈa Ùc
µÂÓÂÙ›· ÙÔÜ Ù¤ˆ˜ ÚÔ‚ÏÂÙÉ Z·Î‡ÓıÔ˘ ¶·‡ÏÔ˘ M›ÓÈÔ˘.73 ≠√ˆ˜ ‰Â›Í·ÌÂ,
‰bÓ ñ¿Ú¯ÂÈ âÍˆÙÂÚÈÎc Ì·ÚÙ˘Ú›·74 ¬ÙÈ Ùe öÚÁÔ (Î·d ì ·Ú¿ÛÙ·Û‹ ÙÔ˘)
Û˘Ó‰¤ÔÓÙ·È Ìb ÙcÓ çÚÁ·ÓˆÌ¤ÓË ‰Ú¿ÛË \πËÛÔ˘ÈÙáÓ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ. ò∞ÏÏˆÛÙÂ
Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ ıa qÙ·Ó âÎ ÙáÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ àÓ¤ÊÈÎÙÔ Óa Á›ÓÂÈ ÁÈa ≤Ó·Ó àÎfiÌË,
ÚfiÛıÂÙÔ Î·d ù¯È ÏÈÁfiÙÂÚÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi, ÏfiÁÔ: Ùe ÛÎËÓÈÎe àÓ¤‚·ÛÌ· ÙÔÜ
∑‹ÓˆÓ· à·ÈÙÔÜÛÂ ≤Ó·Ó ÔÏ˘¿ÚÈıÌÔ ı›·ÛÔ (¿Óˆ àe 30 äıÔÔÈÔ‡˜, ¬Û·
Î·d Ùa ïÌÈÏÔÜÓÙ· ÚfiÛˆ·),75 Ôf ıa à·ÚÙÈ˙fiÙ·Ó àe Ì·ıËÙb˜ ÙÔÜ

ÓÈ· (1478-1978), Ù. ∞ã, ∫·ÛÙÚfiÏÔÊÔ˜ Î·d ∞åÁÈ·Ïfi˜, \∞ı‹Ó· 1979, ÛÛ. 287-288 Î·d Ùc ∑. ∞.
ª˘ÏˆÓÄ, ªÔ˘ÛÂÖÔ ∑·Î‡ÓıÔ˘, \∞ı‹Ó· 1998, Û. 25 (àe Ùe ÊˆÙÔÁÚ·ÊÈÎe àÚ¯ÂÖÔ ÙÔÜ ªÔ˘-
ÛÂ›Ô˘ ∑·Î‡ÓıÔ˘). ^∏ ÌÂÙ¤ÂÈÙ· ÔåÎ›· ™·‚‚¿ÙÔ˘–¢¿ÊÓÔ˘ Î·Ù·ÛÙÚ¿ÊËÎÂ ÛÙc ÛÂÈÛÌÔ˘ÚÎ·-
ÁÈa ÙÔÜ 1953.

71. µÏ. K·ÙÚ·Ì‹˜, ºÈÏÔÏÔÁÈÎa àÓ¿ÏÂÎÙ· Z·Î‡ÓıÔ˘, Z¿Î˘ÓıÔ˜ 1880, ÛÛ. 90-91 [Ã·Ú-
ÙÔÊ˘Ï·ÎÂÖÔ ∑·Î‡ÓıÔ˘, Û˘Ì‚ÔÏ·ÈÔÁÚ¿ÊÔ˜ ¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜ ¶˘ÚÚ‹˜, ¢È·ı‹ÎË °ÂˆÚÁ›Ô˘ ƒÒÛÛÔ˘
(14 \∞ÚÈÏ›Ô˘ 1740)].

72. µÏ. G. Scarabello, «La soppressione della Compagnia di Gesù nelle relazioni degli am-
basciatori veneti», I Gesuiti e Venezia, ¬.., ÛÛ. 435-446Ø Sabina Pavone, I gesuiti dalle origini
alla soppressione, 1540-1773, ƒÒÌË - ª¿ÚÈ 22009, ÛÛ. 131-139.

73. µÏ. ∑‹ÓˆÓ (\∞ÏÂÍ›Ô˘ – \∞ÔÛÎ›ÙË), ¬.., ÛÛ. 75-76.
74. √ûÙÂ, Ê˘ÛÈÎ¿, Î·d âÛˆÙÂÚÈÎb˜ âÓ‰Â›ÍÂÈ˜ àe Ùe ÎÂ›ÌÂÓÔ, âÎÙe˜ ‚¤‚·È· àe ÙcÓ åË-

ÛÔ˘ÈÙÈÎc ÚÔ¤ÏÂ˘ÛË ÙÔÜ Ï·ÙÈÓÈÎÔÜ ÚÔÙ‡Ô˘, ì ïÔ›· ¬Ìˆ˜ àe ÌfiÓË ÙË˜ ‰bÓ àÔÙÂÏÂÖ
‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎe ÛÙÔÈ¯ÂÖÔ ÁÈa ÙcÓ å‰ÂÔÏÔÁÈÎc Ù·˘ÙfiÙËÙ· Î·d ¯Ú‹ÛË ÙÔÜ ëÏÏËÓÈÎÔÜ Z‹ÓˆÓ·.

75. µÏ. ¶ÔÜ¯ÓÂÚ, «£Â·ÙÚÔÏÔÁÈÎb˜ öÚÂ˘ÓÂ˜ ÁÈa Ùe ÚfiÙ˘Ô ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ·», ¬.., ÛÛ. 280-
284Ø ï ú‰ÈÔ˜, «∆Ú·Áˆ‰›·», ∫ÔÈÓˆÓ›· Î·d ÔÏÈÙÈÛÌe˜ ÛÙcÓ ∫Ú‹ÙË ÙÉ˜ \∞Ó·Á¤ÓÓËÛË ,̃ David
Holton (âÈÌ.), ^∏Ú¿ÎÏÂÈÔ 1997, Û. 190.
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ñÔÙÈı¤ÌÂÓÔ˘ ™ÂÌÈÓ·Ú›Ô˘ ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘, ¬ˆ˜ Û˘ÓËıÈ˙fiÙ·Ó ·ÓÙÔÜ ÛÙc
ÚˆÌ·ÈÔÎ·ıÔÏÈÎc ∂éÚÒË Î·d ÛÙa ·åÁ·ÈÔÂÏ·Á›ÙÈÎ· ÓËÛÈ¿Ø àÏÏa ï àÚÈı-
Ìe˜ ·éÙe˜ ÙáÓ Ì·ıËÙáÓ ‰bÓ ÚÔ‚ÏÂfiÙ·Ó ÛÙeÓ Û¯Â‰È·ÛÌe ÙÔÜ î‰Ú‡Ì·-
ÙÔ˜. º·›ÓÂÙ·È öÙÛÈ ëÏÎ˘ÛÙÈÎfiÙÂÚÔ ì ·Ú¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ· Óa öÁÈÓÂ Ìb
ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÙÉ˜ ÎÔÈÓfiÙËÙ·˜ ÙÉ˜ Z·Î‡ÓıÔ˘ ÁÈa Óa ÙÈÌ‹ÛÂÈ ÙÔf˜ ‰‡Ô
âÎÏÂÎÙÔf˜ âÎÚÔÛÒÔ˘˜ ÙÉ˜ °·ÏËÓÔÙ¿ÙË˜ Ôf ·ÚÂ˘Ú›ÛÎÔÓÙ·Ó ÛÙe ÓËÛ›
ÙÔ˘˜ Û‡ÌÊˆÓ· Ìb ÙcÓ ¿ÁÈ· Ù·ÎÙÈÎc ÙáÓ ÙÔÈÎáÓ ™˘Ì‚Ô˘Ï›ˆÓ ÙáÓ ÎÙ‹-
ÛÂÒÓ ÙË˜ Óa ñÔ‰¤¯ÔÓÙ·È j Óa àÔ¯·ÈÚÂÙÔÜÓ ÙÔf˜ àÓÒÙ·ÙÔ˘˜ àÍÈˆÌ·-
ÙÔ‡¯Ô˘˜ ÙË˜ Ìb ‰ÔÍÔÏÔÁ›Â˜, ‰ÂÍÈÒÛÂÈ˜ Î·d â›ÛËÌ· ÁÂ‡Ì·Ù·, ·ÓËÁ˘ÚÈ-
ÎÔf˜ ÏfiÁÔ˘˜, ıÂ·ÙÚÈÎb˜ ·Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Î·d ôÏÏÂ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ âÎ‰ËÏÒÛÂÈ˜
Úe˜ ÙÈÌ‹Ó ÙÔ˘˜. ∫¿ˆ˜ àÙ·›ÚÈ·ÛÙË ‚¤‚·È· ıa qÙ·Ó ì âÈÏÔÁc ·éÙ‹, iÓ
àÓ·ÏÔÁÈÛÙÔÜÌÂ ¬ÙÈ ¬ÏÔÈ Ôî ÙÈÌÒÌÂÓÔÈ, ù¯È ÌfiÓÔÓ Ôî àÂÚ¯fiÌÂÓÔÈ àÏÏa Î·d
Ôî ÓÂÔÂÈÛÂÚ¯fiÌÂÓÔÈ ÛÙa àÍÈÒÌ·Ù·, àÁÓÔÔÜÛ·Ó ÙcÓ ëÏÏËÓÈÎc Î·d ıa ÙÔf˜
qÙ·Ó âÓÙÂÏá˜ àÚfiÛÊÔÚË Î·d ÌÄÏÏÔÓ âÓÔ¯ÏËÙÈÎc ì ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË ÙÉ˜
·Ú¿ÛÙ·ÛË˜ ëÓe˜ ëÏÏËÓfiÁÏˆÛÛÔ˘ öÚÁÔ˘.76 ^øÛÙfiÛÔ, Î·d ì ñfiıÂÛË ·éÙc
‰‡ÛÎÔÏ· ÌÔÚÂÖ Óa ñÔÛÙËÚÈ¯ıÂÖ, ÁÈ·Ùd ‰bÓ âÈ‚Â‚·ÈÒÓÂÙ·È àe Ùd˜ Ûˆ˙fi-
ÌÂÓÂ˜ îÛÙÔÚÈÎb˜ Ì·ÚÙ˘Ú›Â˜, Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· àe Ùe ÚÔÛˆÈÎe ^∏ÌÂÚÔÏfiÁÈÔ
Ôf ï Û‡Ì‚Ô˘ÏÔ˜ ÙÔÜ ÚÔ‚ÏÂÙÉ Polo Minio Î·d ÙÈÌÒÌÂÓÔ˜ ÛÙcÓ ·Ú¿-
ÛÙ·ÛË ·éÙc Gabriele Bembo ÎÚ·ÙÔÜÛÂ âÓá ñËÚÂÙÔÜÛÂ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ,
àe Ùd˜ 4 ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 1681 S˜ Ùd˜ 4 \πÔ˘Ó›Ô˘ 1683. ∆e ¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊÔ ·éÙfi,
àÓ¤Î‰ÔÙÔ Î·d ôÁÓˆÛÙÔ ÛÙcÓ öÚÂ˘Ó·, âÎÙÂ›ÓÂÙ·È Ûb ¿Óˆ àe 800 ÛÂÏ›‰Â˜
Î·d Ôî ìÌÂÚÔÏÔÁÈ·Îb˜ (Ì¤Ú· Ìb Ùc Ì¤Ú·) âÁÁÚ·Ê¤˜ ÙÔ˘ Î·Ï‡ÙÔ˘Ó ÔÏÏa
Î·d ‰È¿ÊÔÚ· ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ôf ±ÙÔÓÙ·È ù¯È ÌfiÓÔ ÙáÓ êÚÌÔ‰ÈÔÙ‹ÙˆÓ ÙÔ˘ àÏ-
Ïa Î·d ÙÉ˜ Î·ıËÌÂÚÈÓfiÙËÙ·˜ ÙÔÜ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔÜ ÙÔ˘ ÂÚ›Á˘ÚÔ˘, å‰›ˆ˜ ·éÙ‹Ó,
ÙcÓ ïÔ›·Ó ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÈ Ìb ÙÚfiÔ àÓ¿ÁÏ˘ÊÔ Î·d ôÎÚˆ˜ Û˘Ó·Ú·ÛÙÈÎfi.77

^√ Bembo ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÈ Ùd˜ ÁÈÔÚÙb˜ Î·d Ùa ÍÂÊ·ÓÙÒÌ·Ù· Ôf öÁÈÓ·Ó

76. ™ÙcÓ ∫Ú‹ÙË Ùa ÚÔÛÊÂÚfiÌÂÓ· ¯ÂÈÚfiÁÚ·Ê· ÎÂ›ÌÂÓ· (ïÌÈÏ›Â˜, ÔÈËÙÈÎb˜ Û˘Óı¤ÛÂÈ˜)
qÙ·Ó Û˘ÓÙ·ÁÌ¤Ó· ÛÙcÓ åÙ·ÏÈÎ‹ (Î·d Û·ÓÈfiÙÂÚ· ÛÙcÓ àÚ¯·›· ëÏÏËÓÈÎ‹). µÏ. N. M. ¶·-
Ó·ÁÈˆÙ¿ÎË˜, «ò∂ÚÂ˘Ó·È âÓ µÂÓÂÙ›÷·», £ËÛ·˘Ú›ÛÌ·Ù· 5 (1968) 72-73Ø ™Ù. ∫·ÎÏ·Ì¿ÓË˜,
«∂å‰‹ÛÂÈ˜ ÁÈa ÙcÓ ÓÂ˘Ì·ÙÈÎc ˙ˆc ÛÙeÓ Ã¿Ó‰·Î· àe Ùe 16Ô ‚È‚Ï›Ô ÙÉ˜ πstoria Candiana ÙÔÜ
\∞Ó‰Ú¤· ∫ÔÚÓ¿ÚÔ˘» ¶·È‰Â›· Î·d ÔÏÈÙÈÛÌe˜ ÛÙcÓ ∫Ú‹ÙË (µ˘˙¿ÓÙÈÔ - µÂÓÂÙÔÎÚ·Ù›·). ªÂÏ¤ÙÂ˜
àÊÈÂÚˆÌ¤ÓÂ˜ ÛÙeÓ £ÂÔ¯¿ÚË ¢ÂÙÔÚ¿ÎË, \πˆ¿ÓÓË˜ µ¿ÛÛË˜, ™Ù¤Ê·ÓÔ˜ ∫·ÎÏ·Ì¿ÓË˜, ª·Ú›Ó·
§Ô˘Î¿ÎË (âÈÌ.), ^∏Ú¿ÎÏÂÈÔ 2008, ÛÛ. 115-249Ø ï ú‰ÈÔ˜, «Partendo da Candia. Pubbliche
manifestazioni in onore di Gian Giacomo Zane, ex capitano general di Creta (1598)», ∫ÚËÙÈÎa
ÃÚÔÓÈÎa 31 (2011) 69-138. ™Ùa ÚÔÛÊÂÚfiÌÂÓ· ÔÏ˘ÙÂÏc àÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· (.¯., ›Ó·ÎÂ˜ ˙ˆ-
ÁÚ·ÊÈÎÉ˜) Ôî àÊÈÂÚˆÙÈÎb˜ âÈÁÚ·Êb˜ qÙ·Ó ÛÙcÓ (àÚ¯·›·) ëÏÏËÓÈÎc j/Î·d åÙ·ÏÈÎ‹. µÏ. ª. ∫·-
˙·Ó¿ÎË-§¿·, «™¯fiÏÈ· Ûb ÌÈa ÎÚËÙÈÎc ÂåÎfiÓ· ÙÔÜ ªÔ˘ÛÂ›Ô˘ ÙÉ˜ \∞ÓÙÈ‚Ô˘ÓÈÒÙÈÛÛ·˜», ò∞ÓıË
Ã·Ú›ÙˆÓ, ¡. ª. ¶·Ó·ÁÈˆÙ¿ÎË˜ (âÈÌ.), µÂÓÂÙ›· 1998, ÛÛ. 101-111.

77. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈa Ùe ¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊÔ Marcianus it. VII, 1784 (7544). ∆e âÂÛ‹Ì·ÓÂ Î·d Ì›-
ÏËÛÂ ÁÈa ÙcÓ àÍ›· ÙÉ˜ Ì·ÚÙ˘Ú›·˜ ÙÔ˘ ÚáÙÔ˜ ï ¢ËÌ‹ÙÚË˜ \∞Ú‚·ÓÈÙ¿ÎË˜Ø ÙeÓ Âé¯·ÚÈÛÙá Î·d
àe Ùc ı¤ÛË ·éÙ‹, ÁÈ·Ùd öıÂÛÂ ÛÙc ‰È¿ıÂÛ‹ ÌÔ˘ ÊˆÙÔÙ˘›· ÙÔÜ ¯ÂÈÚÔÁÚ¿ÊÔ˘. µÏ. √î \∞Ó·-
ÊÔÚb˜ ÙáÓ µÂÓÂÙáÓ ¶ÚÔ‚ÏÂÙáÓ ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘ (16Ô˜-18Ô˜ ·å.). ò∂Î‰ÔÛË ¢ËÌ‹ÙÚË˜ \∞Ú‚·-
ÓÈÙ¿ÎË˜, µÂÓÂÙ›· 2000, Û. 24.
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Î·Ùa ÙcÓ ÂÚ›Ô‰Ô ÙÔÜ ∫·ÚÓ·‚·ÏÈÔÜ ÙÔÜ 1683 ÛÙcÓ fiÏË ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘
Ûb å‰ÈˆÙÈÎÔf˜ ¯ÒÚÔ˘˜ Ìb ÚˆÙ·ÁˆÓÈÛÙc ·éÙeÓ ÙeÓ ú‰ÈÔ Î·d ÙÔf˜ âÎÏÂ-
ÎÙÔf˜ Ê›ÏÔ˘˜ ÙÔ˘, Î·d ÛÙcÓ fiÏË Î·d ÛÙe ∫¿ÛÙÚÔ Ìb ÙcÓ àıÚfi· Û˘ÌÌÂ-
ÙÔ¯c ÙáÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ Î·d ÙáÓ ‰‡Ô ‰ÔÁÌ¿ÙˆÓ. \∞Ó¿ÌÂÛ· ÛÙd˜ âÎ‰ËÏÒÛÂÈ˜
·éÙb˜ ÌÓËÌÔÓÂ‡ÂÈ Ùe ÎÔÓÙ·ÚÔ¯Ù‡ËÌ· (giostra) Î·d Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ ıÂ·ÙÚÈÎb˜
·Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜: ‰‡Ô åÙ·ÏÈÎb˜ ÎˆÌˆ‰›Â˜ Î·d àe Ì›· ëÏÏËÓÈÎc ÎˆÌˆ‰›· Î·d
ÙÚ·Áˆ‰›·. ∞éÙc ì ÙÂÏÂ˘Ù·›·, Ôf ÌÄ˜ âÓ‰È·Ê¤ÚÂÈ Âå‰ÈÎa â‰á,78 àÓ¤‚ËÎÂ
ÛÙd˜ 22 ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 1683, Ï›ÁÂ˜ Ì¤ÚÂ˜ ÚdÓ âÎÓÂ‡ÛÂÈ âÈÛ‹Ìˆ˜ ï ¯Úfi-
ÓÔ˜ ÙÉ˜ ıËÙÂ›·˜ ÙÔÜ ª›ÓÈÔ˘: «La sera li Greci fecero in fortezza una tragedia
rapresentata nel loro idioma, cosa lunghissima e che per non essere intesa,
non si pottè da noi godere».79 ^√ Bembo ‰bÓ Ì·›ÓÂÈ ÛÙeÓ ÎfiÔ Óa ÌÈÏ‹ÛÂÈ
ÁÈa ÙcÓ ñfiıÂÛË ÙÉ˜ ÙÚ·Áˆ‰›·˜, ÔûÙÂ Î·d ‰ÈÛÙ¿˙ÂÈ Óa ·Ú·‰Â¯ÙÂÖ g˜
‰bÓ ÙcÓ Î·Ù¿Ï·‚Â, ÁÈ·Ùd ‰bÓ ÁÓÒÚÈ˙Â Ùc ÁÏÒÛÛ·Ø öÙÛÈ ÂrÓ·È à‰‡Ó·ÙÔ Óa
àÔÊ·ÓıÔÜÌÂ Û¯ÂÙÈÎa Ìb ÙcÓ Ù·˘ÙfiÙËÙ· ÙÔÜ öÚÁÔ˘. ™Ùe ÎÔÈÓe ÙÉ˜ ·Ú¿-
ÛÙ·ÛË˜ qÙ·Ó, ¬ˆ˜ ÌÄ˜ ‚Â‚·ÈÒÓÂÈ, Î·d ï ú‰ÈÔ˜, ù¯È ¬Ìˆ˜ Î·d ï ÁÂÓÈÎe˜
ÚÔ‚ÏÂÙc˜ ı·Ï¿ÛÛË˜ ∫ÔÚÓ¿ÚÔ˜, ÁÈa ÙeÓ ïÔÖÔÓ Ì·ı·›ÓÔ˘ÌÂ ¬ÙÈ Âr¯Â Óa
âÈÛÎÂÊÙÂÖ Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ àe Ùd˜ àÚ¯b˜ ÙÔÜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ˘ \√ÎÙÒ‚ÚË.80

∆cÓ ú‰È· Ì¤Ú· Ôf ·›¯ÙËÎÂ ì ÙÚ·Áˆ‰›·, ÛÙe ÓËÛd àÊ›¯ıË ï capitan delle
navi Polo Michiel Û˘ÓÔ‰Â‡ÔÓÙ·˜ âÓÓ¤· âÌÔÚÈÎa ÏÔÖ· Ôf Î·ÙÂ˘ı‡ÓÔ-
ÓÙ·Ó ÛÙcÓ ∫‡ÚÔ, Ùc ™˘Ú›· Î·d ÙcÓ \∞ÏÂÍ¿Ó‰ÚÂÈ·. ^√ Bembo ‰bÓ ÌÄ˜ Ï¤ÂÈ
iÓ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛÂ ÙcÓ ·Ú¿ÛÙ·ÛË ï Michiel. ¢bÓ àÔÎÏÂ›ÂÙ·È. ™ÙeÓ
¶ÚfiÏÔÁÔ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· âÁÎˆÌÈ¿˙ÔÓÙ·È ï ñ„ËÏe˜ ÚÔÛÎÂÎÏËÌ¤ÓÔ˜ ∫ÔÚÓ¿-
ÚÔ˜ Î·d Ôî àÚ¯b˜ ÙÔÜ ÙfiÔ˘, ï ÚÔ‚ÏÂÙc˜ Minio Î·d Ôî ‰‡Ô Û‡Ì‚Ô˘ÏÔ›
ÙÔ˘, ï Premarin Î·d ï Bembo, ï Û˘ÓÙ¿ÎÙË˜ ÙÉ˜ ËÁÉ˜ Ì·˜. h∞Ó ì ëÏÏËÓÈÎc

78. ∆a Û¯ÂÙÈÎa àÔÛ¿ÛÌ·Ù· ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÔÓÙ·È ÛÙe ¶·Ú¿ÚÙËÌ· °1. ™˘ÛÙËÌ·ÙÈÎc ·-
ÚÔ˘Û›·ÛË ÙáÓ Û¯ÂÙÈÎáÓ Ìb Ùe ı¤·ÙÚÔ Î·d Ùa ‰ËÌfiÛÈ· ıÂ¿Ì·Ù· ÏËÚÔÊÔÚÈáÓ âÈ¯ÂÈÚá Ûb
ôÏÏÔ ÌÂÏ¤ÙËÌ·.

79. µÏ. Marcianus it. cl. VII, 1784 (colloc. 7544), ÛÛ. 679-680 [«∆e ‚Ú¿‰˘ Ôî ÓÙfiÈÔÈ
ö·ÈÍ·Ó Ì¤Û· ÛÙe ∫¿ÛÙÚÔ ÌÈa ÙÚ·Áˆ‰›· ÛÙe å‰›ˆÌ¿ ÙÔ˘˜, ·Ú¿ÛÙ·ÛË Ôf ÎÚ¿ÙËÛÂ ¿Ú·
ÔÏ‡Ø ¬Ìˆ˜, ÏfiÁˆ ÙÉ˜ ÁÏÒÛÛ·˜, ‰bÓ ÙcÓ Î·Ù·Ï·‚·›Ó·ÌÂ, Î·d ÁÈ’ ·éÙe ‰bÓ ÛÙ¿ıËÎÂ ‰˘Ó·Ùe
Óa ÙcÓ Âé¯·ÚÈÛÙËıÔÜÌÂ»].

80. ™Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ öÊı·ÛÂ ™¿‚‚·ÙÔ 15 ∞éÁÔ‡ÛÙÔ˘ Î·d ·Ú¤ÌÂÈÓÂ ÛÙe ÓËÛd S˜ Ùd˜ 6
\√ÎÙˆ‚Ú›Ô˘, Ìb çÏÈÁÔ‹ÌÂÚÂ˜ àÔ˘Û›Â˜ Ûb âÏ¤Á¯Ô˘˜ ÏÔ›ˆÓ ÓfiÙÈ· ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘. µÏ. Mar-
cianus it. cl. VII, 1784 (colloc. 7544), ÛÛ. 519-564. ∫·Ùa ÙcÓ ·Ú·ÌÔÓ‹ ÙÔ˘ ‰ÈÂÚÂ‡ÓËÛÂ ÛÂÈÚa
ñÔı¤ÛÂˆÓ Ìb ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙÂÚË Ùc ‰È·ÊÔÚa Ôf ¯ÒÚÈ˙Â ÙeÓ ÚÔ‚ÏÂÙc Minio Ìb ÙeÓ Û‡Ì-
‚Ô˘Ïfi ÙÔ˘ Premarin. ò∂ÎıÂÛ‹ ÙÔ˘ ÙÉ˜ 22 ∞éÁÔ‡ÛÙÔ˘ 1682 ÂÚÈ¤¯ÂÙ·È ÛÙcÓ àÚ¯ÂÈ·Îc ÛÂÈÚa
A.S.V., Provveditori Generali da Mar, busta 946 [ÌÓËÌÔÓÂ‡ÂÙ·È àe ÙeÓ ∂é·ÁÁÂÏ¿ÙÔ, «XÚÔ-
ÓÔÏfiÁËÛË, ÙfiÔ˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÉ˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓÔ˜ Î·d öÚÂ˘Ó· ÁÈa ÙeÓ ÔÈËÙ‹ ÙÔ˘», ¬.., Û. 185 ÛËÌ.
24], ¬Ô˘ ÌÈÏÄ â·ÈÓÂÙÈÎa ÁÈa ÙeÓ Paolo Minio. ∆cÓ ÚÔËÁÔ˘Ì¤ÓË ÙÉ˜ àÓ·¯ÒÚËÛ‹˜ ÙÔ˘ àe
Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ (5 \√ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ 1682) ï ^πÂÚÒÓ˘ÌÔ˜ ∫ÔÚÓ¿ÚÔ˜ à¤ÛÙÂÈÏÂ çÓÔÌ·ÛÙÈÎe Î·Ù¿ÏÔÁÔ
ÙáÓ ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ ÛÙÔf˜ ïÔ›Ô˘˜ Ôî \∞Ú¯b˜ ¯ÔÚËÁÔÜÛ·Ó ÌËÓÈ·ÖÔ â›‰ÔÌ· àe Ùe 1673. ^√
Î·Ù¿ÏÔÁÔ˜ âÎ‰›‰ÂÙ·È àe ÙeÓ ª¤ÚÙ˙ÈÔ, «¢‡Ô Î·Ù¿ÏÔÁÔÈ ÙáÓ âÓ ∫ÂÚÎ‡Ú÷· Î·d ∑·Î‡Óıˇˆ
ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ Î·Ùa Ùa öÙË 1682, 1683», ¬.., ÛÛ. 21-31.
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ÙÚ·Áˆ‰›· Ù·˘ÙÈÛÙÂÖ Ìb ÙeÓ ∑‹ÓˆÓ·, – Ú¿ÁÌ· Î·ıfiÏÔ˘ ‚¤‚·ÈÔ –, ÙfiÙÂ ì
àÔ˘Û›· ÙÔÜ ∫ÔÚÓ¿ÚÔ˘ úÛˆ˜ Óa çÊÂ›ÏÂÙ·È Ûb àÎ‡ÚˆÛË ÙÉ˜ ÚÔÁÚ·ÌÌ·-
ÙÈÛÌ¤ÓË˜ ôÊÈÍ‹˜ ÙÔ˘ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ ÁÈa Óa ·Ú·ÛÙÂÖ ÛÙcÓ ÙÂÏÂÙc àÏÏ·ÁÉ˜
ÙáÓ ‚ÂÓÂÙÈÎáÓ \∞Ú¯áÓ, àÎ‡ÚˆÛË, àÛÊ·Ïá˜, ÙÉ˜ ÙÂÏÂ˘Ù·›·˜ ÛÙÈÁÌÉ˜ Ôf
‰bÓ â¤ÙÚÂ„Â ÛÙÔf˜ çÚÁ·ÓˆÙb˜ ÙÉ˜ ıÂ·ÙÚÈÎÉ˜ ·Ú¿ÛÙ·ÛË˜ Óa ÙÚÔÔ-
ÔÈ‹ÛÔ˘Ó Ùe ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙÔÜ ¶ÚÔÏfiÁÔ˘. ∆e âÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ ·éÙc Óa ‰fiıËÎÂ ÛÙc
∑¿Î˘ÓıÔ ÌÂÚÈÎÔf˜ ÌÉÓÂ˜ Ú›Ó, ¬Ù·Ó ï ∫ÔÚÓ¿ÚÔ˜ ‚ÚÈÛÎfiÙ·Ó âÎÂÖ, j ÛÙcÓ
∫¤ÚÎ˘Ú·, ¬Ù·Ó ï Minio Î·d ï Bembo Û˘Ó¿ÓÙËÛ·Ó ÙeÓ ÚÔ˚ÛÙ¿ÌÂÓfi ÙÔ˘˜
âÈÛÙÚ¤ÊÔÓÙ·˜ ÛÙc µÂÓÂÙ›·, Û˘ÁÎÚÔ‡ÂÙ·È Ìb Ùc Û·Êc àÓ·ÊÔÚa ÙÔÜ Ùfi-
Ô˘ ¬Ô˘ ï ∑‹ÓˆÓ ·›¯ÙËÎÂ [«Ùc ¯ÒÚ· ïÔf âÎ˘‚¤ÚÓËÛÂ˜ ÙÔ‡ÙË, Ìb ÙfiÛË
ÂåÚ‹ÓË» (ÛÙ. 76)]. ¶¿ÓÙˆ˜ ‚¤‚·ÈÔ ÂrÓ·È ¬ÙÈ ì ·Ú¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· ‰bÓ
Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹ıËÎÂ Ùd˜ Ì¤ÚÂ˜ ÙÉ˜ àÏÏ·ÁÉ˜ ÚÔÛÒˆÓ ÛÙcÓ àÓÒÙ·ÙË
‰ÈÔ›ÎËÛË (Reggimento) ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘. ^√ Zan Francesco Sagredo Î·d ï
Zuanne Renier öÊı·Û·Ó âÎÂÖ ¢Â˘Ù¤Ú·, 26 \∞ÚÈÏ›Ô˘, ÁÈa Óa àÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹-
ÛÔ˘Ó ÙeÓ Minio Î·d ÙeÓ Bembo, àÓÙ›ÛÙÔÈ¯·. ^∏ â›ÛËÌË ÙÂÏÂÙc àÓ¿ÏË„Ë˜
ÙáÓ Î·ıËÎfiÓÙˆÓ ÙÔ˘˜ öÁÈÓÂ ÙcÓ ∫˘ÚÈ·Îc 2 ª·˝Ô˘ ¯ˆÚd˜ ÙcÓ ·ÚÔ˘Û›·
ÙÔÜ ∫ÔÚÓ¿ÚÔ˘. ∆d˜ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ Ùd˜ Í¤ÚÔ˘ÌÂ Î·Ïa ¯¿ÚË ÛÙeÓ Bembo.81

™Ùe â›ÛËÌÔ ÁÂÜÌ· Ôf ·Ú¤ıÂÛÂ ï Û‡Ì‚Ô˘ÏÔ˜ Premarin ÛÙcÓ Î·ÙÔÈÎ›·
ÙÔ˘ ¿Óˆ ÛÙe ∫¿ÛÙÚÔ ·Ú·Î¿ıÈÛ·Ó Ùa ·Ï·Èa Î·d Ùa Ó¤· Ì¤ÏË ÙÉ˜
‰ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·d ÚÔÛˆÈÎfiÙËÙÂ˜ ÙÔÜ ÙfiÔ˘, Û˘ÓÔÏÈÎa 25 ôÙÔÌ·. ∫·Ì›·
ÌÔ˘ÛÈÎc j ıÂ·ÙÚÈÎc âÎ‰‹ÏˆÛË ‰bÓ öÁÈÓÂ Ùc Ì¤Ú· âÎÂ›ÓË ÔûÙÂ Ùd˜ ÚÔË-
ÁÔ‡ÌÂÓÂ˜ Î·d Ùd˜ ëfiÌÂÓÂ˜ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, S˜ Ùd˜ 8 ª·˝Ô˘, ïfiÙÂ ï Minio
Î·d ï Bembo àÓ·¯ÒÚËÛ·Ó ÁÈa ÙcÓ ∫¤ÚÎ˘Ú·, ¬Ô˘ Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ Ì¤ÚÂ˜ àÚÁfi-
ÙÂÚ· öÁÈÓ·Ó ‰ÂÎÙÔd àe ÙeÓ ∫ÔÚÓ¿ÚÔ.

(8) ™Ùc ÌÂÏ¤ÙË ·éÙc â·ÓÂÍÂÙ¿ÛÙËÎÂ Ùe Úfi‚ÏËÌ· ÙÔÜ ÙfiÔ˘ Î·d ÙÔÜ
¯ÚfiÓÔ˘ Û‡ÓıÂÛË˜ ÙÉ˜ ÙÚ·Áˆ‰›·˜ ∑‹ÓˆÓ, Î·d ÙÉ˜ ·ÙÚfiÙËÙ¿˜ ÙÔ˘. ∆e
ëÏÏËÓfiÁÏˆÛÛÔ öÚÁÔ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙeÓ ÎfiÛÌÔ ÙÔÜ ª·ÚeÎ Î·d àÔÙÂÏÂÖ ÛÙ·ı-
Ìe ÛÙd˜ ÎÚËÙÔÂÙ·ÓËÛÈ·Îb˜ ÔÏÈÙÈÛÌÈÎb˜ Û¯¤ÛÂÈ˜, ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ ¬ÙÈ ÁÏˆÛ-
ÛÈÎa Î·d ·åÛıËÙÈÎa ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Î¿Ùˆ àe Ùc ‚·ÚÈa ÛÎÈa ÙÔÜ ∫ÚËÙÈÎÔÜ
£Â¿ÙÚÔ˘. °Ú¿ÊÙËÎÂ àÓ¿ÌÂÛ· ÛÙa 1648, öÙÔ˜ ÙÉ˜ ÚÒÙË˜ öÓÙ˘Ë˜ Î˘-
ÎÏÔÊÔÚ›·˜ ÙÔÜ Ï·ÙÈÓÈÎÔÜ ÚÔÙ‡Ô˘ ÙÔ˘ Zeno ÙÔÜ Joseph Simons, Î·d ÛÙa
1683, Ôf ·Ú·ÛÙ¿ıËÎÂ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ âÓÒÈÔÓ ÙáÓ ‚ÂÓÂÙÈÎáÓ \∞Ú¯áÓ. ªb
àÊÂÙËÚ›· ÙcÓ åËÛÔ˘ÈÙÈÎc Î·Ù·ÁˆÁc ÙÔÜ Í¤ÓÔ˘ ÚÔÙ‡Ô˘, ì âÎfiÓËÛË ÙÉ˜
ëÏÏËÓÈÎÉ˜ âÎ‰Ô¯É˜ ÙÔ˘ Û˘Ó‰¤ıËÎÂ âÛÊ·ÏÌ¤Ó· Ìb Ùc ÌfiÓÈÌË âÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË
ÙáÓ \πËÛÔ˘ÈÙáÓ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ Î·d ï àÓÒÓ˘ÌÔ˜ ÔÈËÙ‹˜ ÙÔ˘ àÓ·˙ËÙ‹ıËÎÂ
ÌÂÙ·Íf ÙáÓ ∫ÚËÙÈÎáÓ ÛÙcÓ Î·Ù·ÁˆÁc àÔÊÔ›ÙˆÓ ÙÔÜ ^∂ÏÏËÓÈÎÔÜ ∫ÔÏÂ-

81. µÏ. Marcianus it. cl. VII, 1784 (colloc. 7544), ÛÛ. 771-779Ø âÎ‰›‰ÂÙ·È ÛÙe ¶·Ú¿ÚÙËÌ·
°2.
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Á›Ô˘ ÙÉ˜ ƒÒÌË˜ Ôf ˙ÔÜÛ·Ó ÙfiÙÂ ÛÙe ÓËÛ›, ÌÂÙ·Íf ÙáÓ ïÔ›ˆÓ âÈÎÚ·Ù¤-
ÛÙÂÚÔ˜ ıÂˆÚ‹ıËÎÂ ï ÁÈ·ÙÚe˜ °ÂÒÚÁÈÔ˜ ™ÎÔÜÊÔ˜. ^øÛÙfiÛÔ, àe ÙeÓ öÏÂÁ-
¯Ô ÙáÓ îÛÙÔÚÈÎáÓ ËÁáÓ Î·d å‰›ˆ˜ ÙáÓ âÁÁÚ¿ÊˆÓ ÙÉ˜ Propaganda Fide,
ÚÔ¤Î˘„Â ¬ÙÈ ÙeÓ 17Ô ·åÒÓ· ‰bÓ ÏÂÈÙÔ‡ÚÁËÛÂ åËÛÔ˘ÈÙÈÎe ™ÂÌÈÓ¿ÚÈÔ ÛÙc
∑¿Î˘ÓıÔ Î·d ¬ÙÈ ì ∫·ıÔÏÈÎc \∂ÎÎÏËÛ›· ‚ÚÈÛÎfiÙ·Ó âÎÂÖ Ûb ·Ú·ÎÌc Î·d
à‰˘Ó·Ì›· Óa àÓÙ·ÔÎÚÈıÂÖ ÛÙd˜ Ï·ÙÚÂ˘ÙÈÎb˜ Î·d âÎ·È‰Â˘ÙÈÎb˜ àÓ¿ÁÎÂ˜
ÙÔÜ çÏÈÁ¿ÚÈıÌÔ˘ ÔÈÌÓ›Ô˘ ÙË˜. \∞ÏÏa ÔûÙÂ Î·d ì Û‡Ó‰ÂÛË ÙÔÜ ÔÈËÙÉ ÙÔÜ
∑‹ÓˆÓ· Ìb Ùe ^∂ÏÏËÓÈÎe ∫ÔÏ¤ÁÈÔ ÙÉ˜ ƒÒÌË˜ ÂrÓ·È ñÔ¯ÚÂˆÙÈÎ‹, àÊÔÜ Ìb
Ùa ú‰È· àÎÚÈ‚á˜ ÎÚÈÙ‹ÚÈ· Ìb Ùa ïÔÖ· ÚÔÙ¿ıËÎÂ ï °ÂÒÚÁÈÔ˜ ™ÎÔÜÊÔ˜,
ıa ÌÔÚÔÜÛ·Ó Óa ñÔ‰ÂÈ¯ıÔÜÓ Î·d ÌÂÚÈÎÔd ôÏÏÔÈ àfiÊÔÈÙÔ› ÙÔ˘, ¬ˆ˜,
Ï.¯., ï ƒÂı‡ÌÓÈÔ˜ °ÂÒÚÁÈÔ˜ ∫·ÓÈfiÏ·˜. ¢Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘, Ì¿ÏÈÛÙ·, ¬ÙÈ àe Ùe ëÏ-
ÏËÓÈÎe öÚÁÔ ö¯ÂÈ àÔÌ·ÎÚ˘ÓıÂÖ Û˘ÓÂÈ‰ËÙa Ùe ıÚËÛÎÂ˘ÙÈÎe ÚÔ·Á·Ó‰È-
ÛÙÈÎe-‰È‰·ÎÙÈÎe ÛÙÔÈ¯ÂÖÔ Î·d ÛÙc ı¤ÛË ÙÔ˘ ö¯ÂÈ àÓ·Ù˘¯ıÂÖ ÏÔÁÔÙÂ¯ÓÈÎa
Î·d ‰Ú·Ì·ÙÈÎa ì ñfiıÂÛ‹ ÙÔ˘, ‰bÓ àÔÎÏÂ›ÂÙ·È ï ÔÈËÙc˜ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ· Óa
qÙ·Ó Î¿ÔÈÔ˜ öÌÂÈÚÔ˜ ÛÙa ıÂ·ÙÚÈÎa Ú¿ÁÌ·Ù· Î·d Âé·›‰Â˘ÙÔ˜ Î·ıÔ-
ÏÈÎfi˜, Èı·Óá˜ îÂÚˆÌ¤ÓÔ˜, àe ÙcÓ ∫Ú‹ÙË Ôf ÏfiÁˆ ÙÔÜ ∫ÚËÙÈÎÔÜ ÔÏ¤-
ÌÔ˘ Âr¯Â âÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂÖ ÚfiÛÊ˘Á·˜ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ, ¬ˆ˜, Ï.¯., ï fra Fran-
cesco Gradellini, ï \∞ÏÔ˝ÛÈÔ˜ °Ú·‰ÂÓ›ÁÔ˜ Î.ô.. \∞·ÏÏ·ÁÌ¤ÓË àe Ùe ‚¿-
ÚÔ˜ ÙÔÜ åËÛÔ˘ÈÙÈÎÔÜ å‰ÂÔÏÔÁÈÎÔÜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ì àÓ¿ÁÓˆÛ‹ ÙÔ˘ Ê·›ÓÂÙ·È
Óa àÔÎÙÄ ÔÏÈÙÈÎe ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ Ìb Ùc ÛÙËÏ›ÙÂ˘ÛË ÙÉ˜ Ù˘Ú·ÓÓ›·˜ Î·d ÙáÓ
Ì¤ÛˆÓ Ôf Ôî âÌÏÂÎfiÌÂÓÂ˜ ÔÏÈÙÈÎb˜ Î·d ÎÔÈÓˆÓÈÎb˜ ïÌ¿‰Â˜ Ùc ÛÙËÚ›-
˙Ô˘Ó Î·d Ùc Û˘ÓÙËÚÔÜÓ.

\∞ÓÔÈÎÙe ·Ú·Ì¤ÓÂÈ Ùe Úfi‚ÏËÌ· ÙÉ˜ ¯ÚÔÓÔÏfiÁËÛË˜ ÙÔÜ ∑‹ÓˆÓ·: ì
Î·Îc ¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊË ·Ú¿‰ÔÛË ÙÔÜ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Î·d ì àÔ˘Û›· àÍÈfiÈÛÙˆÓ
âÛˆÙÂÚÈÎáÓ âÓ‰Â›ÍÂˆÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔÜÓ àÓ˘¤Ú‚ÏËÙ· âÌfi‰È· ÛÙcÓ ÚÔÛ¤-
Ï·ÛË ÙÔÜ ı¤Ì·ÙÔ˜. °Èa ÙÔf˜ ú‰ÈÔ˘˜, àÎÚÈ‚á˜, ÏfiÁÔ˘˜ ‰bÓ ÂrÓ·È âÊÈÎÙc Î·d
ì ÛÙ¿ıÌÈÛË ÙÉ˜ ÁÓËÛÈfiÙËÙ·˜ j Ìc ÙÔÜ âÁÎˆÌ›Ô˘ ÙÔÜ ^πÂÚÒÓ˘ÌÔ˘ ∫ÔÚ-
Ó¿ÚÔ˘, ÙÔÜ ¶·‡ÏÔ˘ ª›ÓÈÔ˘ Î·d ÙáÓ ‰‡Ô ™˘Ì‚Ô‡ÏˆÓ ÙÔ˘ ÛÙeÓ ¶ÚfiÏÔÁÔ
Ôf Î¿ÓÂÈ ï ıÂe˜ ò∞ÚË˜: Ôî S˜ ÙÒÚ· ‰ÈÂÚÂ˘Ó‹ÛÂÈ˜ ÛÙËÚ›˙ÔÓÙ·È Ûb àÌÊ›‚Ô-
ÏË˜ àÔ‰ÂÈÎÙÈÎÉ˜ àÍ›·˜ ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜ ÁÈa Ùc ÁÏÒÛÛ· Î·d Ùe ÏÂÍÈÏfiÁÈÔ,
Â‰›· öÚÂ˘Ó·˜ Ôf àe Ùc Ê‡ÛË ÙÔ˘˜ ‰bÓ ï‰ËÁÔÜÓ Ûb àÔÏ‡Ùˆ˜ ÂÈÛÙÈÎa
Î·d à‰È·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙ· Û˘ÌÂÚ¿ÛÌ·Ù·.

∂úÌ·ÛÙÂ, ÏÔÈfiÓ, ÔÏf Ì·ÎÚÈa àe Ùe Óa ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ ÙcÓ Ù·˘ÙfiÙËÙ·
ÙÔÜ ÔÈËÙÉ, ÙeÓ ÙfiÔ Î·d Ùa Î·ı¤Î·ÛÙ· ÙÉ˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÉ˜ ÙÔÜ Z‹ÓˆÓ· Î·d
ÙÉ˜ ıÂ·ÙÚÈÎÉ˜ ·Ú¿ÛÙ·Û‹˜ ÙÔ˘ ÛÙc Z¿Î˘ÓıÔ. Te \∞Ú¯ÂÖÔ ÙÉ˜ §·ÙÈÓÈÎÉ˜
\∂ÈÛÎÔÉ˜ Î·d Ùe ÙÔÈÎe ^πÛÙÔÚÈÎe \∞Ú¯ÂÖÔ, Ôf ıa ‚ÔËıÔÜÛ·Ó ÛÙc ‰È·-
ÏÂ‡Î·ÓÛË ÙÔÜ ı¤Ì·ÙÔ˜ Î·d ÁÈa ÙcÓ ·ÚÔ˘Û›· Î·d ÙcÓ ÔÏ˘Û¯È‰c ‰Ú¿ÛË
ÙáÓ ÎÚËÙÈÎáÓ ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ ÛÙe ÓËÛ›, Î¿ËÎ·Ó ÛÙcÓ Î·Ù·ÛÙÚÂÙÈÎc ÛÂÈÛÌÔ-
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˘ÚÎ·ÁÈa ÙÔÜ 1953.82 ò∂ÙÛÈ, ¯ˆÚd˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ âÍˆÙÂÚÈÎb˜ Ì·ÚÙ˘Ú›Â˜
ıa ¯ÚÂÈ·ÛÙÂÖ Óa ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ Î·Ï‡ÙÂÚÂ˜ Ì¤ÚÂ˜ Î·d å‰›ˆ˜ ÙcÓ ÂûÓÔÈ· ÙÉ˜
Ù‡¯Ë˜, ÁÈa Óa à·ÓÙ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÙa Î‡ÚÈ· ÁÚ·ÌÌ·ÙÔÏÔÁÈÎa ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÙÔÜ
öÚÁÔ˘.

82. \∞e ÙcÓ ôÔ„Ë ·éÙc ÔÏ‡ÙÈÌÂ˜ àÔ‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ·È Ôî ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÛÂÈ˜ ÚˆÙÔÁÂÓÔÜ˜ ñÏÈ-
ÎÔÜ àÓÙÏËÌ¤ÓÔ˘ àe Ùe \∞Ú¯ÂÈÔÊ˘Ï·ÎÂÖÔ Î·d Ùd˜ µÈ‚ÏÈÔıÉÎÂ˜ ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘ àe ÙeÓ ™. ‰Â
µÈ¿˙Ë Î·d ÙeÓ §. Ã. ∑ÒËØ Ôî ÌÂÏ¤ÙÂ˜ ·éÙb˜ Ú¤ÂÈ Óa Û˘ÁÎÂÓÙÚˆıÔÜÓ Î·d Óa àÓ·‰ËÌÔ-
ÛÈÂ˘ıÔÜÓ Ùe Û˘ÓÙÔÌfiÙÂÚÔ ‰˘Ó·ÙfiÓ.
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¶∞ƒ∞ƒ∆∏ª∞

^∏ öÎ‰ÔÛË ÙáÓ ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ Á›ÓÂÙ·È Ìb ‚¿ÛË Ùc ‰ÈÏˆÌ·ÙÈÎc Ì¤ıÔ‰Ô,
Ú˘ıÌ›ÛÙËÎ·Ó ÌfiÓÔ ì ÛÙ›ÍË Î·d ì ÎÂÊ·Ï·ÈÔÁÚ¿ÊËÛË ÙáÓ Î‡ÚÈˆÓ çÓÔÌ¿ÙˆÓ
Î·d àÓ·Ï‡ıËÎ·Ó ÛÈˆËÚa Ôî ÏÈÁÔÛÙ¤˜, ÎÔÈÓfiÙ˘Â˜ ôÏÏˆÛÙÂ, Û˘ÓÙÔÌÔÁÚ·-
Ê›Â˜. ^√ îÛÙÔÚÈÎe˜ Û¯ÔÏÈ·ÛÌe˜ ÂÚÈÔÚ›ÛÙËÎÂ ÛÙa àÔÏ‡Ùˆ˜ à·Ú·›ÙËÙ·
ÛËÌÂÖ· Î·d ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂÖ Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎa Úe˜ Ùe ÚáÙÔ Ì¤ÚÔ˜ ÙÉ˜ ÌÂ-
Ï¤ÙË˜ ·éÙÉ˜. ^∏ ‰È·ÛÙ·‡ÚˆÛË Î·d ï âÌÏÔ˘ÙÈÛÌe˜ ÙáÓ ÏËÚÔÊÔÚÈáÓ ıa
‰ÈfiÁÎˆÓÂ ñÂÚ‚ÔÏÈÎa ÙcÓ öÎÙ·ÛË ÙÔÜ ¶·Ú·ÚÙ‹Ì·ÙÔ˜.

∞
1

\∞Ó¤Î‰ÔÙÔ. Archivio della Santa Congregazione di Propaganda Fide, Visite
dell’Arcipelago, ÙfiÌ. 32, f. 153r-159r. ªÓÂ›· ÙÔÜ âÁÁÚ¿ÊÔ˘ àe ÙeÓ G.
Hoffman, «La Chiesa Cattolica in Grecia (1600-1830)», Orientalia Christia-
na Periodica 2 (1936) 170-171.

Visita del Zante e di Cefalonia, isole del mar Ionio, fatta dall’illustrissimo e
reverendissimo monsignor Sebastiani, fra Giuseppe di Santa Maria, vescovo
di Hierapoli, visitator apostolico dell’isole del mar Egeo et Ionio et cetera, sul
principio d’aprile del 1667.

Benché monsignor Visitatore non havesse l’assenso né il braccio della Re-
publica Veneta per visitare quest’isole ab antiquo ad essa soggette, pur volse
farla ma senza strepito e nel meglior modo possibile in tempi di tanta gelosia,
sendo attualmente minacciate dal Turco. V’era stata Sua Signoria Illustrissima
non molto prima lo spatio di tre mesi, e poi nell’andare all’Arcipelago alcuni
giorni, però teneva piena notitia di questa Chiesa e dello stato di essa. Giun-
tavi dunque di ritorno dall’Arcipelago in compagnia del general [Andrea]
Corner, prese da esso licenza d’esser a terra a dir messa li pochi giorni che si
sarebbero qua trattenute le navi, con le quali dovevano passare a Venetia.

Si portò al Vescovato e, chiamati li due preti di questa | (153v) Cathe-
drale, fece ch’io leggessi loro il breve della sua Commissione, et essi pronta-
mente si soggettorno a tutti gli ordini di Sua Signoria Illustrissima; quale
visitò dopo privatamente il Santissimo, che trovò decentemente tenuto
nell’altar maggiore di questa cathedrale, che anco è parochiale, dedicata a San
Marco; e nel lato destro del medesimo si conservano pure gl’ogli santi col
debito decoro, ma però in vasi di vetro, quelli però di servitio attuale in altri
piccioli di metallo con la bambagia. Visitò pure il fonte battismale, posto a
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piè della chiesa, alla sinistra della porta, e lo trovò ben tenuto, con chiave e
con tutto il necessario; ma perché il fonte, ch’è di marmo assai bello, tiene
una lunga fissura, supplisce un baccile, e l’acqua in altro vaso a proposito.

Visitò dopo la chiesa che trovò molto ben tenuta. Vi sono 5 altari, il mag-
giore di San Marco assai ornato, dove si conserva il Santissimo. Il secondo è a
man dritta del medesimo, dedicato a San Filippo neri con una sua reliquia; e
li 3 altri sono dentro una nave distinta della parte sinistra: il primo di San
Giovanni Battista, il secondo di San Rocco et il terzo del Carmine. V’era pur
la compagnia, ma si è estinta, perché voleva sepoltura | (154r) privileggiata,
quale non fu loro concessa. La sacrestia è povera, ma pure provista. Paga la
chiesa di livello 12 reali l’anno ad Andrea Brioni, e dui e tre quarti il cortile a
Mavrodino. In questa chiesa si amministrano i sacramenti, si insegna la dot-
trina christiana83 ai Greci ogni Domenica, vi si predica tre volte la settimana
la Quaresima, et altre infra annum. Non tiene oblighi di messe né benefitio
alcuno. Solo ha due livelli per l’oglio, un de’ quelli di 5 reali lo pagano
gl’heredi del signor Pietro d’Aquila, l’altro di 3 reali e mezzo lo pagano
gl’heredi di [...] Zanacchi. Un certo Gabrielopulo lasciò una vigna d’uva passa
che dopo la morte di Pietro dell’Aquila venga alla chiesa con obligo di tenere
un cappellano che preghi per l’anima sua; renderà netti da 50 reali.

Questa chiesa è servita da due sacerdoti, l’uno è il paroco don Guidobaldo
Domenici da Montefeltro, di 34 anni, persona molto virtuosa, intelligente et
attiva. L’altro don Anastasio Vignari, Cefaliotto, di 32 anni, d’ottima vita, è
tutto dato al culto Divino et alle devotioni, ma non è a proposito per paroco
o altro lasciandosi portare del zelo indiscreto. | (154v) Suole anche assistere
in questa chiesa e nella picciola e povera casa contigua come in sua cathedrale
il vescovo di quest’isola, ch’è pure di Cefalonia, et hoggi è monsignor Fran-
cesco Gozzadino, natale di Sifanto, nell’Arcipelago, prelato dotto e vistuoso e
di circa 60 anni d’età; sono però da 4 che manca trattenutosi 3 in Roma e
dopo in Venetia, dove hora si trova per affari et interessi di sua Chiesa, ma vi
si attende in breve di ritorno.84 Tanto presente come assente suol tenere in

83. ¢bÓ ÚfiÎÂÈÙ·È, Ê˘ÛÈÎ¿, ÁÈa Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎc âÎ·È‰Â˘ÙÈÎc ‰È·‰ÈÎ·Û›· ¿Óˆ Ûb Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤ÓÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·, àÏÏa ÁÈa êÏc àÓ·ÌÂÙ¿‰ÔÛË ÙáÓ å‰ÂáÓ ÙÉ˜ ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎÉ˜ ‰È‰·ÛÎ·Ï›·˜,
öÙÛÈ ¬ˆ˜ Âr¯Â Îˆ‰ÈÎÔÔÈËıÂÖ ÛÙa ïÌfiÙÈÙÏ· ‚È‚Ï›· ÙÉ˜ Î·ıÔÏÈÎÉ˜ ¶ÚÔ·Á¿Ó‰·˜, ÂúÙÂ ÛÙe
¢È‰·ÛÎ·Ï›· ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎc ÙÉ˜ ^∞Á›·˜ ÙÔÜ £ÂÔÜ ƒˆÌ·˚ÎÉ˜ Î·d ∫·ıÔÏÈÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·  ̃ ÙÔÜ Ro-
berto Belarmino «ëÚÌËÓÂÌ¤ÓË Âå˜ ÙcÓ ÎÔÈÓcÓ ÁÏáÛÛ·Ó ÙáÓ ƒˆÌ·›ˆÓ Î·d Âå˜ ÌÂÚÈÎÔf˜ ÙfiÔ˘˜
âÍËÁËÌ¤ÓË Úe˜ ÙcÓ Ù¿ÍÈÓ Î·d Û˘Ó‹ıÂÈ·Ó ÙÉ˜ \∞Ó·ÙÔÏÈÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜» àe ÙeÓ §ÂÔÓ¿Ú‰Ô ºÈ-
Ï·ÚÄ, (ƒÒÌË 1616 Î·d àÓ·Ù˘ÒÛÂÈ˜) ÂúÙÂ Ùe ¢È‰·ÛÎ·Ï›· ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎc çÚıfi‰ÔÍË Âå˜ ÎÔÓÙÔ-
ÏÔÁ›·Ó ‰Èa ÎÔÈÓcÓ èÊ¤ÏÂÈ·Ó, ƒÒÌË, Ù˘ÔÁÚ·ÊÂÖÔ ÙÉ˜ Propaganda Fide, 1628 (ÛÙc ‰ËÌÒ‰Ë
ëÏÏËÓÈÎc Î·d ÛÙcÓ åÙ·ÏÈÎ‹).

84. ^√ Sebastiani àÓ·Ê¤ÚÂÈ Ùe âÂÈÛfi‰ÈÔ Ôf ÚÔÎÏ‹ıËÎÂ àe ÙeÓ Gozzadini Î·Ùa ÙcÓ
ÙÂÏÂÙc àÓ¿ÏË„Ë˜ ÙáÓ Î·ıËÎfiÓÙˆÓ ÙÔ˘ ó˜ Ï·Ù›ÓÔ˘ âÈÛÎfiÔ˘, âÍ ·åÙ›·˜ ÙÔÜ ïÔ›Ô˘ àÓ·-
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questa medesima casetta per servitio della medesima chiesa un suo vicario
generale e d’ordinario religioso da esso stipendiato con 42 reali l’anno, re-
standogli pure le messe libere. Era ultimamente il padre Mansueto da Lecce,
conventuale di San Francesco, ma soprafatto da una infermità, che lo rendeva
inhabile al governo, s’è partito per voltare alla patria.

La seconda chiesa che si trova in questa città del Zante è detta Santa
Maria, tenuta da’ padri Zoccolanti che v’hanno un conventino annesso con
giardinetto bastante. Vi sono due religiosi sacerdoti e due conversi. Il padre
Angelico da Sira, guardiano di 60 anni, antico nella religione, virtuoso e buon
musico. Il padre Ambrogio da Sittia di 45 anni d’età, pure antico d’habito. Il
terzo era diacono, ma l’hanno fatto converso, si chiama fra Andrea da Candia
di 22 anni, molto semplice e buon religioso. Il quarto fra Basilio da Candia di
22 anni, pure buon religioso. Sono soggetti alla Provincia di Candia. Vivono
d’entrata di beni stabili, oltre il biscotto che gli dà il Prencipe, galere de’
banditi et qualche limosina che trovano per la città. Tengono molti oblighi di
messo, quali sodisfanno et offitiano quotidianamente la loro chiesa, e fanno
qualche predica. Tengono scuola di leggere, scrivere, di musica, di gram-
matica. Hanno una Confraternita della Madonna, della quale è la chiesa, da
essa provista di tutto il necessario, e detta Confraternita si governa assai bene.
Non porta sacchi, elegge ogn’anno un castaldo, un vicario et un scrivano.
Adunano limosini i fratelli fra loro. Fanno la processione li Venerdi di marzo,
l’ultimo della Quaresima et il giorno della Natività della Madonna. Vanno
pure alla processione del Venerdi Santo nella fortezza et il giorno del Corpus
Domini, et accompagnano i morti della loro Confraternita, e non altro. |
(155v) Detta chiesa ha 5 altari, il maggiore dedicato alla Madonna delle
Gratie, nel quale si conserva decentemente il Santissimo. L’altro dal corno
dell’Evangelio di San Antonio e dopo di San Francesco. L’altri due dal corno
dell’Epistola di San Giovanni Battista e della Nuntiata. Vi è organo. La sa-
crestia è benissimo provista e la chiesa ha molte sepolture.

ÁÎ¿ÛÙËÎÂ Óa Ê‡ÁÂÈ ÁÈa ÌÂÁ¿ÏÔ ¯ÚÔÓÈÎe ‰È¿ÛÙËÌ· àe Ùe ÓËÛ›: «Monsignor Gozadini, vesco-
vo del Zante e di Cefalonia, era gran tempo che mancava da quell’isole, perché nel pigliar pos-
sesso in quella cathedrale, accompagnato anco da’ Greci scismatici, nel fine della funtione,
volendo il protopapas o arciprete loro alzar la mano per benedirli, presente il vescovo, il vicario
generale gli tenne il braccio; il che mosse il popolo a tanto sdegno, che assalirono la casa
vescovale con armi, e poco mancò che il vescovo et altri di sua famiglia non restassero sepolti
sotto le pietre. Gli fu però necessario allontanarsi dal vescovato; e perché alcuno doveva
ordinarsi, fui pregato a farlo, e con questa occasione, ad instanza di chi poteva concederne la
licenza, cresimai pure alcuni figliuoli et altre persone grandi di rito latino». µÏ. Sebastiani,
Seconda speditione all’Indie Orientali, Libro III, cap. XXV, ¬.., ÛÛ. 246-247. °Èa Ùe ˙‹ÙËÌ·
·éÙfi, ‚Ï. ™. ‰Â µÈ¿˙Ë˜, «™ËÌÂÈÒÌ·Ù· ÂÚd ÙáÓ ‰˘ÙÈÎáÓ âÎÎÏËÛÈáÓ, àÚ¯ÈÂÈÛÎfiˆÓ Î·d
âÈÛÎfiˆÓ ^∂Ù·Ó‹ÛÔ˘», ^∞ÚÌÔÓ›· (4.11.1906) 268-269, (14.1.1907) 11-13Ø ∫ÔÓfiÌÔ˜, ∑¿-
Î˘ÓıÔ˜, ÂÓÙ·ÎfiÛÈ· ¯ÚfiÓÈ· (1478-1978), Ù. ¢ã, \∂ÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎ¿, ¬.., ÛÛ. 53-55.
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Nella città del Zante non si trova altra chiesa che le predette due; ma
poco lontano, nel Lazzaretto, è una cappelletta dedicata a San Antonio di
Padova per commodità de’ Latini, dentro una chiesetta greca, ma senza
avviamento veruno, e del tutto spogliata. Vi sono due hospedali dependenti
da’ Greci e dal Prencipe, né il vescovo vi può far altro che amministrarvi i
sacramenti.

Gira quest’isola 70 miglia, tiene una sola città, la fortezza nel monte im-
mediato e 47 villaggi.

I Latini della città sono circa 200, ma li soldati della militia forestiera non
hanno numero certo, perché alle volte sono mille, alle volte meno, e d’or-
dinario 300, tutti dependenti dall’ordinario, si che con gl’altri della fortezza
tanto naturali come stranieri e con alcuni pochi sparsi per l’isola saranno da
3.000 Latini.

|(156r) Li Greci sono da 20.000 nella città, e nel resto dell’isola da
22.000. Le loro chiese nella città da 40; fuori d’essa da 200, monasteri de’
monaci sono 7. I monaci da 200, monasteri di monache 2, l’uno in fortezza e
l’altro in città, ciascuno con circa 15 monache, e vanno alle loro case. Ten-
gono per confessione un’hieromonacho, e vivono soggette all’Ordinario
Greco. Vi sono pure da 3 o 4 hospitii con 2, 3 o 4 monache per luogo. I pa-
pas per tutta l’isola saranno da 150.

L’Arcivescovo resiede in Cefalonia e tiene nel Zante un protopapà, ch’è
come arciprete, quale ordinariamente è anche suo vicario generale.

Fu monsignor Visitatore più volte nella fortezza, dove visitò le chiese
nell’istesso modo che nella città.

Vi sono due chiese e due cappellette.
La prima chiesa è la Cathedrale, che serve di parochia e tiene 5 altari. Il

primo è del Redentore, titolo della chiesa. Il secondo del Santissimo con la
cena del Signore; e vi si conserva decentemente il Santissimo in pixide
d’argento, è tabernacolo dorato e con lampada sempre accesa e dotata. |
(156v) Vi è una semplice scuola di 20 fratelli. Il terzo è della Nuntiata. Il
quarto de’ Santi Nicolò e Geronimo. Il quinto della Madonna di Tenedo.
Questa chiesa è anche parochia della fortezza, nella quale serve di paroco don
Francesco Cardellini, Candiotto, d’età di circa 33 anni, con provisione di 40
reali dal Prencipe e 12 da monsignor Vescovo, fuor dell’incerti. Vi è casa
episcopale con un giardinetto, dove habita detto paroco, quale non ha obligo
alcuno di messe. Il fonte battismale e li santissimi ogli sono ben tenuti.
Questa chiesa è molto povera di paramenti e non ha entrata veruna. Vi si
fanno tutte le processioni d’obligo e di devotione eccetto alcune straordinarie
che si fanno a basso in San Marco.

La seconda chiesa nelle fortezza è de’ Padri di San Francesco Conventuali,



76 ™Ù¤Ê·ÓÔ˜ K·ÎÏ·Ì¿ÓË˜

dedicata al Santo, con 4 altari: il primo è del Santissimo Sacramento, dove si
conserva con decoro; il secondo è della Madonna del Carmine; il terzo di San
Rocco; il quarto di San Antonio di Padova. Nel contino annesso vi sono
ordinariamente 3 sacerdoti et un converso, e spetta alla Provincia di Ro-
mania, della quale è capo Corfù, e non tiene case che in detta isola in Cefa-
lonia. | (157r) E nel Zante vivono questi religiosi d’entrate con obligo di 20
messe il mese, et uno di essi è cappellano del Regimento con 60 reali l’anno,
e di più buscano alcune limosine. Offitiano al meglio che possono. Si predica
due volte la settimana nella Quaresima et alcune altre infra annum. Guar-
diano è il P.f. Francesco Mercati, Zantiotto di 32 anni d’età, di religioso circa
15, persona idiota. Gl’altri religiosi sono il P.f. Pietro Mercati, pur Zantiotto
di 60 anni d’età, di religioso 40. Il P.f. Giuseppe Bini d’Assisi d’età di 32
anni; e questo tiene scuola et insegna la dottrina christiana a’ figliuoli. Il
fratello converso novitio si chiama fratre Francesco Man, di 27 anni in circa.

Una delle cappelle della fortezza è di Santa Catharina de’ Padri Zoccolanti
che sono in città, e vi celebrano pochissime volte l’anno. La tengono per
rifugio, quando l’isola sia invasa da’ Turchi. L’altra è di Santa Barbara de’
bombardieri, vi si celebra qualche volte da’ sacerdoti chiamati da loro.

In questa fortezza tra soldati e gente del paese sono ordinariamente 200
Latini e li Greci 500 in circa, con 8 | (157v) chiese, e vi è un convento
d’alcune loro monache.

Sotto la fortezza è la chiesa di Sant’Elia,85 jus patronatus del Prencipe, con
3 altari, uno dedicato a Sant’Elia, l’altro alla Santa Vergine del Rosario, il
terzo a San Domenico di Suriano. Ha annesso un giardino, una casetta et una
possessione grande. Per il passato la chiesa con tutto il predetto et altri beni
della medesima fu posseduta da’ padri Domenicani. Hora è stata data dal
Prencipe come suo jus patronatus al padre Antonio Malaspina, Dalmatino,
minore Conventuale di 33 anni d’età et 12 d’habito, buon religioso.

Detto luogo ha 200 reali l’anno di rendite che si cavano da’ suoi beni
stabili senz’obligo alcuno di messe.

Sopra un’altissimo monte lontano dalla città 5 miglia è la chiesa di Santa
Maria di Scopò (che vuol dire specula), molto miracolosa, posseduta da’
caloieri che v’hanno un bel monasterio a man dritta della porta di detta
chiesa; dentro la medesima è una cappella latina, soggetta al Vescovo, con i
ricapiti necessari per celebrarvi, dove sua Signoria Illustrissima risse pur
messa. Se gli fanno da’ Latini molte offerte e limosine, ma da’ caloieri si
pigliano tutto.86

85. µÏ. ∑ÒË˜, «ªÔÓc ¶ÚÔÊ‹ÙÔ˘ \∏ÏÈÔÜ», ¬.., 154-156.
86. ∆cÓ ÙÔÔıÂÛ›· ÙcÓ Âr¯Â âÈÛÎÂÊÙÂÖ ï Sebastiani Î·Ùa ÙcÓ ÚÒÙË Û‡ÓÙÔÌË ·Ú·ÌÔÓ‹
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Quaranta miglia dal Zante verso mezogiorno sono l’isolette Strofadi, dove
si trova un monasterio molto ricco di 80 | (158r) caloieri, de’ quali sono
hieromonaci, cioè sacerdoti, solo 4, e tutti gl’altri sono laici, come usano i
monaci Greci. Non studiano, e però sono idiotissimi, e solo attendono a
coltivare i terreni. Si trovava l’Abbate di questo monasterio nel Zante, dove
tengono moltissimi beni, e visitando monsignor Visitatore, gli mostrò un
breve mandato da Urbano VIII,87 di gloriosa memoria, al suo predecessore
che con tutti i suoi si professò vero catholico. L’istessa professione disse di
fare questo medesimo Abbate con suoi monaci, ma pure si dichiarò suddito e
tributario del Patriarca di Costantinopoli, e sua Signoria illustrissima l’esortò
a seguire in tutto l’orme del predetto suo predecessore ed essere obediente al
Sommo Pontefice Romano et ad osservare quanto il predetto breve diceva. 88

Si trova finalmente in quest’isola una commenda della Religione di Malta,

ÙÔ˘ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ (àÚ¯b˜ 1665) âÓá â¤ÛÙÚÂÊÂ ÛÙcÓ \πÙ·Ï›· àe Ùc ‰Â‡ÙÂÚË àÔÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘
ÛÙd˜ àÓ·ÙÔÏÈÎb˜ \πÓ‰›Â˜ (1659-1665). «Invitato da’ Rappresentanti fui con essi e con molti Of-
ficiali a visitare sovra un’altissimo monte la miracolosa Madonna di Scopò, che in nostra lingua
significa, della guardia; e dissi messa in una cappelletta latina, che vi è. Il Proveditore colli Con-
siglieri doppo breve rinfresco voltò subito alla fortezza, perché giunsero quella matina nel porto
undici vascelli olandesi, e si dubitò che fossero per impadronirsi di tre navi inglesi, che v’erano. Io
vi restai sino a tardi molto favorito dall’abbate del luogo, essendovi monastero di caloieri». µÏ.
Sebastiani, Seconda speditione all’Indie Orientali, Libro III, cap. XXV, ¬.., ÛÛ. 248-249. °Èa Ùe
ÌÔÓ·ÛÙËÚÈ·Îe Û˘ÁÎÚfiÙËÌ· Î·d ÙcÓ îÛÙÔÚ›· ÙÔ˘ ‚Ï. S. G. Mercati, «Sulla Madonna Sco-
piotissa», Revue des Études Byzantines (1958) (Mélanges Sévérien Salaville), ÛÛ. 244-249Ø ∑.
ª˘ÏˆÓÄ, «∆e Î·ıÔÏÈÎe ÙÉ˜ ÌÔÓÉ˜ ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜ ÙÉ˜ ™ÎÔÈÒÙÈÛÛ·˜ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ», ªÔÓb˜
ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘. ^πÛÙÔÚ›· - \∞Ú¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎc - ∆¤¯ÓË, ¶Ú·ÎÙÈÎa âÈÛÙËÌÔÓÈÎÉ˜ ^∏ÌÂÚ›‰·˜ 16
¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘ 1996, ∑¿Î˘ÓıÔ˜ 1998, ÛÛ. 67-87. ∆e Î·ıÔÏÈÎe ÙÉ˜ ÌÔÓÉ˜ ôÚ¯ÈÛÂ Óa ÎÙ›˙ÂÙ·È
¿Óˆ Ûb àÚ¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎa Û¯¤‰È· ÙÔÜ ª·ÓÈÂÚÈÛÌÔÜ Î·d ÙÔÜ ª·ÚeÎ ÌÂÙa Ùe 1624 Î·d ïÏÔ-
ÎÏËÚÒıËÎÂ Ùe 1638. \∞ÓÉÎÂ ÛÙcÓ ñ„ËÏc Î˘ÚÈfiÙËÙ· ÙÉ˜ ÔåÎÔÁÂÓÂ›·˜ §ÔÁÔı¤ÙË. ^√ ¯·Ú·ÎÙË-
ÚÈÛÌe˜ «ı·˘Ì·ÙÔ˘ÚÁc» Û˘Ó‰¤ÂÙ·È Ìb ÙcÓ âÎÂÖ ÌÂÙ·ÊÔÚa ÌÈÄ˜ ÂåÎfiÓ·˜ ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜ àe Ùc
ÌÔÓc ™Î·ÊÈ‰ÈÄ˜ Ôf Ú·ÁÌ·ÙÔÔ›ËÛÂ ï ìÁÔ‡ÌÂÓÔ˜ ò∞ÓıÈÌÔ˜, Ù¤ˆ˜ ÌËÙÚÔÔÏ›ÙË˜ ¡·˘Ï›·˜,
ÛÙa 1624.

87. ^√ ¿·˜ √éÚ‚·Óe˜ ∏ã, Î·Ùa ÎfiÛÌÔÓ Maffeo Barberini (ºÏˆÚÂÓÙ›· 1568 – ƒÒÌË
1644), âÎÏ¤¯ÙËÎÂ ÛÙe ≈·ÙÔ àÍ›ˆÌ· Ùe 1623 Î·d ÉÚÂ àÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎa Ì¤ÙÚ· ÁÈa ÙcÓ âÓ-
‰˘Ó¿ÌˆÛË ÙÔÜ ·ÈÎÔÜ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ Ìb ÙcÓ âÓÛˆÌ¿ÙˆÛË ÙÔÜ ¢Ô˘Î¿ÙÔ˘ ÙÔÜ √éÚÌ›ÓÔ˘ (1631)
Î·d ÁÈa ÙcÓ âÈ‚ÔÏc ÙÉ˜ ^πÂÚÄ˜ \∂Í¤Ù·ÛË˜ ÛÙeÓ Î·ıÔÏÈÎe ÎfiÛÌÔ. ^ÀÉÚÍÂ ÌÂÁ¿ÏÔ˜ Ì·ÈÎ‹Ó·˜
ÙáÓ ÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ Î·d ÙáÓ ÙÂ¯ÓáÓ.

88. °Èa Ùe ú‰ÈÔ ı¤Ì· ï Sebastiani Î¿ÓÂÈ ÏfiÁÔ Î·d ÛÙe Seconda speditione all’Indie Orientali,
Libro III, cap. XXV, ¬.., ÛÛ. 247-248: «Fui alcune volte visitato dall’abbate delle Strofadi,
accompagnato da’ suoi caloieri; e seppi da esso molte cose dello stato monacale che si professa
fra’ Greci, delle loro calegorie o caloiere, che sono monache senza clausura, quali vidi in quell’
isola; e della superiorità che suppongono nel Patriarca di Costantinopoli: ma lo trovai molto
semplice e credo sia veramente cattolico, per un breve che mi mostrò d’Urbano VIII, di felice
memoria, scritto al suo predecessore, nel quale il Sommo Pontefice gradiva molto l’obedienza che
da esso e da’ suoi monaci se gli dava; e l’essortava paternamente a perseverare, lodando anco il
loro Instituto; dal che presi occasione di persuadergli ancor’io le medesime cose, come necessarie
per l’eterna salute».
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et un’altra in Cefalonia, possedute ambedue dal signor cardinal Antonio
Barberino,89 et affittate ad un certo Mandricari et a Giovanni Calturia, per-
sone di poca coscienza.

Le mensa episcopale del Zante e Cefalonia havrà un’anno per l’altro 500
reali, cioè 100 nel Zante et il di più in Cefalonia. Quelli del Zante si
raccolgono da decime, da un pezzo di vigna che fa uve passe sino a | (158v)
mezo miliaro, et una botte di vino da 12 barili; e quelli di Cefalonia pure da
decima, eccetti 64 reali che si hanno dal Prencipe, cioè dalla Republica, ma
sono tre anni che non si riscuotono. Di questi 500 reali della mensa epi-
scopale paga monsignor Vescovo 48 al vicario generale del Zante, altri 48 a
quello di Cefalonia, 12 al paroco della fortezza del Zante, oltre dargli casa et
un giardinetto annesso, che rende da 6 reali l’anno, e 15 di livello per la sua
chiesa e casa del Zante. Deve col medesimo denaro proveder di cera e di
suppellettile le sue cathedrali che sono prive d’entrate. Pagava pure 30 reali
l’anno al paroco di San Marco, ma hora il presente serve gratis, per esser
della famiglia di monsignor Vescovo, al quale de’ predetti 500 reali, defalcate
queste spese, resta ben poco. Era prima detta mensa molto ricca; ma li suoi
beni furono usurpati da’ Greci quando Ariadeno Barbarossa90 condusse prig-
gioni gl’ecclesiastici Latini di quest’isole, né mai più si poterono ricuperare.

Si crede sia stato fondato questo Vescovato da San Paolo apostolo; fu
soggetto all’arcivescovo di Corinto, ma hora immediatamente alla Santa Sede
Apostolica, se bene l’Arcivescovo di Corfù pretende che sia sedia d’un suo
suffraganeo. | (159r) Erano in questo vescovato alcune dignità e canonicati,
ma i Greci al tempo d’Ariadeno Barbarossa se n’usurparono i fondi e le
rendite sue.

fra Giuseppe di Santa Maria, vescovo di Hierapoli, visitatore apostolico.

Acta sunt hac ab illustrissimo et reverendissimo domino fra Josepho di Santa
Maria episcopo Hierapolitano, visitatore apostolico insularum maris Aegei et
Ionii et cetera, in visitatione locali insulæ et Diocesis Zacynthi, facta
auctoritate apostolica anno Domini 1667, mense aprilis et fideliter descripta
per me fra Godefridum a S. Andreæ Carmelitanum Discalceatum, cancella-
rium et notarium ad id deputatum ab eodem illustrissimo et reverendissimo
domino Patre.

fra Godefridus qui suprascripsi.

89.  ∫·Ú‰ÈÓ¿ÏÈÔ˜ Antonio Barberini (1607-1671), àÚ¯ÈÂ›ÛÎÔÔ˜ ÙÉ˜ Reims.
90. ^√ ÂÚÈ‚fiËÙÔ˜ ÂÈÚ·Ùc˜ Ã·˚ÚÂÓÙdÓ ª·ÚÌ·ÚfiÛÛ·, âÈÎÂÊ·ÏÉ˜ ÙÔÜ çıˆÌ·ÓÈÎÔÜ

ÛÙfiÏÔ˘, ÏÂËÏ¿ÙËÛÂ Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ Ùe 1538 Î·d ·å¯Ì·ÏÒÙÈÛÂ ÌÂÁ¿ÏÔ ÙÌÉÌ· ÙÔÜ ÏËı˘ÛÌÔÜ.
™ÙeÓ ÚÔÛˆÚÈÓe Ì·Ú·ÛÌe ÙÔÜ ÓËÛÈÔÜ Ôf àÎÔÏÔ‡ıËÛÂ ÌÂÙa ÙcÓ àfi‚·ÛË ·éÙc àÔ‰fiıËÎÂ
ì ÔåÎÔÓÔÌÈÎc Û˘ÚÚ›ÎÓˆÛË ÙÉ˜ §·ÙÈÓÈÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘.
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2

\∞Ó¤Î‰ÔÙÔ. Archivio della Santa Congregazione di Propaganda Fide, Visite
dell’Arcipelago, ÙfiÌ. 32, f. 159v-161v.

|(159v) Visita personale del Zante fatta dall’illustrissimo e reverendissimo
monsignor Sebastiani, fra Giuseppe, et cetera, Visitator Apostolico dell’isole
de mari Egeo et Ionio.

Sono molti e gravissimi li vitii de’ Zantiotti, sendo in quest’isola somma
libertà di coscienza e commercio di quasi tutte le nationi europee, oltre li
schiavi Turchi che vi si trovano, tanto che si stima un’altra Ginevra. Mon-
signor Visitatore però fece inquisitione de’ soli scandali, abusi e peccati
publici de’ Latini e de’ loro eccelsiastici, e poi per avvisarne i secolari, sa-
pendo che la sera del Venerdì Santo doveva farsi una publica e solennissima
Processione da’ medesimi con l’intervento de’ Greci, procurò con buoni mezi
senza esser inteso, di farsi invitare a portare nella processione il Santissimo et
a fare una esortatione al popolo, il che sortendo conforme desiderava. Fu
detta sera alla chiesa di San Marco de’ Padri Zoccolanti, e prima di com-
minciar la processione, rivestito in Pontifice, riprese et esaggerò molto non
solo i vitii e mancamenti de’ Latini, ma pure de’ Greci accorirvi senza nume-
ro, e particolarmente la lascivia, il concubinato, i peccati nefandi, la bestem-
mia, l’inimicitie e l’usure. Si fece poi la processione per le strade principali
della città, che riuscì sommamente devota.91

|(160r) Del clero non fu avvisata cosa veruna, ma del P. Francesco
Mercati, guardiano de’ Conventuali, fu riferito a sua Signoria illustrissima
ch’havesse cattivo commercio con donne greche et che si facesse spesso
vedere in habito corto alla caccia; e del P. Ambrogio da Sitthia, Zoccollante,
ch’havesse pure un simil commercio con donne greche e che fusse religioso di

91. ^√ Sebastiani Âr¯Â ¿ÚÂÈ âÓÂÚÁe Ì¤ÚÔ˜ ÛÙd˜ ÙÂÏÂÙb˜ ÙÉ˜ ªÂÁ¿ÏË˜ ^∂‚‰ÔÌ¿‰Ô˜ Î·d
Î·Ùa ÙcÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ·Ú·ÌÔÓ‹ ÙÔ˘ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ. «Il Giovedi Santo si fece dall’arcivescovo
greco la lavanda de’ piedi nella publica piazza sovra un grandissimo palco; e spruzzò sul fine
coll’acqua istessa il popolo ch’era presente. Vi fui ancor’io invitato, ma di proposito lasciai
d’andarvi, perché conoscessero che i Latini non hanno in che ammirare i Greci; e che mancandoli
la soggettione, che devono al Sommo Pontefice, tutte le loro ceremonie sono di nessun frutto. Il
dì seguente sul tardi portai processionalmente il Santissimo per tutto il Castello, accompagnato
da’ Rappresentanti, da’ Religiosi e da molto popolo; e poi l’istessa sera di notte lo portai pure per
la città, tutta piena di luminari; e mi dissero molti che mai s’era fatto con un concorso et
accompagnamento sì grande, particolarmente di Greci; riuscendo l’una e l’altra processione
sommamente devota. Ne fecero pure i papas, ma tanto strepitose e confuse, che causavano riso,
come particolarmente vidi nelle feste di Pasqua, portando senz’ordine sotto baldacchini molte
imagini dipinte, con tirar continuamente pietre per le porte de’ Giudei, che rispondevano in
strada». µÏ. Seconda speditione all’Indie Orientali, Libro III, cap. XXV, ¬.., Û. 248.
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poca osservanza e di meno edificio. Avvisò e riprese monsignor Visitator
ciascuno di questi segretamente per mezo del P. Carl’Antonio Bonati, Ferma-
no Conventuale, che attualmente predicava la Quaresima in questa città, e
fece anche dir loro che quando non si fussero emendati, l’havrebbe fatti
castigare per via che non potrebbe esser preclusa.

Era prima nel Zante un hospidale per i proietti, ma hoggi è dismesso, e
però i poveri bambini sono gettati di notte dalle loro madri nelle publiche
strade, nelle quali se non sono mangiati da’ cani o d’altri animali immondi,
sono fatti preda de gl’Hebrei, che in quest’isola sono molto ricchi e sino al
numero d’800, e questi li circoncidono et allevano nel Giudaismo. Comprano
pure schiavi Turchi giovinetti per farli Hebrei. Esercitano publicamente la
medicina anche con i cattholici e tengono servitori e serve christiani.

Si casano in quest’isola le cattoliche con gl’heretici settentrionali e con
Greci scismatici, senza riguardo veruno, seguendo poi i loro |(160v) figli
gl’errori de’ padri. Più facilmente però i Latini si casano con donne greche
per haver più voti nel Conseglio e maggior braccio et appoggio nella città, e
subito si fanno ancor loro Greci o almeno consentono che i figli seguono
gl’errori delle madri, e ciò ha fatto grandissimo danno et in breve ridurrà il
catholicismo a niente, se non vi si mette un’efficace rimedio.

I catholici medesimi accompagnano alle volte alla sepoltura i defonti
scismatici, heretici et anco Hebrei per interesse d’un paro di guanti che si
dona a ciascuno che l’accompagna.

Regnano in quest’isola molte superstitioni et si fanno molte malie, ma
però de’ scismatici. Vi si trovano appresso i medesimi moltissimi libri heretici
e contra bonos mores portativi da Inghilterra, da Olanda e da altre parti, e
facilmente capitano nelle mani de’ catholici, quali ne ricevono gran pregiu-
ditio. Monsignor Visitatore tanto in quest’isola quanto in altre, fece diligenza
per havere alle mani alcuni libri greci composti in queste parti e fatti stampa-
re in Olanda, gli sono contro il primato della Chiesa Romana e contro l’im-
munità ecclesiastica, ma non fu possibile trovarli. Non si potrà mai dare alcun
rimedio alle cose sudette, che per mezo della Republica Veneta e de’ suoi
Rapresentanti che governano quest’isole.

Li Protestanti hanno tentato d’introdurvi maestri | (161r) ch’insegnassero
i loro errori et han voluto fondare un Seminario in Inghilterra per educarvi
giovini Zantiotti, ma sono stati impediti. Questo, l’ignoranza grande de’
Greci e la somma dissolutezza de’ loro figlioli, otiosi et dati in preda alle
dishonestà, furono motivo a monsignor Visitatore per trattare con alcuni capi
Greci e Latini di fondare in quest’isola un Seminario, nel quale s’educassero i
loro figlioli nel timor di Dio e nelle Lettere, sotto la disciplina di persone
religiose; piacque a tutti e formarono subito una scrittura dettata da sua
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Signoria illustrissima, nella quale s’obliga ciascuno di loro di dare per
ciascuno seminarista 100 ducati l’anno, che sono da 70 scudi, e portandola in
giro ad’altri principali del luogo, fu in breve sottoscritta da 17 persone, e
restò nelle loro mani per farla pure sottoscrivere da molti più e poi mandarla
a monsignor Visitatore in Venetia o a Roma. Vorrebbero però che si procu-
rassero dalla Republica la chiesa et i beni di Sant’Elia, suo jus patronatus, più
secoli posseduto da’ Padri Domenicani et hoggi concesso al predetto Padre
Malaspina Conventuale, senz’utile o profitto alcuno del Publico, per fondarvi
ditto Seminario e tenervi i religiosi che dovessero haverne la cura, quali
potrebbero essere |(161v) o Gesuiti (quando se ne contenti ditta Republica) o
i Padri Sommaschi o quelli delle scuole pie.

fra Giuseppe di Santa Maria, vescovo di Hierapoli, visitatore apostolico.

Acta sunt hac ab illustrissimo et reverendissimo domino fra Josepho a Santa
Ma(ria) episcopo Hierap(olita)no, Visitatore Apostolico insularum maris
Aegei et Ionii et cetera, in visitatione locali insulae et Diocesis Zacynthi facta
auctoritate apostolica anno Domini 1667, mense Aprilis et fideliter descripta
per me fra Godefridum a S. Andreæ Carmelitanum Discalceatum cancella-
rium et notarium ad id deputatum ab eodem illustrissimo et reverendissimo
domino Patre.

fra Godefridus qui suprascripsi.

3

\∞Ó¤Î‰ÔÙÔ. Archivio della Santa Congregazione di Propaganda Fide, Visite
dell’Arcipelago, ÙfiÌ. 32, f. 162r-164r. ªÓÂ›· ÙÔÜ âÁÁÚ¿ÊÔ˘ àe ÙeÓ G.
Hofmann, «La Chiesa Cattolica in Grecia», ¬.., Û. 171.

|(162r) Visita locale di Cefalonia fatta dall’illustrissimo e reverendissimo
monsignor Sebastiani fra Giuseppe di Santa Maria, vescovo di Hierapoli,
visitator apostolico et cetera.

Era stato monsignor Visitatore due anni prima in Cefalonia92 et haveva

92. ∆cÓ ∫ÂÊ·ÏÏÔÓÈa ÙcÓ Âr¯Â âÈÛÎÂÊÙÂÖ âÓá â¤ÛÙÚÂÊÂ ÛÙcÓ \πÙ·Ï›· àe Ùc ‰Â‡ÙÂÚË
àÔÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘ ÛÙd˜ àÓ·ÙÔÏÈÎb˜ \πÓ‰›Â˜, ÌÓËÌÔÓÂ‡ÂÈ, Ì¿ÏÈÛÙ·, Ùc Û‡ÓÙÔÌË ·Ú·ÌÔÓ‹ ÙÔ˘ ÛÙe
ÓËÛd ÛÙe Seconda speditione all’Indie Orientali, Libro III, cap. XXVI, ¬.., Û. 256: «Si vide il
terzo giorno di Pasqua la nave «Santa Barbara» del Crevellier passare al largo dal Zante, perché
non volse accostarsi o dar fondo; e però fu necessario che v’andassimo con un battello, che non
mi fu di poco travaglio; e s’imbarcò pure con noi quell’altro padre Francese ritrovato nel Zante,
dell’Ordine de’ Minori Osservanti; e subito si veleggiò alla volta di Cefalonia, ove il giorno ap-
presso si buttò l’ancora e si tardò tanto a giungervi per vento contrario. Vi stemmo tre giorni, ne’
quali hebbi tempo di vedere le spaventose ruine de’ spessi et horribili tremuoti che scuotono tutta
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veduto e sapeva benissimo lo stato di quella Chiesa. Volse nondimeno pigliar
nuove informationi di esso, tanto da persone del Zante che n’havevano piena
notitia, come da alcuni di quell’isola che qua si trovavano, stante il non
havere sua Signoria illustrissima tempo né commodità da portarvisi di nuovo
in persona. Da per se stesso dunque e \da/ quanto sentì da’ predetti, hebbe la
cognitione che segue delle cose di Cefalonia, isola soggetta o annessa nello
spirituale al Vescovato del Zante.

Gira quest’isola 160 miglia, dista da capo in capo dal Zante 12, da porto
in porto 30 o 40: sono ambedue incontro alla Grecia, il Zante alla Morea o
Peloponeso, e l’altra all’Acarnania et al Golfo di Lepanto.

Tiene Cefalonia una città o più tosto fortezza, due borghi grossi e 200
villaggi, e fa in tutto da 90.000 anime | (162v) tra Greci e Latini, ma questi
sono pochissimi, cioè da 30 del paese e 100 delle militie nella fortezza e
borgo annesso; da 50 in Argostoli, una famiglia in Lixuri e da 400 in Asso,
questi tutti soldati e forastieri, sendo ancor questo luogo fortezza e di molta
gelosia.

Nel borgo contiguo alla città è un con(ven)to de’ Padri Conventuali di San
Francesco con la chiesa dedicata al Santo, quella tiene 3 altari, il primo del
Santo, dove si conserva il Santissimo con ogni decenza; il secondo della Con-
cettione dal corno dell’Evangelio, l’altro di San Antonio di Padoa al corno
dell’epistola. E è ben provista di paramenti. S’offitia ordinariamente con-
forme comporta il paese e il numero de’ religiosi, hanno obligo di 24 messe il
mese.

Sono in detto convento ordinariamente quattro o 5 religiosi: al presente
sono 4, cioè per guardiano il pre Roberto Caputi Corfiotto, d’età di 32 anni
in circa di religione 14; il pre Carl’Antonio Bonacci, Fermano, d’età di 34
anni, di religione 19; fra Antonio Cabbia, diacono Corfiotto, di 23 anni; il
fratello fra Giovanni Cefaloniotto, converso di 60 anni. Oltre a questi v’è il
vicario generale dell’isola il pre Crispoldo Rosso da Rettona di 33 anni. |
(163r) Vivono delle rendite d’alcuni livelli e terreni, se bene gran parte è stata
occupata da’ Greci. Predicano, insegnano, fanno la dottrina christiana.

La cathedrale è dedicata a San Nicolò et è insieme parochiale, offitiata et
servita dal pre Vicario episcopale, che anco è paroco della medesima, e dal
Vescovo gli si danno 48 reali l’anno. Vi si conserva il Santissimo nell’altare
{maggiore} dedicato a San Nicolò, con lampada sempre accesa, provista dalla
scuola della Compagnia del Santissimo, che vi è e tiene da 60 reali d’entrata,

l’isola, grande da 150 miglia; ma non per tanto gli habitatori lasciano le guerre civili, colle quali
provocano l’ira di Dio a sì tremendo castigo. Vi ricevei molte cortesie dal proveditore Micheli,
dal padre Paris Maria Boschi Minore Conventuale, vicario dell’isola, e da un buon Padre Do-
menicano che vi risiede».
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e fa dire una messa la settimana con provisione di sei. Il secondo altare è il
maggiore, dedicato alla Santa Vergine dell’Assonta, detta la madonna miraco-
losa. Il terzo altare è dedicato a Santa Barbara dalla parte dell’epistola,
mantenuto da’ bombardieri che vi fanno spesso celebrare.

Questo medesimo vicario è cappellano del Proveditore con 25 reali l’anno
et anche con una condanna quasi ogn’anno, che importerà da 15 o 20 reali;
si predica in questa chiesa ordinariamente ogn’anno, la Quaresima più volte
la settimana.

È anco nella città un hospitaletto per li soldati, sotto la cura del Principe,
independente dal Prelato, con una |(163v) cappelletta nel quartiero de’
soldati è pure una cappeletta della Madonna miracolosa, dove si dice messa
ordinariamente il sabbato e qualche volta anche il mercordi con limosina de’
soldati.

Nella medesima città e nel borgo sono da 5.000 Greci e v’hanno da 10
chiese.

In Argostoli sono al presente due chiese, la prima di San Nicolò, parochia
jus patronatus del Prencipe, quale vi mette il paroco, che viene approvato dal
Vescovo, e frutta da 150 centi. Al presente è il pre Giacomo Acheli, Can-
diotto, Zoccollante, di sopra 70 anni. Vi si conserva il Santissimo, con gl’ogli
santissimi con...

La seconda è la Madonna della Salute de’ Padri Domenicani con un altar
solo, senza il Santissimo. Vi assiste il pre Francesco Bonati, Veronese, di 65
anni, buon religioso, et il fratello fra Paolo da Candia di 45 anni, pur virtuo-
so e di quasi 30 anni di religione. Hanno rendite che con le messe bastano
per il sostento di due religiosi. Il Pre fa scuola et insegna la dottrina christiana
et ha fatto una buona fabrica.

La sudetta parochia di San Nicolò ha una Scuola del Santissimo di circa 30
Latini che mantengono la chiesa di cera et oglio et ha altar proprio dedicato
al Crocifisso. Vi è il battisterio. L’entrate del paroco erano della chiesa della
Madonna della |(164r) Vittoria, hoggi per terra; potriano bastare per 9
religiosi.

In Argostoli sono da 3.000 Greci, gli v’hanno 9 chiese e 22 papas. Per tut-
ta l’isola sono moltissimi, e 9 monasteri di caloieri, e 5 di calegorie numerose.

Le parochie sono da 400, i parochi delle quali eleggono l’Arcivescovo,
superiore pure del Zante. Al presente è Pietro Coidà buon’huomo. Vive di
sole decime, particolarmente de’ parochi.

In Asso nella fortezza è il duomo latino dedicato a San Marco, con 5
altari. Il primo di San Marco, l’altro di Santa Barbara, il terzo della Nuntiata
con scuola del medesimo titolo, il quarto di San Francesco, il quinto di Santa
Giustina. Nel primo si conserva il santissimo. V’è paroco, quale ordinaria-



84 ™Ù¤Ê·ÓÔ˜ K·ÎÏ·Ì¿ÓË˜

mente è il Cappellano del Proveditore da esso provisionato et approvato dall’
ordinario per la parochia. Hoggi è il pre Michele Piemontese, Conventuale di
50 anni, li giorni addietro era don Luciano Parato dalla Puglia, prete
secolare.

fra Giuseppe di Santa Maria, vescovo di Hierapoli, visitatore apostolico.

Acta sunt hac ab illustrissimo et reverendissimo domino fra Josepho a Sancta
Maria episcopo Hierapolitano, Visitatore Apostolico insularum maris Aegei
et Ionii et cetera, in visitatione locali insulæ Cefaloniæ facta auctoritate
apostolica anno Domini 1667, mense aprilis et fideliter descripta per me fra
Godefridum a S. Andreæ Carmelitanum Discalceatum cancellarium et no-
tarium ad id deputatum ab eodem illustrissimo et reverendissimo domino
Patre.

fra Godefridus qui suprascripsi.

4

\∞Ó¤Î‰ÔÙÔ. Archivio della Santa Congregazione di Propaganda Fide, Visite
dell’Arcipelago, vol. 32, f. 165r-166r.

|(165r) Visita personale di Cefalonia fatta dall’illustrissimo e reverendissimo
monsignor Sebastiani fra Giuseppe di Santa Maria, Vescovo di Hierapoli,
visitator apostolico dell’isole de’ mari Egeo et Ionio.

In Cefalonia non si trova al presente prete secolare o chierico alcuno. I Latini
sono pochissimi e de’ Regolari non fu avvisato a monsignor visitatore che
solo \d’/ alcune gravissime colpe del pre Acheli zoccollante, paroco in Ar-
gostoli, postovi dalla Republica, di cui è jus patronatus quella parochia. Gli fu
deposto che detto pre fusse vissuto assai scandalosamente per \cattivo/ com-
mercio con donne et per abuso d’alcun giovinetto, et che ancor hoggi, benché
settuagesiario, si mostrasse macchiato di questi vitii. Gli scrisse monsignor
visitatore una lettera di riprensione, assai mortificativa, ma dettata da solo
zello e charità, e gliela mandò per via di don Guid’Ubaldo Dominici, paroco
del Zante.

Perché la Republica provede la parochia d’Argostoli, per esser suo pa-
tronatus, l’ordinario non può metterci paroco idoneo, né castigarlo a suo ar-
bitrio, impedendolo il ricorso del provisto alla medesima Republica, et altri
rappresentanti, che pro tempore |(165v) governano quell’isola. Ciò segue
anche in Asso, perché il Cappellano, che a suo arbitrio s’elegge il Proveditore
del luogo, è anche paroco, benché con approvatione del Vescovo, che non
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potendo far la spesa di mantenervi un’altro idoneo (quando il Cappellano
non fusse capace) deve necessariamente approvarlo.

Quest’isola di Cefalonia non sta esposta a tanti errori et inganni d’heretici
forastieri, come il Zante, per esser poco frequentata, per havere il porto assai
lontano dall’habitato e per essere gl’habitatori di essa molto sparsi per l’isola.
Vi regnano in ogni modo più ch’ in altra parte del mondo gli odii, l’inimicitie
e le vendette, senza che né meno la forza e potenza de’ Veneti, a quali sono
soggetti, habbia già mai potuto metterci efficace rimedio. I Latini sono
pochissimi e fra se uniti, ma pure la parentela, l’interesse o l’adherenze indu-
cono spesso alcuni di essi a bandeggiare con una o con l’altra delle fattioni
scismatiche.

fra Giuseppe di Santa Maria, vescovo di Hierapoli, visitatore apostolico.

Acta sunt hac ab illustrissimo et reverendissimo domino fra Josepho a Sancta
Ma(ria) episcopo Hierap(olita)no, Visitatore Apostolico insularum maris
Aegei et Ionii et cetera, in visitatione personali insulæ Cefaloniæ facta
auctoritate |(166r) apostolica anno Domini 1667, mense Aprilis et fideliter
descripta per me fra Godefridum a S. Andræ Carmelitanum Discalceatum,
cancellarium et notarium ad id deputatum ab eodem illustrissimo et reve-
rendissimo domino Patre.

fra Godefridus qui suprascripsi.
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µ

^√ monsignor fra Giuseppe Sebastiani ÁÈa Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ Î·d ÙcÓ ∫ÂÊ·ÏÏÔÓÈa

VIAGGIO E NAVIGATIONE | DI MONSIGNOR | SEBASTIANI | F. GIUSEPPE |
DI S. MARIA, | Dell’Ordine de’ Carmelitani Scalzi: | PRIMA VESCOVO DI
HIERAPOLI; | e poi di Bisignano; | ET HOGGI DI CITT¿ DI CASTELLO: |
NELL’ANDARE, E TORNARE | DALL’ARCIPELAGO, | [Ù˘ÔÁÚ·ÊÈÎe ÎfiÛÌË-
Ì·] | IN ROMA, | Per Domenico Ant. Ercole. MDCLXXXVII | [Ù˘ÔÁÚ·ÊÈÎc
ÁÚ·ÌÌc] | Con licenza de’ Superiori.

¢bÓ qÙ·Ó ÛÙd˜ ôÌÂÛÂ˜ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙÂ˜ ÙÔÜ monsignor fra Giuseppe
Sebastiani, ¬ˆ˜ àÓ·Ê¤ÚÂÈ ÛÙeÓ âÈÛÙÔÏÈÌ·ÖÔ ¶ÚfiÏÔÁfi ÙÔ˘ ÛÙeÓ \∞Ó·-
ÁÓÒÛÙË («AL LETTORE»), Óa ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÛÂÈ Ùe ¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊÔ Ìb Ùa Ù·ÍÈ‰Èˆ-
ÙÈÎ¿ ÙÔ˘ ÂÚ·ÁÌ¤Ó· ÛÙa ÓËÛÈa ÙÔÜ \πÔÓ›Ô˘ Î·d ÙÔÜ ∞åÁ·›Ô˘. ^øÛÙfiÛÔ, Ôî
ÚfiÛÊ·ÙÂ˜ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎb˜ âÈÙ˘¯›Â˜ ÙáÓ µÂÓÂÙáÓ Î·Ùa ÙáÓ
\√ıˆÌ·ÓáÓ ∆Ô‡ÚÎˆÓ ÛÙcÓ ¶ÂÏÔfiÓÓËÛÔ (1685-1686) ÛÙ¿ıËÎ·Ó ·åÙ›· ÁÈa
Óa Ù˘ÒÛÂÈ Ùe àÊ‹ÁËÌ¿ ÙÔ˘, ÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ ¯ÚfiÓÈ· Ú›Ó, ÙcÓ â·‡ÚÈÔ ÙÉ˜ ç‰˘-
ÓËÚÉ˜ ÙÒÛË˜ ÙÔÜ Ã¿Ó‰·Î· (™ÂÙ. 1669), Î·d Óa âÓËÌÂÚÒÛÂÈ ÙÔf˜ àÓ·-
ÁÓáÛÙÂ˜ ÙÔ˘ ÁÈa Ùd˜ Û˘ÓıÉÎÂ˜ ÙÉ˜ ˙ˆÉ˜ ÙáÓ ¯ÚÈÛÙÈ·ÓáÓ ÛÙÔf˜ ÙfiÔ˘˜
·éÙÔ‡˜. \∂¤ÏÂÍÂ àÎfiÌË Óa ·ÚÂÌ‚¿ÏÂÈ ÌÂÚÈÎb˜ ‰ÈËÁ‹ÛÂÈ˜ Ìb Ùd˜ âÓ¤Ú-
ÁÂÈÂ˜ Î·d Ùd˜ ÚÔÛˆÈÎb˜ ÂÚÈ¤ÙÂÈÂ˜ Î¿ÔÈˆÓ âÒÓ˘ÌˆÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ Ôf
Û˘Ó¿ÓÙËÛÂ âÎÂÖ ó˜ àfi‰ÂÈÍË ÙáÓ ÙÂÚ¿ÛÙÈˆÓ ‰˘ÛÎÔÏÈáÓ Ôf ·éÙÔd àÓÙÈ-
ÌÂÙˆ›˙Ô˘Ó ÛÙcÓ Ù¤ÏÂÛË ÙáÓ ıÚËÛÎÂ˘ÙÈÎáÓ ÙÔ˘˜ Î·ıËÎfiÓÙˆÓ àÏÏa Î·d
ÙÉ˜ àÎÏfiÓËÙË˜ àÊÔÛ›ˆÛ‹˜ ÙÔ˘˜ ÛÙcÓ \∂ÎÎÏËÛ›·.

¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ ¬Ìˆ˜ ï Sebastiani Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÓÂÈ Î·d â·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ìb ÙcÓ
ú‰È· ÛÂÈÚa Î·d ‰È·Ù‡ˆÛË Ùd˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÙáÓ ¯ÂÈÚfiÁÚ·ÊˆÓ âÎı¤ÛÂÒÓ
ÙÔ˘ Úe˜ ÙcÓ Propaganda Fide ÁÈa ÙeÓ Î¿ıÂ ÙfiÔ ¯ˆÚÈÛÙ¿, ‰È·Óı›˙ÔÓÙ·˜
ÙcÓ àÊ‹ÁËÛ‹ ÙÔ˘, âÎÙe˜ àe Ùd˜ ÌÈÎÚb˜ ‰ÈËÁ‹ÛÂÈ˜, Î·d Ìb Û‡ÓÙÔÌÂ˜ ëÓfi-
ÙËÙÂ˜ ÁÈa Ùc Ì˘ıÈÎc Î·d ÙcÓ àÚ¯·›· âÔ¯c Î·ıg˜ Î·d Ìb ‰È¿ÊÔÚÂ˜, ÛÎfiÚ-
ÈÂ˜, ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜ ÁÈa Ùa õıË Î·d Ùd˜ Û˘Ó‹ıÂÈÂ˜ ÙáÓ ¯ÚÈÛÙÈ·ÓáÓ, Ôf ·-
ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘Ó âÍ·ÈÚÂÙÈÎe âÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ. ∂å‰ÈÎfiÙÂÚ·, Ôî ÚÔÛˆÈÎb˜ îÛÙÔÚ›Â˜
àÓıÚÒˆÓ Ôf Û˘Ó¿ÓÙËÛÂ ÛÙe Ù·Í›‰È ÙÔ˘ j ôÎÔ˘ÛÂ àe ÙÔf˜ ú‰ÈÔ˘˜ j àe
Û˘ÁÁÂÓÈÎ¿ ÙÔ˘˜ ÚfiÛˆ· (Î·d Ôî ïÔÖÂ˜ âÎÙÂ›ÓÔÓÙ·È àe Ï›ÁÂ˜ àÚ¿‰Â˜ S˜
Î·d ïÏfiÎÏËÚ· ÎÂÊ¿Ï·È·) Ê·ÓÂÚÒÓÔ˘Ó Ùe ÛÙ·ıÂÚe âÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ ÙÔ˘ Óa
àÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÈ Î·d ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ôf ÍÂÂÚÓÔÜÛ·Ó Ùa ÛÙÂÓa âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎa
Î·d ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ¿ ÙÔ˘ Î·ı‹ÎÔÓÙ· Î·d Óa Û˘Ó‰ÂıÂÖ Ìb ÙcÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎc Î·d
å‰ÈˆÙÈÎc ˙ˆc ÙáÓ Û˘ÓÔÌÈÏËÙáÓ ÙÔ˘. ™Ùe Ï·›ÛÈÔ ÙÉ˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎÉ˜ ·éÙÉ˜
·ÚÂÌ‚·›ÓÂÈ ôÏÏÔÙÂ ‰È·ÎÚÈÙÈÎ¿, ôÏÏÔÙÂ àÚÔÎ¿Ï˘Ù· ÛÙc ˙ˆc ÙÉ˜ ÎÔÈÓfi-
ÙËÙ·˜ ÚÔˆıÒÓÙ·˜ Ï‡ÛÂÈ˜ Ôf ñËÚÂÙÔÜÛ·Ó ÙÔf˜ ÛÙfi¯Ô˘˜ Î·d ÙÔf˜
ÛÎÔÔf˜ ÙÉ˜ àÔÛÙÔÏÈÎÉ˜ ÙÔ˘ ‰Ú¿ÛË˜.



™ËÌÂÈÒÛÂÈ˜ ÁÈa ÙeÓ Z‹ÓˆÓ· 87

™Ùc Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ÙÉ˜ 23 ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 1666 ï ¿·˜ \∞Ï¤Í·Ó‰ÚÔ˜ ∑ã
Î·d ì Û‡ÓÔ‰Ô˜ ÙáÓ Î·Ú‰ÈÓ·Ï›ˆÓ ÙÉ˜ Propaganda Fide àÓ¤ıÂÛ·Ó ÛÙeÓ mon-
signor Sebastiani, Ôf Âr¯Â ÌfiÏÈ˜ âÈÛÙÚ¤„ÂÈ àe àÓ¿ÏÔÁË àÔÛÙÔÏc ÛÙd˜
àÓ·ÙÔÏÈÎb˜ \πÓ‰›Â˜, Óa âÈÛÎÂÊıÂÖ Ùa ÓËÛÈa ÙÔÜ \πÔÓ›Ô˘ Î·d ÙÔÜ ∞åÁ·›Ô˘
ÂÏ¿ÁÔ˘˜ Î·d Óa ñÔ‚¿ÏÂÈ âÎı¤ÛÂÈ˜ ÁÈa ÙcÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙáÓ ÙÔÈÎáÓ \∂Î-
ÎÏËÛÈáÓ.

^√ monsignor Sebastiani àÓ·¯ÒÚËÛÂ ÛÙd˜ 22 \πÔ˘Ï›Ô˘ 1666 àe Ùc ƒÒÌË
ö¯ÔÓÙ·˜ ÁÈa Û˘ÓÔ‰Â›· ‰‡Ô ÎÏËÚÈÎÔf˜ Î·d ÁÈa ÁÚ·ÌÌ·Ù¤· ÙeÓ Î·ÚÌÂÏ›ÙË
ÌÔÓ·¯e Gottifredo di Sant’Andrea Ôf ÙeÓ Âr¯Â Û˘ÓÙÚÔÊÂ‡ÛÂÈ ÛÙe ÚfiÛÊ·-
ÙÔ Ù·Í›‰È ÙÔ˘ ÛÙcÓ \∞Ó·ÙÔÏc. ∆eÓ ¢ÂÎ·ÂÓÙ·‡ÁÔ˘ÛÙÔ ÁÈfiÚÙ·ÛÂ ÙcÓ ∫Ô›-
ÌËÛË ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜ ÛÙcÓ ïÌÒÓ˘ÌË âÎÎÏËÛ›· (ÚÔÛÎ‡ÓËÌ·) ÙÔÜ Loretto
Î·d ÛÙd˜ 19 ÙÔÜ ú‰ÈÔ˘ Ì‹Ó· öÊ˘ÁÂ Ìb ÏÔÖÔ àe ÙcÓ Ancona ÁÈa Ùc µÂÓÂ-
Ù›·. \∂ÎÂÖ Ôî \∞Ú¯b˜ ÙÔÜ ÚÔÌ‹ıÂ˘Û·Ó âÈÛÙÔÏb˜ Úe˜ ÙeÓ àÚ¯ÈÓ·‡·Ú¯Ô
Andrea Corner Î·d ÙÔf˜ ‰ÈÔÈÎËÙb˜ ÙÔÜ ÛÙfiÏÔ˘ Î·d ÙÔÜ ö‰ˆÛ·Ó ÙcÓ ô‰ÂÈ·
Óa âÈ‚È‚·ÛÙÂÖ Ûb Î¿ÔÈÔ àe Ùa ÏÔÖ· ÙÉ˜ ÁÚ·ÌÌÉ˜ Ôf ıa öÊÂ˘Á·Ó ÁÈa
ÙcÓ KÚ‹ÙË ÌÂÙ·Ê¤ÚÔÓÙ·˜ ôÓ‰ÚÂ˜ Î·d âÊfi‰È·. ªÈa ÎÚ›ÛË ÎˆÏÈÎÔÜ ÙeÓ
ÎÚ¿ÙËÛÂ Î·ıËÏˆÌ¤ÓÔ ÛÙe ÎÚÂ‚¿ÙÈ Î·d Úe˜ ÛÙÈÁÌcÓ ÎÈÓ‰‡ÓÂ„Â Óa Ì·-
Ù·ÈÒÛÂÈ Ùe Ù·Í›‰È ÙÔ˘, ¬Ìˆ˜ Î·Ù¿ÊÂÚÂ Óa ÙcÓ ÍÂÂÚ¿ÛÂÈ Î·d ÛÙd˜ 13
\√ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ àÓ·¯ÒÚËÛÂ Ìb îÛÙÈÔÊfiÚÔ (petaccio) ÁÈa Ùe Malamocco. ™Ùd˜ 5
NÔÂÌ‚Ú›Ô˘ 1666 qÙ·Ó ÛÙc Budua ÙÉ˜ ¢·ÏÌ·Ù›·˜, ¬Ô˘ ì ÓËÔÔÌc Âr¯Â
àÁÎ˘ÚÔ‚ÔÏ‹ÛÂÈ ÁÈa âÓÓ¤· Ì¤ÚÂ˜ ÏfiÁˆ ÙáÓ àÓÙ›ıÂÙˆÓ àÓ¤ÌˆÓ.

ªb ÌÈÎÚa ‰È·ÏÂ›ÌÌ·Ù· Î·ÏÔÎ·ÈÚ›·˜ ÎÈÓ‹ıËÎ·Ó àÚÁa S˜ Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ,
¬Ô˘ Ùe ÏÔÖÔ öÊı·ÛÂ ¯ÈÏÈÔÙ·Ï·ÈˆÚËÌ¤ÓÔ Î·d Ìb Ù’ ôÚÌÂÓ· ÙÛ·ÎÈÛÌ¤Ó·.
^√ Sebastiani Î·Ù¤‚ËÎÂ ÁÈa ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ Î·d ÁÈa Óa ÍÂÎÔ˘Ú·ÛÙÂÖ Ûb Ê›ÏÔ˘˜
Ôf Âr¯Â Î¿ÓÂÈ âÎÂÖ Î·Ùa ÙcÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ·Ú·ÌÔÓ‹ ÙÔ˘ ÛÙe ÓËÛ›. ™Ùe
ÏÈÌ¿ÓÈ ÙË˜ Û˘Ó¿ÓÙËÛ·Ó ÌÈa ÌÔ›Ú· ÔÏÂÌÈÎáÓ Ìb ‰ÈÔÈÎËÙc ÙeÓ Ó·‡·Ú¯Ô
Molin. °Èa Óa ö¯ÂÈ ≤Ó· Èe ôÓÂÙÔ Î·d àÛÊ·Ïb˜ Ù·Í›‰È, ï µÂÓÂÙe˜ ‰ÈÔÈÎËÙc˜
ÙÔÜ ÚfiÙÂÈÓÂ Óa ÙeÓ ¿ÚÂÈ ÛÙe ‰ÈÎfi ÙÔ˘ ÏÔÖÔ, ï Sebastiani ¬Ìˆ˜ ÚÔ-
Ù›ÌËÛÂ Óa ˙ËÙ‹ÛÂÈ Ùc Û˘ÁÎ·Ù¿ıÂÛË ÙÔÜ Î·ÂÙ¿ÓÈÔ˘ Ôf ÙeÓ Âr¯Â Ê¤ÚÂÈ S˜
Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ Î·d Óa âÈ‚È‚·ÛÙÂÖ Ûb ≤Ó· ôÏÏÔ ÙÉ˜ ú‰È·˜ ÌÔ›Ú·˜, ÌÂÁ·-
Ï‡ÙÂÚÔ, Ùe «Lionessa». ™Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ öÌÂÈÓÂ ÁÈa Ï›ÁÔ ÊÈÏÔÍÂÓÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÛÙcÓ
âÈÛÎÔÈÎc Î·ÙÔÈÎ›· àe ÙeÓ ¿ÚÔÎÔ ÙÔÜ ÌËÙÚÔÔÏÈÙÈÎÔÜ Ó·ÔÜ ÙÔÜ
^∞Á›Ô˘ ª¿ÚÎÔ˘ don Guidubaldo Domenici da Montefeltro Î·d ‰¤¯ÙËÎÂ Ùd˜
ÊÈÏÔÊÚÔÓ‹ÛÂÈ˜ ÙáÓ \∞Ú¯áÓ Î·d ÙáÓ Ê›ÏˆÓ ÙÔ˘ àe ÙcÓ ·Ï·ÈfiÙÂÚË ·Ú·-
ÌÔÓ‹ ÙÔ˘ ÛÙe ÓËÛ›, àÓ¿ÌÂÛ¿ ÙÔ˘˜ Î·d àe ÙeÓ ÚfiÍÂÓÔ ÙÉ˜ °·ÏÏ›·˜ Gio-
vanni Toulignan, Ôf ÙÔÜ ‰ÈËÁÂÖÙ·È Ùc ‰Ú·Ì·ÙÈÎc îÛÙÔÚ›· ÌÈÄ˜ ÎfiÚË˜ ÙÔ˘
Î·d ëÓe˜ ÁÈÔÜ ÙÔ˘ Ôf ·å¯Ì·ÏˆÙ›ÛÙËÎ·Ó àe àÏÁÂÚÈÓÔf˜ ÂÈÚ·Ùb˜ Î·d
‚Ú¤ıËÎ·Ó ÛÎÏ¿‚ÔÈ ÙÔÜ ú‰ÈÔ˘ àÊ¤ÓÙË.
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Libro I. Cap. VI.
Di Corfù; e navigatione da Sasena sino al Zante.

[...] Passammo con buon vento la costa occidentale della Cefalonia, e
vedemmo assai da vicino Azzo, fortezza ben munita de’ Veneti. Di quest’isola
descriverò alcune cose nel ritorno dall’Arcipelago, havendone notate altre
nella mia Seconda Speditione all’Indie Orientali: e questo medesimo farò del
Zante; nel di cui canale noi entrammo la sera del medesimo giorno che
partimmo da Sasena, portati da vento assai favorevole; ma qui si mutò in
contrario e ci tenne tutta quella notte, come pure il giorno seguente, in
grandissimo pericolo: ad ogni momento bisognava rendere il bordo per l’an-
gustie del luogo, da capo a capo non più largo di dodici miglia: e per lo
tempo caliginoso ed oscuro, né da vicino scoprivamo l’una o l’altra isola. Nel
rendere un bordo caricò un furioso nembo per proda le vele su gli alberi, e
ruppe il pennone della sopragabbia della maestra con rischio d’annegarci: e
perché, fattoli molto scuro, non potemmo entrare nel porto, ci bisognò la
sera dar fondo alla Fontana,93 luogo molto cattivo fuori di esso; e ’l dì se-
guente ci portammo in sicuro; dove trovammo altri legni della nostra
squadra; ed io scesi a terra per celebrarvi e provedermi di quanto era
necessario.

Cap. VII.
Breve dimora nel Zante; e schiavitù miserabile di una giovane, figliola di quel

Console de’ Francesi.

Erano in quel porto quattro navi da guerra per convogliare la nostra squadra,
capitaneate dal valoroso Molino. C’incontrammo in San Marco cathedrale
de’ Latini in quell’isola; e saputo con quanto cattiva imbarcatione fussi giunto
in quel porto, m’invitò a passare | (Û. 20) all’Arcipelago sopra la sua nave,
dicendo di non voler permettere che io proseguissi quella navigatione con
tanto scommodo e rischio. Non volsi in alcun modo accettare l’imbarco su la
sua nave medesima per non portargli alcuna soggettione et dissi che haverei
pensato sopra il farlo in altra della sua squadra per sentir prima il gusto del
capitano del pettaccio, che là m’haveva portato, havendogli qualche obligo;
ed esso si contentò che la sera lo facessi avisato di quel tanto che si deter-
minava e fu; che haverei accettato il favore sopra alcuna delle sue navi da
guerra ed egli medesimo <mi> assegnò la poppa della maggiore detta «Lio-
nessa».

93. ™ËÌ.: ∫Ú˘ÔÓ¤ÚÈ, µ. ÙÉ˜ fiÏË˜.
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Erano tre o quattro anni che monsignor Gozzadini, vescovo del Zante et
di Cefalonia, ne stava lontano, trattenutosi per suoi affari lungamente in
Roma e doppo in Venetia; ove io lo lasciai con pensiero di tornar quanto
prima alla residenza. Fui hospitato nelle sue stanze da don Guidubaldo
Domenici da Montefeltro, missionario d’ottime parti e paroco di quella
Cathedrale; e perché si sperava di far vela di momento in momento, procurai
d’essere all’ordine senza impegnarmi in cosa alcuna. Complito col Regimento
e con gli amici che io teneva in quell’isola, li quali mi fecero molte gratie,
godei qualche poco della conversatione di Giovanni Toulignan, console per la
Corona di Francia, mio ospite antico.94 Da esso e dalla sua buona consorte
Isabetta Gaufridi, cugina del fu Marchese di questo cognome, privato del già
Duca di Parma Odoardo, mi furono narrati con molte lacrime alcuni loro
travagli, parte de’ quali sapeva già io dall’altra volta che fui nel Zante; onde
l’accenno nella seconda speditione:95 ma hora più diffusamente li scrivo.

Havevano questi una buona famiglia, e tutta presso di loro, eccetto una
figliola di sedici anni che si trovava per educatione in un monastero di
Marsiglia; la quale | (Û. 21) bramava molto di rivedere i suoi genitori ed essi
parimente desideravano di farsela condurre nel Zante. Ne commisero l’ordi-
ne ad un loro parente che, imbarcatala sopra di una tartana, fece vela per
quella volta; ma doppo alcuni giorni di prospera navigatione, fu veduto e
seguito da vascello barbaresco; et egli fugì per salvarsi ad una isoletta diserta
presso la Sicilia, ove pose in terra detta giovanetta e tutti gli altri; e ciascuno
si nascose per le boscaglie dell’isola. Vi giunsero pure i corsari e, fattisi pa-
droni della tartana, sbarcarono buona parte in traccia de’ miseri rifugiti; ma
non havendone potuto ritrovar pur’ uno, se ne tornavano per far vela, non
essendo in quel luogo buon fondo per starvi su l’ancore; ma per via, veduto
moversi alcuni cespugli, portatisi a quella volta, vi trovarono l’infelice don-
zella che dirottamente piangeva et a forza la condussero su ’l vascello, e ve la
tennero con qualche buon trattamento, finché si portarono in Algieri, dove fu
venduta ad un’Agà principale. Da che fu resa schiava, non faceva che
piangere, et hebbe modo da scrivere al padre, già innanzi avisato delle sue
disgratie, facendoli sapere dove et appresso chi si trovava. Si portò esso in
persona a Venetia, a Livorno, a Genova, a Marsiglia ed all’Armata per pro-

94. ƒËÙc àÓ·ÊÔÚa ÛÙc Û˘Ó¿ÓÙËÛ‹ ÙÔ˘˜ àe ÙcÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ·Ú·ÌÔÓc ÙÔÜ Sebastiani
ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ: «Usciti dal Lazzaretto fummo invitati alla casa del console della Natione Francese
Giovanni Toulignan, pensando che presto havressimo trovato imbarco netto per Italia; ma non
capitò che molto tardi»Ø Sebastiani, Seconda speditione all’Indie Orientali, Libro III, cap. XXV, Û.
246.

95. ¶·Úa ÙeÓ åÛ¯˘ÚÈÛÌfi ÙÔ˘ ·éÙeÓ ï Sebastiani ‰bÓ Î¿ÓÂÈ ÏfiÁÔ ÁÈa Ùd˜ ÔåÎÔÁÂÓÂÈ·Îb˜ Â-
ÚÈ¤ÙÂÈÂ˜ ÙÔÜ ÚÔÍ¤ÓÔ˘ ÙÉ˜ °·ÏÏ›·˜ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ.
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curarne il riscatto collo sborso di molto denaro, ma tutto in vano. Altre
lettere tornò ella a scrivere piene di lamenti, replicando in alcune di esse che,
se era uscita dalla compagnia delle Vergini, fra le quali viveva nel monastero,
sperava di essere del numero delle martiri, morendo tra’ Mori. Pochi anni
doppo, il padre mandò uma nave carica di ricche merci in Olanda, e pose in
essa per capitano il suo figlio maggiore, di circa venti sette anni. Questi, fatto
vela e navigato il Mediteraneo sin presso lo stretto di Gibilterra, fu ivi com-
battuto e vinto da un vascello corsaro e poi condotto in Algeri, dove fu pur
comprato dall’Agà padrone della sorella. Si videro | (Û. 22) e riconobbero su-
bito; ma soppresse le lacrime per non dar nota, fecero durissima violenza a se
stessi, fin tanto che ritrovatisi la prima volta soli, si strinsero ambedue fra le
braccia e per più di un’hora stettero quasi muti, disfacendosi in amarissimo
pianto; siché appena poterono scambievolmente contarsi le loro disgratie.
Scrisse il giovane tutto questo a’ suoi genitori che a tale avviso hebbero pur
cuore bastante da soffrir tante perdite, e di robba e di sangue, senza morirne
d’ aflittione. Tanto seppi all’hora. E perché l’amicitia fa comuni non meno i
mali che i beni, stimai mie proprie le loro sciagure, e però sempre ho pro-
curato con lettere di sapere quello che fusse de’ schiavi; e non molto doppo,
il Toulignano mi scrisse che haveva già libero il figlio con molta spesa, ma
non la figlia, il cui riscatto si fa sempre più difficile. Stima ciascuno assai
grandi le sue disgratie; ogn’uno si affligge de’ proprii mali: ma se li parago-
niamo con questi e con simili di altre persone in luoghi d’infedeli o di guerra,
vedremo che habbiamo un cuore troppo dilicato e vile anco nella sofferenza
di mali molo leggieri.

™Ùd˜ 7 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 1666 àÓ·¯ÒÚËÛÂ àe Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ Û˘ÓÔ‰Â˘fiÌÂÓÔ˜ àe
≤Ó·Ó ‰ÈÂÚÌËÓ¤· Ôf ÉÚÂ àe âÎÂÖ, ÙeÓ îÂÚ¤· Angelo Paia, Î·d ÙcÓ ôÏÏË
Ì¤Ú· ôÏÏ·ÍÂ ÏÔÖÔ Î·d âÈ‚È‚¿ÛÙËÎÂ ÛÙe åÛÙÈÔÊfiÚÔ «≠∞ÁÈÔ˜ \∞ÓÙÒÓÈÔ˜»
ÁÈ·Ùd ï ÚÔ‚ÏÂÙc˜ Molin öÛÙÂÈÏÂ Ùc «Lionessa» Óa ÍÂÊÔÚÙÒÛÂÈ âÊfi‰È·
ÛÙc °Ú·Ì‚Ô‡Û·, ïfiÙÂ Î·d ıa Î·ı˘ÛÙÂÚÔÜÛÂ ÌÈa ‰˘e Ì¤ÚÂ˜. ∫·Ùa ÙcÓ
ÏÂ‡ÛË àÙÂÓ›˙ÂÈ Ùd˜ àÎÙb˜ ÙÉ˜ ¶ÂÏÔÔÓÓ‹ÛÔ˘ Î·d àÓ·ı˘ÌÄÙ·È ÙcÓ àÚ¯·›·
îÛÙÔÚ›· ÙáÓ ÙfiˆÓ ·éÙáÓ. ¶ÚáÙÔ˜ ÚÔÔÚÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ Ùa ∫‡ıËÚ·, ¬Ô˘
Ì·ı·›ÓÂÈ ÙcÓ îÛÙÔÚ›· ÌÈÄ˜ ÏÔ‡ÛÈ·˜ ¯‹Ú·˜ ì ïÔ›· ó˜ ôÏÏË \πÔ˘‰cı Î·Ù¿-
ÊÂÚÂ Óa Ó›ÍÂÈ Ùa Û˘Ó·ÈÛı‹Ì·Ù¿ ÙË˜ Î·d Óa Ù·ÎÙÔÔÈ‹ÛÂÈ Ùc ¯ÚËÌ·ÙÈÎc
‰È·ÊÔÚa Ôf Âr¯Â ≤Ó·˜ ¶ÔÚÙÔÁ¿ÏÔ˜ ÛÙÚ·ÙÈÒÙË˜ Ìb Î¿ÔÈÔÓ K˘ı‹ÚÈÔ ôÚ-
¯ÔÓÙ·, ¯ˆÚd˜ Óa êÌ·ÚÙ‹ÛÂÈ. ¢Â‡ÙÂÚÔ˜ ÛÙ·ıÌfi˜ ÙÔ˘ ì ¶¿ÚÔ˜, ¬Ô˘ öÊı·-
ÛÂ ÛÙd˜ 19 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘, ÌÂÙa àe 66 Ì¤ÚÂ˜ Ù·ÍÈ‰ÈÔÜ àe Ùc µÂÓÂÙ›·. \∂ÎÂÖ
ÙcÓ 1Ë \π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 1667 ï àÚ¯ÈÓ·‡·Ú¯Ô˜ ÙÔÜ ‚ÂÓÂÙÈÎÔÜ ÛÙfiÏÔ˘ \∞Ó‰Ú¤·˜
KÔÚÓ¿ÚÔ˜ ÙÔÜ ¯ÔÚ‹ÁËÛÂ ô‰ÂÈ· âÏÂ‡ıÂÚË˜ ÌÂÙ·Î›ÓËÛË˜ ÛÙa ÓËÛÈa ÙÔÜ
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\∞Ú¯ÈÂÏ¿ÁÔ˘˜.96 ^√ Sebastiani ÌÈÏÄ ÁÈa Ùa ÓËÛÈa (¡¿ÍÔ,97 ¶¿ÚÔ, ™ÜÚÔ,
∆ÉÓÔ, ª‡ÎÔÓÔ, ò∞Ó‰ÚÔ, ™·ÓÙÔÚ›ÓË, ªÉÏÔ, ™›ÊÓÔ, ™¤ÚÈÊÔ, £ÂÚÌÈ¿) Ùd˜
‰È¿ÊÔÚÂ˜ ÙÔÔıÂÛ›Â˜, Ùa ÏÈÌ¿ÓÈ· ÎÙÏ. Ôf âÈÛÎ¤ÙÂÙ·È Î·d Î¿ÓÂÈ Û˘¯Ób˜
àÓ·ÊÔÚb˜ ÛÙcÓ àÚ¯·›· îÛÙÔÚ›· ÙÔ˘˜. ¶ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÈ àÓ·Ï˘ÙÈÎa ÙcÓ Î·Ù¿-
ÛÙ·ÛË ÙÉ˜ §·ÙÈÓÈÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ Ôf ÚÔÛ·ıÂÖ Óa ‰È·ÙËÚËıÂÖ àÎÌ·›·
·Úa Ùd˜ ‚·ÚÂÈb˜ âÈÙÒÛÂÈ˜ ÙÔÜ Û˘ÓÂ¯È˙fiÌÂÓÔ˘ ‚ÂÓÂÙÔÙÔ˘ÚÎÈÎÔÜ ÔÏ¤-
ÌÔ˘ Î·d ‰›ÓÂÈ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎb˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÁÈa ÙeÓ çÚıfi‰ÔÍÔ Î·d ÙeÓ Î·ıÔ-
ÏÈÎe ÏËı˘ÛÌfi, ÂåÎfiÓÂ˜ ÙÉ˜ Î·ıËÌÂÚÈÓÉ˜ ˙ˆÉ˜ ÙÔ˘˜, ÙeÓ àÚÈıÌe ÙáÓ ÔåÎÈ-
ÛÌáÓ, ÙáÓ âÎÎÏËÛÈáÓ, ÙáÓ ÌÔÓ·ÛÙËÚÈáÓ, ÙáÓ îÂÚ¤ˆÓ Î·d ÙáÓ ‰‡Ô ‰ÔÁÌ¿-
ÙˆÓ Î.ô. ªb àÊÔÚÌc ÙcÓ ∆¤ÓÂ‰Ô àÓ··Ú¿ÁÂÈ ÛÎ¤„ÂÈ˜ Î·d ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜
àÓÒÙÂÚˆÓ µÂÓÂÙáÓ àÍÈˆÌ·ÙÈÎáÓ ÁÈa ÙÔf˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎÔf˜ ÛÙfi¯Ô˘˜ Î·d Ùd˜
Ù·ÎÙÈÎb˜ Ôf ıa öÚÂÂ Óa ˘îÔıÂÙËıÔÜÓ ÁÈa ÙeÓ àÔÎÏÂÈÛÌe ÙÔÜ çıˆÌ·-
ÓÈÎÔÜ ÛÙfiÏÔ˘ ÛÙa ™ÙÂÓa Î·d ÙcÓ àÔÎÔc ÙÔÜ ÔÏÈÔÚÎËÙáÓ ÙÔÜ Ã¿Ó‰·Î·
àe Ùa Î¤ÓÙÚ· ÙÚÔÊÔ‰ÔÛ›·˜ ÙÔ˘˜. ™Ùc ™·ÓÙÔÚ›ÓË ö¯ÂÈ ÙcÓ ÂéÎ·ÈÚ›· Óa
ÂÚÈÁÚ¿„ÂÈ Ùc ÌÔÚÊÔÏÔÁÈÎc å‰È·ÈÙÂÚfiÙËÙ· ÙÔÜ ÓËÛÈÔÜ Î·d Óa ÂÚÈÏ¿‚ÂÈ
ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ Î·d âÓÙ˘ÒÛÂÈ˜ Ôf ÚÔÎ¿ÏÂÛÂ ì öÎÚËÍË ÙÔÜ ìÊ·ÈÛÙÂ›Ô˘
(ÙÔÜ 1650) ÛÙÔf˜ Î·ÙÔ›ÎÔ˘˜. \∂Óá qÙ·Ó ÛÙc ªÉÏÔ Î·Ù¤Êı·ÛÂ ï Ó¤Ô˜ àÚ¯È-
Ó·‡·Ú¯Ô˜ Francesco Morosini Ìb åÛ¯˘Úe ÛÙfiÏÔ. ^√ Sebastiani öÛÂ˘ÛÂ Óa
ÙeÓ Û˘Ó·ÓÙ‹ÛÂÈ Î·d Óa Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ Ì·˙› ÙÔ˘ Ùa ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÙÉ˜ Î·ıÔÏÈÎÉ˜
\∂ÎÎÏËÛ›·˜ ÛÙa ÓËÛÈ¿. ™˘˙ËÙ‹ıËÎ·Ó â›ÛË˜ Ôî ‰ÔÁÌ·ÙÈÎb˜ ‰È·ÊÔÚb˜ Ôf
¯ÒÚÈ˙·Ó Ùd˜ ‰‡Ô \∂ÎÎÏËÛ›Â˜ Ìb ÙÔf˜ ÙÔÈÎÔf˜ ÌËÙÚÔÔÏ›ÙÂ˜ ¶·ÚÔÓ·Í›·˜,
™·ÓÙÔÚ›ÓË˜, ™›ÊÓÔ˘, ò∞Ó‰ÚÔ˘ Î·d ª‹ÏÔ˘ Î·d Ìb ≤Ó·Ó â›ÛÎÔÔ Ôf ï
Morosini Âr¯Â ¿ÚÂÈ Ì·˙› ÙÔ˘ àe Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ. ∫·d Ôî ≤ÍÈ çÚıfi‰ÔÍÔÈ âÎ-
ÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎÔd Ê¤ÚÔÓÙ·È Óa àÔ‰¤¯ÔÓÙ·È Î·d Óa àÓ·ÁÓˆÚ›˙Ô˘Ó Ùe ÚˆÙÂÖÔ
ÙÔÜ ¶¿·. ™ÙcÓ àÎÔÏÔ˘ı›· ÙÔÜ Morosini qÙ·Ó Î·d ï Ì·ÚÎ‹ÛÈÔ˜ Villa, àe
ÙeÓ ïÔÖÔÓ ï Sebastiani âÓËÌÂÚÒıËÎÂ ÁÈa ÙcÓ ÔÚÂ›· ÙÉ˜ ÔÏÈÔÚÎ›·˜ ÙÔÜ
Ã¿Ó‰·Î· Î·d ÁÈa Ùc ÛÎÏËÚfiÙËÙ· ÙÔÜ ÔÏ¤ÌÔ˘. \∂Ó Ù¤ÏÂÈ, ÛÙd˜ 5 \∞ÚÈÏ›Ô˘
ï Sebastiani ·›ÚÓÂÈ ÙeÓ ‰ÚfiÌÔ ÙÉ˜ âÈÛÙÚÔÊÉ˜ Ìb Ùe ÏÔÖÔ Ôf ıa öÊÂÚÓÂ
ÙeÓ Ù¤ˆ˜ àÚ¯ÈÓ·‡·Ú¯Ô \∞Ó‰Ú¤· ∫ÔÚÓ¿ÚÔ ÛÙc µÂÓÂÙ›·. \∞ÊÔÜ Î·ÙÂ˘ı‡ÓıË-
Î·Ó ‰˘ÙÈÎa Î·d ¤Ú·Û·Ó ÎÔÓÙa àe Ùd˜ ÎÚËÙÈÎb˜ àÎÙb˜ ÙÚ¿‚ËÍ·Ó ÁÈa Ùc
∑¿Î˘ÓıÔ ¬Ô˘ öÊÙ·Û·Ó ÛÙa Ù¤ÏË ª·ÚÙ›Ô˘. ∞éÙc Ùc ÊÔÚa ì ·Ú·ÌÔÓ‹
ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙËÛÂ ‰‡Ô ÂÚ›Ô˘ ë‚‰ÔÌ¿‰Â˜, ¯ÚfiÓÔ˜ àÚÎÂÙe˜ ÁÈa Óa âÈÛÎÂÊÙÂÖ
Ùe ÓËÛd Î·d Óa ÁÓˆÚ›ÛÂÈ ÙÔf˜ Î·ÙÔ›ÎÔ˘˜ ÙÔ˘.

96. ∆cÓ öÁÁÚ·ÊË ô‰ÂÈ· ÙÔÜ capital general Andrea Corner ÙcÓ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÛÙe «∆·-
ÍÈ‰ÈˆÙÈÎfi» ÙÔ˘, ÛÛ. 40-41, Ìb ÙcÓ ëÍÉ˜ ÙÔÔ¯ÚÔÓÔÏÔÁ›· «Di galera, Parisi 1 gennaro 1666, stile
nuovo, more veneto».

97. °Èa ÙcÓ ·ÚÔ˘Û›· ÙÔÜ Sebastiani ÛÙc ¡¿ÍÔ (àe 24 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 1666 S˜ 27 \π·-
ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 1667), âÎÙe˜ àe Ùe Û¯ÂÙÈÎe ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ÛÙe «∆·ÍÈ‰ÈˆÙÈÎfi» ÙÔ˘, ‚Ï. Î·d ¶. °. ∑ÂÚ-
Ï¤ÓÙË˜, ^πÛÙÔÚÈÎa ÛËÌÂÈÒÌ·Ù· âÎ ÙÔÜ ‚È‚Ï›Ô˘ ÙáÓ âÓ ¡¿Íˇˆ ∫·Ô˘Î›ÓˆÓ 1649-1753, \∂Ó
^∂ÚÌÔ˘fiÏÂÈ 1922, Û. 37.
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Libro terzo. Cap. XIII.
Del Zante; e racconto di una ingegnosa vendetta.

Doveva la nostra squadra più giorni trattenersi in quest’isola: e però presi
licenza dal Generale98 di essere a terra; ove feci commodamente la visita: e ’l
Venerdi Santo la sera, invitato da una scuola o confraternita de’ Latini, eretta
nella chiesa de’ Padri Zoccolanti, vi feci una lunga esortatione, riprendendo
acremente i vitii più scandalosi degl’isolani; e parlando delle nimicitie, | (Û.
137) che molto vi regnano, raccontai il seguente atto d’ingegnosa vendetta,
col quale giuditioso cavaliere Portoghese ritorse l’affronto gravissimo che un
suo nimico li fece.

Odiava a morte un gentilhuomo della medesima natione detto cavaliere
Portoghese; il quale fugiva sempre l’occasione di cimentarsi: e perché temeva
Iddio, soffriva e dissimulava; ma l’altro cercava tutte l’occasioni d’offenderlo
e d’irritarlo, sempre cieco al proprio pericolo, per precipitar l’avversario. Un
dì nel mese di maggio si portò questi ad un suo giardino con altri cavalieri
suoi amici per ricrearvisi. Lo seppe il nemico, e giudicando quest’occasione a
proposito da sfogare il suo sdegno in un colpo contro di esso e de’ suoi
adherenti che pure stimava contrarii, determinò d’unitamente affrontarli con
una ingiuria comune. Fece riempir segretamente dal cuoco un cesto di varie
punte, come di castrati, di cervi, di caprii e d’altri animali; e chiusolo con
luchettino, pose dentro un biglietto la chiave, la quale consegnò ad un pag-
gio, commadandoli che fusse con altro servidore a presentare il cesto da sua
parte al cavaliere avversario nel suo giardino, acciò si godesse il regalo co’
suoi amici. Andò il paggio col servidore che portava il cesto; e giunto alla
porta del giardino, fece far l’imbasciata. Si maravigliò il cavaliere in udirla, e
disse a gli amici che rendeva gratie a Dio che il gentilhuomo, sino all’hora suo
nimico, havesse atteso così bella occasione da reconciliarsi seco e con tutti.
Ammisero il paggio. Nel biglietto non vi si trovò scritta cosa veruna, ma la
sola chiave del cesto; et aperto, si vide pieno di punte. I cavalieri amici
sfoderate le spade s’avventarono contro del paggio e del servidore che ginoc-
chioni chiedevan perdono et attestavano con giuramento la loro ignoranza:
ma il cavaliere, senza punto alterarsi, si frapose a quietarli, dicendo: «Signori
miei, l’ingiuria è |(Û. 138) più mia che vostra, però è ragione che io habbia il
primo luogo nel vendicarmi». Risposero gl’altri che essendo l’affronto comu-
ne, comune pure doveva essere la vendetta et che, se non voleva che s’offen-
dessero il paggio e ’l servidore, perché forsi innocenti essi andavano ad assa-
lire il nimico nelle proprie case per fargli pagar colla vita un’ingiuria sì

98. ^√ Ù¤ˆ˜ ÁÂÓÈÎe˜ ÚÔ‚ÏÂÙc˜ ı·Ï¿ÛÛË˜ Andrea Corner.
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grande; e ciò detto si mossero per porlo ad effetto. Ma il prudente cavaliere
si parò loro innanzi e li pregò che si contentassero di veder prima ciò che egli
facesse per vendicar tutti adequatamente in un colpo e che, se poi non fusse
loro piaciuto, lasciava in loro libertà l’operare quanto volessero. Stimarono
essi che solo col sangue potesse cancellarsi l’affronto, ma il saggio cavaliere,
vuotato il cesto, fece riempirlo di herbe odorifere, di rose e di altri fiori; e
consegnatolo al servidore, disse al paggio: «Riportate questo al vostro pa-
drone e diteli a mio nome e di tutti questi signori che egli mi ha mandato ciò
che nasce in sua casa e che io li mando ciò che nasce nella mia, che è pur
comune a gli amici». Rimasero tutti appagati di sì nobil vendetta e senz’altro
strepito si diedero pienamente per sodisfatti. Né castigo di giudice, né
spargimento di sangue poteva dileguar meglio l’affonto o ritorcerlo. Nessun
christiano dee vendicarsi, ma, se pure vuol farlo, non sia con duelli, né con
modi barbari e fieri, ma con maniere nobili et ingegnose. Cesare, benché
gentile, rintuzzò l’ingiurie più volte dettele in faccia da Mettelo Tribuno della
Plebe con solo rispondergli: «nunquam efficies, ut indignationem Caesaris
merearis»; e Costantino il Grande, avvisato che ad una sua publica statua
erano stati tagliati gli orecchi e le nasi; ei e ne rise e, toccatasi la faccia e la
testa, disse: «sanum caput, sana facies tota».99

Doppo l’esortatione portai con solennissima processione il Santissimo per
tutte le vie principali, ripiene di lumi nelle finestre, con accompagnamento di
tutto il popolo e | (Û. 139) con tante torce, che pareva di mezo giorno; Can-
tandosi divotamente per lo camino l’improperii della Passione.

Oltre questa chiesa di Santa Maria de’ Padri Zoccolanti, vi è la Cathedrale
con titolo di San Marco, piccola ma ornata e bella, coll’habitatione del ve-
scovo molto povera. Nella Fortezza è una parochia, la chiesa de’ Padri
Conventuali, e due altre cappellette, nelle quali rare volte si celebra; e tra la
fortezza e la città vi è quella di Sant’Elia, prima de’ Padri Domenicani et
hoggi de’ sudetti Conventuali; dandosi dalla Republica a chi le pare. Le
chiese greche nella città sono da 40, ben tenute; un monastero di calegorie e
tre o quattro Ospitii delle medesime, ne’ quali ne risiedono due o tre. Nella
fortezza otto altre chiese et un convento di calegorie; per lo rimanente
dell’isola circa 200, e sette monasterii di caloieri, con sopra 200 monaci.
Tutte le sudette monache sono soggette all’Ordinario Greco; e vengono loro
amministrati i Sacramenti de’ hieromonaci; né professano clausura. I papas
per tutta l’isola sono da 150 e nella città risiede il Protopapas, loro arciprete

99. µÏ. \πˆ¿ÓÓÔ˘ ÙÔÜ ÃÚ˘ÛÔÛÙfiÌÔ˘ §fiÁÔ˜ Î·ã. ¶ÂÚd àÚ¯É˜ Î·d âÍÔ˘Û›·˜ Î·d ‰fiÍË˜. Ber-
nard de Montfaucon (âÎ‰.), Sancti Joannis Chrysostomi Opera omnia, Ù. 12, ¶·Ú›ÛÈ 1838,
Û. 749.
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e vicario generale del Vescovo, il quale d’ordinario se ne sta in Cefalonia.

Cap. XIV.
Altre cose del Zante.

Gira l’isola del Zante da 60 in 70 miglia; è posta nel mar Ionio e fu
anticamente chiamata Iria, Casiope e Giacinto (come pur si dice in latino) da
un figliuolo di Dardano che n’hebbe il dominio; o (come altri dicono) dal
fiore Giacinto, per la sua molta vaghezza. Hebbe anco nome Gerusalemme, se
ben non si sa d’onde l’havesse. Roberto Guiscardo, duca di Puglia, | (Û. 140)
partitosi dal Regno di Napoli per andare a visitare il Santo Sepolcro, hebbe
rivelatione di dover morire in Gerusalemme: giunto in quest’isola, s’infermò;
e saputo che fra gli altri haveva pur questo nome, vi prese i Santi Sacramenti,
e morì. Anzi si racconta che havendo inteso Santa Veronica che l’isola così si
chiamasse, andò per dinotione del nome a predicarvi la Fede di Christo e che
mostrando il Santo Sudario e facendo con esso miracoli, la convertì. Vi è pure
chi afferma che vi sia sepolto Marco Tullio Cicerone, e che nel 1544 vi si
trovasse la lapida del suo sepolcro con queste parole incise: «Marce Tulli
Cicero, Ave».100 Aggiunge anco Adamo Teffellenio d’haverci maneggiato
l’ossa di esso e della moglie e che per tali le riconobbe da un’altra iscrittione
che vi era.

È l’isola montuosa verso mezo giorno e ponente; chiamata però da Ovidio
«alta Zacyntos»101 e come ha delle selve assai, da Virgilio è detta «nemorosa

100. ∆a Û¯ÂÙÈÎa Ìb ÙcÓ «àÚ¯·ÈÔÏÔÁÈÎc» ·éÙc «àÓ·Î¿Ï˘„Ë» ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È àÓ·Ï˘ÙÈÎa
Ûb ‰‡Ô âÈÛÙÔÏb˜ (ÙÔÜ 1547) Ôf ï ‰ÔÌËÓÈÎ·Óe˜ ÌÔÓ·¯e˜ Desiderius Lignaminus öÛÙÂÈÏÂ àe
Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ Ûb Û˘ÁÁÂÓÂÖ˜ ÙÔ˘ ÛÙcÓ ¶¿‰Ô‚·. ^√ Âé·›‰Â˘ÙÔ˜ ·éÙe˜ ôÓ‰Ú·˜ Âr¯Â ˙‹ÛÂÈ ÛÙcÓ
∫Ú‹ÙË âd Ì·ÎÚeÓ ‰È‰¿ÛÎÔÓÙ·˜ ÙÔf˜ ÁfiÓÔ˘˜ ÙÉ˜ ‚ÂÓÂÙÔÎÚËÙÈÎÉ˜ ÂéÁ¤ÓÂÈ·˜. °Èa ÙcÓ ÔÏ‡-
Û¯È‰c ‰Ú¿ÛË ÙÔ˘ ÛÙcÓ ∫Ú‹ÙË, ‚Ï. G. Gerola, Le iscrizioni Cretesi di Desiderio dal Legname,
publicate per le nozze Vivaldelli–Viglierchio, µÂÚfiÓ· 1907. ^√ Desiderius âÈÛÎ¤ÊÙËÎÂ Ùc ∑¿-
Î˘ÓıÔ, âÓá â¤ÛÙÚÂÊÂ ÛÙc µÂÓÂÙ›·, Î·d âÎÂÖ ÙÔÜ ö‰ÂÈÍ·Ó ÙcÓ âÈÁÚ·Êc Î·d Ùa «ÂñÚ‹Ì·Ù·»
ÙÔÜ Ù·ÊÈÎÔÜ ÌÓËÌÂ›Ô˘. ^√ â›ÛÎÔÔ˜ Balthassar Maria Remondini, De Zacynthi antiquitatibus
et fortuna commentarius, Venetiis, apud Dominicum Lovisa, 1756, ÛÛ. 60-66 ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÂÈ Ùd˜
âÈÛÙÔÏb˜ ÙÔÜ Lignaminus Î·ıg˜ Î·d ‰‡Ô ïÏÔÛ¤ÏÈ‰Â˜ àÂÈÎÔÓ›ÛÂÈ˜ ÙáÓ ÂñÚËÌ¿ÙˆÓ Î·d ÙÉ˜
âÈÁÚ·ÊÉ˜, Ùd˜ ïÔÖÂ˜ àÓ·‰ËÌÔÛÈÂ‡ÂÈ ï Franciscus Fabricius Marcoduranus (1527-1573) Î·d ï
¶·Ó·ÁÈÒÙË˜ ÃÈÒÙË˜, ‚Ï. ·Ú·Î¿Ùˆ. ™Ùd˜ àÌ¤Ûˆ˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÂ˜ ÛÂÏ›‰Â˜ ÙÔÜ ÔÓ‹Ì·Ùfi˜
ÙÔ˘ ï Remondini ·Ú·ı¤ÙÂÈ Û¯ÔÏÈ·ÛÌ¤ÓÂ˜ Î·d Ùd˜ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ àe ÙÔf˜ àÚ-
¯·›Ô˘˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÂÖ˜ Ôf àÓ·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙcÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ ·éÙc ÙÔÜ Sebastiani Î·d àÊÔÚÔÜÓ
ÛÙcÓ ·Ï·ÈfiÙÂÚË îÛÙÔÚ›· ÙÉ˜ ∑·Î‡ÓıÔ˘. °Èa ¬Ï· ·éÙ¿, ‚Ï. Î·d ¶. ÃÈÒÙË˜, ^πÛÙÔÚÈÎa àÔ-
ÌÓËÌÔÓÂ‡Ì·Ù· ÙÉ˜ Ó‹ÛÔ˘ ∑·Î‡ÓıÔ˘, Ù. ∞ã, ∫¤ÚÎ˘Ú· 1849, ÛÛ. 1-10 (ÁÈa Ùd˜ çÓÔÌ·Û›Â˜ ÙÉ˜
∑·Î‡ÓıÔ˘), ÛÛ. 182-185 (ÁÈa Ùe Ù·ÊÈÎe ÌÓËÌÂÖÔ ÙÔÜ ∫ÈÎ¤ÚˆÓ·). ¢ÈÂÍÔ‰ÈÎfiÙÂÚ· Û˘˙ËÙÄ Ùe
ı¤Ì· ï ÃÈÒÙË˜ ÛÙeÓ µã ÙfiÌÔ ÙáÓ ^πÛÙÔÚÈÎáÓ àÔÌÓËÌÔÓÂ˘Ì¿ÙˆÓ ÙÔ˘, ∫¤ÚÎ˘Ú· 1858, ÛÛ.
583-600, Ìb ‚¿ÛË Ùa ÁÚ·ÊfiÌÂÓ· ÙÔÜ Remondini, Î·d Ìb àfi‰ÔÛË ÛÙcÓ ëÏÏËÓÈÎc ÙáÓ ‰‡Ô
â›Ì·¯ˆÓ âÈÛÙÔÏáÓ.

101. Ovidio, Eroidi: epistola B. Penelope a Ulisse: «Dulichii, Samiique et quos tulit alta Za-
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Zacyntos»,102 ma nel mezo e a tramontana, come pure in qualche parte da
Levante, è tutta piana.

La città è incontro alla Morea, quindici miglia distante, posta pe ’l lungo
su ’l mare, et alle spalle ha un fortissimo castello sovra di un’erta collina; et
ivi risiedono il Proveditore e due Consiglieri, gentilhuomini Venetiani, li
quali governano e guardano tutta l’isola. Si dice che in essa i caprii, quando
spirano i venti Ethesii, cioè Scirocco Levante, li ricevono a bocca aperta e che
in quel tempo non beono. Abbonda di tante uve passe, che ne può caricare
trenta navi; e produce buoni ogli et ottimi vini, massime quelli detti moscati e
ribolli.

Oltre alla città e fortezza o castello, ha quaranta sette villaggi grossi. Li
Greci sono 20 mila nella città, 100 nella fortezza e 22 mila per li villaggi.
Pochissimi sono i Latini, tanto nella città come nella fortezza; né mai passano
li 3.000, compresici pure i soldati et i forestieri. Né vi sono che quattro preti
del nostro rito; | (Û. 141) il primo de’ quali è il già detto don Guidubaldo
Domenici da Montefeltro, sacerdote molto virtuoso e che già da molti anni
serviva monsignor Francesco Gozzadini da Sifanto, vescovo di quell’isola e
prelato di ottime parti; il quale si trovava in Venetia per servitio della sua
Chiesa e s’attendeva di ritorno.

Fondò questo vescovado l’apostolo San Paolo, e fu molti secoli soggetto
all’Arcivescovo di Corinto, ma poi restò immediato alla Sede Apostolica, se
bene l’Arcivescovo di Corfù pretende che sia suo suffraganeo. Vi erano molte
dignità et alcuni canonici, ma quando Ariadeno Barbarossa invase quest’
isola, ne li portò schiavi sopra le sue galere con tutti li religiosi che vi trovò: e
li Greci allhora s’usurparono i loro beni; né mai più si sono potuti rihavere,
resta però ivi una comenda della Religione di Malta et un’altra in Cefalonia,
le quali all’hora si possedevano dal cardinale Antonio Barberino, di pia
memoria.

Sono nella città da 800 Ebrei, assai ricchi; li quali vivono con molta
libertà; vi esercitano la medicina; tengono serve e servidori christiani; e
trovando alcun bambino proietto, lo ritengono e lo educano nelli loro errori.

Vi risiedono mercanti di varie nationi, particolarmente del Nort; e come
infetti di heresie, procurano di contaminar anco l’isola e con libri e co’ loro
ministri e predicanti. Fu offerto a’ Zantiotti di fondare in Inghilterra un
Seminario da insegnarvisi ad un buon numero de’ loro figliuoli; ma, se bene
v’applicavano, pur ne furono efficacemente distolti. Volsi però trattare di

cyntos | turba ruunt in me luxuriosa proci».
102. Virgilio, Eneades III 270-271: «Iam medio adparet fluctu nemorosa Zacynthos | Duli-

chiumque, Sameque, et Neritos ardua saxis». ¶Ú‚. «¢Ô˘Ï›¯ÈfiÓ ÙÂ ™¿ÌË ÙÂ, Î·d ñÏ‹ÂÛÛ· ∑¿-
Î˘ÓıÔ˜», \O‰‡ÛÛÂÈ· È 24.
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fondare in quell’isola istessa un Seminario sotto la disciplina de’ Padri Ge-
suiti; e propostolo, tanto i Greci come quei del nostro rito, convennero di
fare un’Alvarano,103 nel quale s’obligarono più di venti, e quasi tutti Greci, di
pagare 100 ducati l’anno per ciascheduno de’ loro figliuoli; e volsero che io
lo portassi a Roma per presentarlo alla | (Û. 142) Sacra Congregatione de
Propaganda Fide; alla quale ne mandarono doppo altre copie autentiche.
Certo è che sarebbe opera di sommo frutto; perché non vi sono maestri, e li
giovinetti, datisi all’otio et a’ passatempi, si fanno sentine di vitii, dove che
con lo studio farebbono gran passaggio, perché sono di svegliatissimo
ingegno; né in tutta la Grecia vi è hoggi altro di buono che il Zante, isola
fertilissima, ricchissima, molto popolata e di gran commercio, della quale
havendo io scritto in altri luoghi, non dirò di vantaggio.

Cap. XV.
Di Cefalonia.

Soggiace a quel vescovado anco la Cefalonia; et io dal Zante medesimo feci la
visita di quest’isola, esendovi pochissimi Latini, de’ quali soli trenta sono del
paese, e tutti gli altri soldati forestieri, cioè, 100 nella fortezza e suo Borgo,
cinquanta in Argostoli, una famiglia in Lixuri e 400 in Asso, luogo di molta
gelosia. Nel sudetto borgo è un conventino de’ Padri Conventuali soggetto al
Provinciale di Romania, residente in Corfù; e così pure quello del Zante.
Nella fortezza vi è la Cathedrale, che serve pure di parocchia per i Latini; vi è
ancora una cappelletta per i soldati. Et in Argostoli è una parocchia sotto la
cura di un Padre Zoccolante, et un’altra bella chiesetta de’ Padri Domenicani,
con due soli religiosi. In Asso è una sola chiesa latina, ch’è insieme Duomo, il
quale ordinariamente si serve dal Cappellano di quel Proveditore.

Cefalonia è pur nel mar Ionio; e perché fu capo di tutte l’altre dell’istesso
mare, si acquistò il nome di Cefalonia, che vuol dire capo o pure così vien
detta, perché | (Û. 143) rappresenta la figura di una testa: né manca chi affer-
ma che la denominatione l’havesse Cefalo, figlio d’Anfitrione, che vi regnò. Si
disse pure Melena, Same, Taso e Dulichio, da tali città che erano in quell’
isola.

Il suo giro è d’intorno a centocinquanta miglia; la lunghezza di 80, e di
quaranta la sua larghezza. Non è più lontana dal Zante di dodici da capo a
capo, ma trenta da porto in porto: è divisa pel mezo da un fiume, da una

103. ¢bÓ Î·Ù¿ÊÂÚ· Óa âÓÙÔ›Ûˆ Ùc Ï¤ÍË «Alvarano» ÛÙa åÙ·ÏÈÎa ÏÂÍÈÎ¿, ÔûÙÂ ÛÙa ·-
Ï·ÈfiÙÂÚ· (Dizionario della Crusca, Tommaseo–Bellini) Î·d ÙÉ˜ ‚ÂÓÂÙÈÎÉ˜ ‰È·Ï¤ÎÙÔ˘ (Boerio,
Cortelazzo) ÔûÙÂ ÛÙa Û‡Á¯ÚÔÓ· (Garzanti, Devoto–Oli, Battaglia). ^∏ öÓÓÔÈ·, ¿ÓÙˆ˜, ÂrÓ·È
ñÔÛ¯ÂÙÈÎe öÁÁÚ·ÊÔ, ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ Û˘ÌÊˆÓ›·˜.
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parte del quale si trovano molte cicale e dall’altra ne pure una. Dicono ancora
quegl’insolani, che le loro capre passano sei mesi senza mai bere. Abbonda di
tutto; e vi si raccogliono vini, uve passe, grano, lane, manna e miele, da tra-
smettere altrove. Ha buoni porti, come il Guiscardo, di Asso, di Alessandria,
di Focchi e d’Atterra, ma il migliore di tutti è quel di Argostoli, capacissimo
di molte armate, non che di una sola: ma non è guardato, perché la sua
fortezza o castello del medesimo nome sta in un’alta collina sei miglia di-
stante né, quando vi fui, mi parve molto grande o munito. Appresso detta
fortezza è un borgo assai disteso et un simile vicino al porto d’Argostoli, ma
per l’isole sono da 200 villaggi, tanto che Cefalonia farà da 90 mila anime.

In Argostoli 3.000 con nove chiese e ventidue papas: per l’isola di questi
sono moltissimi, e nove monasteri di caloieri assai numerosi. Le loro pa-
rocchie sono da 400, i parochi delle quali eleggono l’Arcivescovo, superiore
anco del Zante; e questi vive di sole decime, principalmente contribuite da’
parochi.

L’isola è bella e fruttifera; benché scarsa di acque, ma l’isolani sono
fierissimi, e fra di se sempre in guerre civili, per le quali spendono ciascun
anno da quindici mila ducati in polvere e palle. La vicinanza d’Itaca, di Santa
Maura, di Lepanto e di altri luoghi dell’Acarnania presso le Cursolari, come
anco della Morea, l’assicura dal castigo: se bene Iddio l’arriva spesso con
horribili tremoti, che però essi fabricano | (Û. 144) le loro case ad un piano, e
nel di dentro vi piantano alle cantoniere alcuni travi, sopra delle quali posano
i tetti, acciò questi restino sempre fermi, e le muraglie, impedite dalli me-
desimi travi, non possino cadere che al di fuori. Haveva molte città, hoggi
spianate da’ tremoti; e fra queste era Petilia, ben grande; e parte di alcune
altre se ne vede sott’acqua. Fu dominata un tempo da Laerte, padre di Ulisse,
e poi da Ulisse medesimo; e doppo alcuni secoli fu soggiogata all’imperio
Romano da Marco Fulvio Console, che vi distrusse i Samei colla loro città.
Hoggi è sotto il dominio Veneto, il quale vi manda i rappresentanti et un
gentilhuomo a parte per la fortezza di Asso.

Tiachì soggiace al reggimento di quest’isola; ma i Tiacotti vivono con gran
libertà sino al numero di quindici mila, buona parte banditi. Di quest’ isola
pure ho scritto altrove, però tanto basti.
\∞e Ùc ∑¿Î˘ÓıÔ àÓ·¯ÒÚËÛÂ Ùe ªÂÁ¿ÏÔ ™¿‚‚·ÙÔ, 12 \∞ÚÈÏ›Ô˘ 1667 Î·d
àÊÔÜ ¤Ú·ÛÂ ÙcÓ ôÏÏË Ì¤Ú·, ∫˘ÚÈ·Îc ÙÔÜ ¶¿Û¯·, ÛÙe ÏÔÖÔ, ÛÙa ÓÂÚa
ÙÉ˜ ∫ÂÊ·ÏÏÔÓÈÄ˜, Û˘Ó¤¯ÈÛÂ, Ìb ÚáÙÔ ÚÔÔÚÈÛÌe ÙcÓ ∫¤ÚÎ˘Ú·Ø âÎÂÖ ì
ÌÔ›Ú· ÙáÓ ÔÏÂÌÈÎáÓ Û˘ÓÔ‰Â›·˜ ÙÔf˜ ôÊËÛÂ Î·d â¤ÛÙÚÂ„Â ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ
ÁÈa Óa Û˘ÓÔ‰Â‡ÛÂÈ ÊÔÚÙËÁa Ìb âÊfi‰È· Î·d ÛÙÚ·ÙÈáÙÂ˜ ÁÈa ÙeÓ Ã¿Ó‰·Î·,
Î·d Ùe ÏÔÖÔ ÙÔÜ Sebastiani Û˘Ó¤¯ÈÛÂ ÁÈa Ùc µÂÓÂÙ›·, ¬Ô˘ ö‰ÂÛÂ ÛÙa Ù¤ÏË
ÙÔÜ ú‰ÈÔ˘ Ì‹Ó·.
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°

Biblioteca Marciana di Venezia, marcianus it. cl. VII, 1784 (colloc. 7544).

1

£Â·ÙÚÈÎb˜ ·Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Î·Ùa ÙcÓ ÂÚ›Ô‰Ô ÙÔÜ ∫·ÚÓ·‚·ÏÈÔÜ
ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ

(Û. 671) 10 [febraro 1683]. Mercredi; fu fatta la prima comedia in fortezza;
con quest’occasione cenarono et dormirono in mia casa Cesare Capenissi,
Zorzi Zeleman, Zorzin Soffiano con certo Costantin suo parente, Mattio Cal-
lergi, Andrea Moffri et Pietro Neroni. In questo, mentre capitò mio collega,
con il quale doppo la cena et con gl’altri si stette allegramente suonando e
ballando sino l’hore otto della notte.

(Û. 679) 22 [febraro 1683]. Lunedi; approdò a questa spiaggia il capitano
delle navi ser Polo Michiel con nove navi mercanti, convoglio d’Allessandria,
Cipro e Soria. Fu un Ostro Sirocco gagliardissimo, il più vehemente che
quest’anno s’habbi fatto sentire. Il Proveditor salutò il Capitan delle navi con
cinque sbari di cannone, et da esso fu corisposto d’altre tanti. Disnorno meco
Zorzi Zeleman, Pietro Maria Neroni et il Rigotti. La sera li Greci fece-
ro in fortezza una tragedia rapresentata nel loro idioma, cosa lunghissima e
che per non essere intesa, non si pottè da noi godere. Furono meco a cena
due Zelemani, | (Û. 680) Zorzi Zalino et il Neroni: non s’andò a letto, se non
cadute l’hore otto della notte, perché doppo scorsse le sei, et essendossi anco-
ra alla menssa si sopragiunse il padre Antonio Pozzo di Borgo con Dimitri
Gaeta, Zuanne Carer, Lunardo Voltera et molti altri, che doppo terminata la
cena uniti a tutti noi incominciorno il ballo candiotto che fu cagione di sì
lungo trattenimento.

(Û. 681) 25 [febraro 1683]. Giovedi; fu da’ nostri italiani fatta la comedia,
nella quale assai s’affatticherono, et il secondo Zane fu molto redicolo, e ciò
per dar diporto al Capitan delle navi, ch’ in maschera si trasferì | (Û. 682) in
fortezza.

26 [Febraro 1683]. Venerdi; disnò meco Pietro Maria Neroni. La sera fu
fatta la comedia da’ Candiotti, ma non giunsse al fine a cagione ch’ un tale
proferendo in italiano certe parole oscene, quali mosseno a rescentimento
l’animo del Proveditore, ch’ordinò subito che tralasciassero la reccita e colui
fosse arestato, come seguì con molto bisbiglio del popolo.
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2

\∂Î‰ËÏÒÛÂÈ˜ ÛÙc ∑¿Î˘ÓıÔ Ùc Ì¤Ú· ÙÉ˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜ ÙÉ˜ âÍÔ˘Û›·˜
ÛÙeÓ Ó¤Ô ÚÔ‚ÏÂÙc Sagredo Î·d ÛÙeÓ Ó¤Ô Û‡Ì‚Ô˘ÏÔ Zuanne Renier

(Û. 771) 2 [maggio 1683]. Domenica. Il Proveditor nuovo con il Consiglier
questa mattina feccero il loro ingresso accompagnati in fortezza dalle cernide
e stradiotti e da quantità di questi signori cittadini e popolani. Furono salutati
dalla fortezza con cinque sbari di cannone. Entrarono dentro della fortezza
come è il consueto per le | (Û. 772) sue porte, alle qual era il proveditor
Minio et nui Consiglieri ad attenderli. Ove pervenuti smontorono da cavalo,
et unitamente si portassimo alla chiesa di San Francesco ad udir la santa
messa, alla quale il Minio rinonciò la carica al Sagredo et io al Renier facendo
gli venire dalla parte destra. Poscia essendo statta la lettura delle publiche
ducali fatta dal reverendo padre Antonio Pozzo di Borgo, quali nottificavano
come quelli erano statti elletti in nostro luoco.

Terminata la messa, li nuovi rapresentanti andarono in pallazzo et noi nel
convento di San Francesco a cambiar gli vestiti. Ivi pervennero molti ad augu-
rarsi felicità e molti anni di vita, | (Û. 773) laudandosi della nostra buona
direttione, et in somma esebire se stessi con atto di veneratione e contento.

Poscia s’andò nella casa del Premarino che come consiglier più vecchio era
tenuto d’apparechiare al nuovo proveditor. Onde questo signore nutrendo
spiriti generosi fecce con apparato condegno della sua spendidezza, e benché
non si intervenissemo più di ventisette persone nulla di vero fecce spaciare la
sua mastrofecenza in questo numero, perche il convito fo lautissimo. A
questo intervenne il mio amico Zorzi Zeleman invitato dal mio collega a mia
istanza. Doppo il pranzo furono portate le carte di confettione e già vogli a
nui dar | (Û. 774) il vero, attestero che furono le più nobil che fossero
dispersate in questo paese da alcuno rapresentante di gran lunga lasciattessi a
destro quelle del Minio. Intervenero a questo convito prima li rapresentanti
nuovi e vecchi et li sindici con altri signori qui sotto scritti e sono:

ser Zuan Francesco Sagredo proveditor nuovo,
ser Polo Minio fu proveditor,
ser Angelo Premarin conseglier,
ser Zuanne Renier consigliero,
ser Gabriel Bembo fu consiglier,
Anastasio Logotheti sindico,
Antonio Curzola dottor sindico,
Piero Zallina sindico, | (Û. 775)
Demetrio Gaeta,
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Giovanni Domenico Gambara dottor,
Renier Serra,
Agesilao Sicuro kavalier,
Zorzi Bolcamo,
Antonio Sumachi,
Christoforo Giacomazzi cancelier vechio,
Marco Noscicera cancelier nuovo,
Angolo Sumachi dottor,
Demetrio Francopulo,
Nicolò Logotheti,
Candian Roma,
Stamattello Capenissi,
Cesare Capenissi,
Zorzi Zeleman, | (Û. 776)
Zorzi Clipsopleveri,
Zuanne Carer,
Zuanne Cottuvali,
Allessandro Rossi dottor.
Terminato il pranzo, noi che già eravamo fuori di carica rittenessimo nel

convento di San Francesco diportandosi con li complimenti di quelli che
venivano ad augurarci il buon viaggio, et più contento nella conformità della
mattina.

Verso l’hore ventitre il Proveditor fu portato in casa sua nella città ad
istanza di Demetrio Gaeta, d’Agesilao Sicuro e d’altri suoi fautori accom-
pagnati da *** persone tirate a quell’officio | (Û. 777) quasi a forza; e benché
il detto Signore si sforzasse dar a credere che ciò havessero fatto contro la sua
volontà, nulla di meno si sa si hebbe gloria et ambitione, poiché non havreb-
be atteso quell’hora tarda in fortezza, ma a bello studio ad hora congrua
sarebbe disceso in città senza far motto ad alcuno, overo havrebbe aspettata la
notte senza lasciarsi ritrovare, e benché in apparenza si nascondesse in casa
del Renier nulla di meno era fatto ad arte per ivi attendere che usciscero a
levarlo e ricercare l’applauso e poi dimostrare voleva d’essere a forza portato.
| (Û. 778)

Io mi trattenni in San Francesco sino l’hore ventiquatro cadute, e poi
discesi in città accompagnato da dieci overo dodeci amici conducendomi per
la via de molini nel convento di Santa Maria, ove da quei buoni padri m’era
già preparata una stanza.

La sera s’udirono quantità di sbari fatti da certi ed in particolare d’Age-
silao Sicuro in honore del Proveditore, quale per quest’effetto vogliono habbi
inpregato il barile di polvere che ricceve in dono dal comandante Francese
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quando venne a pigliar quella ch’haveva lasciata in deposito in quest’isola. Io
la sera cenai | (Û. 779) con diversi di quei padri, et altri amici con li quali mi
divertì sino ad un certo tempo, et poscia ogn’uno donò le membra al riposo.
Regalai della carta di confetione ch’hebbi dal Premarino il signor Giovanni
Domenico da Nosi.
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¶π¡∞∫∞™ ∫Àƒπø¡ √¡√ª∞∆ø¡

Acarnania 82, 97 (\AÎ·ÚÓ·Ó›·)
Acheli, pre Giacomo, Candiotto, Zocco-

lante, paroco in Argostoli 83
Alessandria (Egitto) 98
Alessandria, porto di Cefalonia 97 (val

d’Alessandria, ™¿ÌË)
Algeri 90
Anfitrione, padre di Cefalo 96 (\AÌÊÈ-

ÙÚ‡ˆÓ)
Arcipelago 72, 73, 86, 88 (∞åÁ·ÖÔ)
Argostoli, città/fortezza di Cefalonia, 82,

83, 84, 96, 97 – quartiere dei soldati
83 – porto di Cefalonia 97 – cappel-
letta della Madonna 83, 96 – chiesa
della Madonna della Salute de’ padri
domenicani 83 – chiesa di San Nicolò
83 – hospitaletto 83

Asso, fortezza di Cefalonia, 82, 83, 84,
96, 97 (òAÛÔ˜) – porto di Cefalonia
97 – chiesa (duomo) di San Marco 83
– altare della Nuntiata, 83 – altare di
San Francesco 83 – altare di San
Marco 83 – altare di Santa Barbara
83 – altare di Santa Giustina 83

Atterra, porto di Cefalonia 97 (\Aı¤Ú·)
Azzo ‚Ï. Asso

Barbarossa Ariadeno 78, 95
Barberino Antonio, cardinal 78, 95
Bembo Gabriel, consiglier di Zante 99
Bini, pre Giuseppe, d’Assisi, a Zante 76
Bolcamo Zorzi 100
Bonacci, pre Carl’Antonio, Fermano, a

CefaloniaØ ‚Ï. Bonati
Bonati Carl’Antonio, Fermano, Conven-

tuale, a Zante 80, 82
Bonati, pre Francesco, Veronese, a Ce-

falonia 83
Boschi, padre Paris Maria, padre minore

Conventuale 82
Brioni Andrea 73

Cabbia, fra Antonio, diacono, Corfiotto,
a Cefalonia 82

Callergi Mattio 98 (∫·ÏÏ¤ÚÁË˜ ª·ıÈe˜)
Calturia Giovanni 78
Capenissi Cesare 98, 100 (∫·Ó›ÛË˜

∫·›Û·Ú)
Capenissi Stamattello 100 (∫·Ó›ÛË˜

™Ù·Ì·Ù¤ÏÏÔ˜, ∑ÒË˜, §ÂÍÈÎfiÓ, ∞ã,
267 [1635-1713])

Caputi, pre Roberto, Corfiotto, a Ce-
falonia 82

Cardellini, don/fra Francesco, Candiotto,
a Zante 75

Carrer Zuanne 98, 100
Casiope, antico nome di Zante 94 (∫·Û-

ÛÈÒË)
Cefalo, figlio d’Anfitrione 96 (∫¤Ê·ÏÔ˜)
Cefalonia 73, 75, 76, 78, 81, 82, 84, 85,

88, 89, 94, 95, 96, 97 – Hospitii 75
Cicerone Marco Tullio 94
Cipro 98
Clipsopleveri Zorzi 100
Coidà Pietro, arcivescovo di Cefalonia

83 (ÃÔ˚‰a˜ ¶¤ÙÚÔ˜/¶·˝ÛÈÔ˜ [† 23
\OÎÙˆ‚Ú›Ô˘ 1682], ∑ÒË˜, ∞ã, 703,
∆ÛÈÙÛ¤ÏË˜, µã, 120-121)

Conventuali (di San Francesco) 74, 75,
76, 79, 80, 81, 82, 84, 93, 96· ‚Ï.
Î·d Bonati Carl’Antonio, Boschi Paris
Maria, da Lecce Mansuetto, Mala-
spina Antonio, Mercati Francesco,
Piemontese Michele

Corfù, arcivescovo di 95
Corinto, arcivescovo di 95
Corner Andrea, general da mar 72, 87,

91, 92
corno dell’Epistola di San Giovanni Bat-

tista, altare di, chiesa/convento di
Santa Maria dei padri Zoccolanti,
città di Zante 74

corno dell’Evangelio di San Antonio, al-
tare di, chiesa/convento di Santa Ma-
ria dei padri Zoccolanti, città di
Zante 74

Costantinopoli, Patriarca di 77
Cottuvali Zuanne 100 (∫Ô˘ÙÔ‡‚·ÏË˜

\Iˆ¿ÓÓË˜)
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Cursolari, isolette 97 (ÓËÛ›‰Â˜ \E¯ÈÓ¿‰Â˜)
Curzola Antonio, dottor, sindico 99

(∫Ô‡ÚÙÛÔÏ·˜ \AÓÙÒÓÈÔ˜)

d’Aquila Pietro 73
da Candia, fra Andrea, a Zante 74
da Candia, fra Basilio, a Zante 74
da Candia, fra Paolo, a Cefalonia 83
da Lecce, fra Mansuetto, padre Conven-

tuale di San Francesco 74
da Nosi Giovanni Domenico 101
da Sira, pre Angelico, a Zante 74
da Sittia / Sitthia, fra Ambrogio, padre

Zoccolante a Zante 74, 79
Dardano, padre di Giacinto 94 ¢¿Ú-

‰·ÓÔ˜)
Domenicani 76, 81, 82, 83, 93, 96
Domenici, don Guidobaldo, da Monte-

feltro, paroco 73, 87, 89, 95
Dulichio, nome e antica città di Cefalonia

96 (¢Ô˘Ï›¯ÈÔÓ)

Egeo mare 72, 79, 84
Farnese Odoardo, duca di Parma e di

Piacenza (1612-1646)
Focchi, porto di Cefalonia 97 (ºÒÎË)
Fontana, (a Zante) 88 (∫Ú˘ÔÓ¤ÚÈ, ∑ÒË˜,

∞ã, 334)
Francopulo Demetrio (ºÚ·ÁÎfiÔ˘ÏÔ˜

¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜) 100

Gabrielopulo (¯ˆÚd˜ ‚·ÙÈÛÙÈÎe) 73
(°·‚ÚÈÏfiÔ˘ÏÔ˜)

Gaeta Demetrio (Dimitri) 98, 99, 100
(°·¤Ù·˜ ¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜)

Gambara Giovanni Domenico, dottor
100

Gaufridi Isabetta, cugina del fu marchese
Jacopo Gaufridi, consorte di Tau-
lignan 89

Gaufridi Jacopo, marchese (†1650) 89
Genova 89,
Gerusalemme 94 – altro nome di Zante

94 (^IÂÚÔ˘Û·ÏcÌ)
Gesuiti 81, 96
Giacinto, antico nome di Zante 94
Giacinto, figlio di Dardano (∑¿Î˘ÓıÔ˜,

ÁÈe˜ ÙÔÜ ¢¿Ú‰·ÓÔ˘)

Giacomazzi Christoforo, cancelier (ve-
chio) a Zante 100

Gibilterra, stretto di 90
Giovanni, fra, Cefaloniotto, a Cefalonia

82
Godefridus, fra, a Sant’Andreae carmeli-

tanus discalceatus 78, 81, 84, 85
Gozzadini (Gozzadino) Francesco, da

Sifanto, monsignor, vescovo di Zante
e Cefalonia 73, 89, 95

Greci (scismatici) 73, 74, 75, 76, 77, 78,
79, 80, 82, 83, 95, 96, 98

Grecia 82, 96
Guiscardo Roberto, duca di Puglia 94

Hierapoli, vescovo diØ ‚Ï. Sebastiani, fra
Giuseppe

Ionio mar 72, 79, 84, 94, 96
Iria, antico nome di Zante 94 (^YÚ›·)
Itaca, isola 97 (\Iı¿ÎË) ‚Ï. Tiachi

Laerte, padre di Ulisse 97 (§·¤ÚÙË˜)
Latini 75, 76, 78, 79, 80, 82, 83, 84, 85,

88, 92, 95, 96
Lepanto, golfo di 82, 97 (¡·˘¿ÎÙÔ˘

ÎfiÏÔ˜)
Levante 95
Livorno 89
Lixuri 82, 96 (§ËÍÔ‡ÚÈ)
Logotheti Anastasio, sindico 99

(§ÔÁÔı¤ÙË˜ \AÓ·ÛÙ¿ÛÈÔ˜)
Logotheti Nicolò 100 (§ÔÁÔı¤ÙË˜ ¡ÈÎÔ-

Ïe˜)

Madonna del Carmine, altare di, chiesa
cattedrale di San Marco de’ padri
Zoccolanti, città di Zante 73

Madonna del Carmine, altare di, chiesa/
convento di San Francesco dei padri
Conventuali, Castello di Zante 76

Madonna delle Grazie, altare di, chie-
sa/convento di Santa Maria dei padri
Zoccolanti, città di Zante 74

Madonna di Tenedo, altare di, chiesa
cattedrale del Redentore, Castello di
Zante 75
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Malaspina, padre Antonio, Dalmatino,
minore Conventuale 76, 81

Man, fra Francesco, a Zante 76
Mandricari (úÛˆ  ̃Mandrecari, Perdicari)

78
Marco Fulvio (Cobiliore), console roma-

no 97
Marsiglia 89
Mavrodino 73
Mediterraneo 90
Melena, nome e antica città di Cefalonia

96 (ª¤Ï·ÈÓ·)
Mercati Francesco, p.f., Zantioto, guar-

diano de’ Conventuali 76, 79 (ªÂÚ-
Î¿ÙË˜ ºÚ·ÁÎ›ÛÎÔ˜)

Mercati Pietro, p.f., Zantioto 76 (ªÂÚ-
Î¿ÙË˜ ¶¤ÙÚÔ˜)

Michele, pre, Piemontese, Conventuale,
a Cefalonia 84

Michiel Polo, capitano delle navi 98
Minio Polo, proveditor di Zante 99
Moffri Andrea 98 83 (ªfiÚÊË˜, ∑ÒË˜,

∞ã, 433)
Molin(o), ÚÔ‚ÏÂÙc˜ ÙÔÜ ‚ÂÓÂÙÈÎÔÜ

ÛÙfiÏÔ˘, 87, 88, 90
Morea 82, 95, 97
Mori 90

Napoli, regno di 94
Neroni Pietro (Maria) 98
Noscicera Marco, cancelier (nuovo) di

Zante 100
Nuntiata, altare di, chiesa (duomo) di

San Marco, Asso 83
Nuntiata, altare di, chiesa cattedrale del

Redentore, Castello di Zante 75
Nuntiata, altare di, chiesa/convento di

Santa Maria dei padri Zoccolanti,
città di Zante 74

OdoardoØ ‚Ï. Farnese Odoardo
Olanda 90
Ordine de’ Carmelitani Scalzi 86
Ordine de’ Minori Osservanti 81
Ovidio 94

padriØ ‚Ï. Conventuali, Domenicani,
Gesuiti, Sommaschi, Zoccolanti

Paia, pre Angelo 90
Parato, don Luciano, dalla Puglia, prete

secolare a Cefalonia 84
Peloponeso 82
Petilia, (antica) città di Cefalonia 94 (¶Â-

ÙËÏ›·;)
Pozzo, padre Antonio, di Borgo 98, 99
Premarin(o) Angelo, conseglier di Zante

99, 101
Puglia 84, 94

Redentore, altare di, chiesa cattedrale del
Redentore, Castello di Zante 75

Renier Zuanne, consiglier di Zante 99,
100

Rigotti 98 (¯ˆÚd˜ ‚·ÙÈÛÙÈÎe)
Roma 96
Roma Candiano 100 (ƒÒÌ·˜ ∫·Ó‰È¿-

ÓÔ˜)
Romania 76, 96
Rossi Alessandro, dottor 100
Rosso, pre Crispoldo, da Rettona, vicario

generale di Cefalonia, 82

Sagredo Zuan Francesco, proveditor
(nuovo) di Zante 99

Same, nome e antica città di Cefalonia 96
(™¿ÌË)

Samei 97 (™·Ì·ÖÔÈ, Î¿ÙÔÈÎÔÈ ÙÉ˜ àÚ-
¯·›·˜ ™¿ÌË˜)

San Antonio di Padova, altare di, chie-
sa/convento di San Francesco dei
padri Conventuali, Castello di Zante
76

San Dominico di Suriano, altare di,
chiesa di Sant’Elia, sotto il Castello di
Zante 76

San Filippo, altare di, chiesa cattedrale di
San Marco de’ padri Zoccolanti, città
di Zante 73

San Francesco, altare di, chiesa (duomo)
di San Marco, Asso 83

San Francesco, altare di, chiesa/convento
di San Francesco dei padri Conven-
tuali, Castello di Zante 76

San Francesco, altare di, chiesa/convento
di Santa Maria dei padri Zoccolanti,
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città di Zante 74
San Giovanni Battista, altare di, chiesa

cattedrale di San Marco de’ padri
Zoccolanti, città di Zante 73

San Marco, altare di, chiesa (duomo) di
San Marco, Asso 83

San Marco, altare di, chiesa cattedrale di
San Marco de’ padri Zoccolanti, città
di Zante 73

San Paolo, apostolo 95
San Rocco, altare di, chiesa cattedrale di

San Marco de’ padri Zoccolanti, città
di Zante 73

San Rocco, altare di, chiesa/convento di
San Francesco dei padri Conventuali,
Castello di Zante 76

Sant’Elia, altare di, chiesa di Sant’Elia,
sotto il Castello di Zante 76

Santa Barbara, altare di, chiesa (duomo)
di San Marco, Asso 83

Santa Giustina, altare di, chiesa (duomo)
di San Marco, Asso 83

Santa Maura, isola 97 (§Â˘Î¿‰·)
Santa Vergine del Rosario, altare di,

chiesa di Sant’Elia, sotto il Castello di
Zante 76

Santa Veronica 94
Santi Nicolò e Geronimo, altare di, chie-

sa cattedrale del Redentore, Castello
di Zante 75

Santissimo Sacramento, altare di, chiesa
cattedrale del Redentore, Castello di
Zante 75

Santissimo Sacramento, altare di, chie-
sa/convento di San Francesco dei
padri Conventuali, Castello di Zante
76

Santo Sepolcro 94
Santo Sudario 94
Sasena 88 (ÓËÛ›‰·, àÓÔÈÎÙa ÙáÓ àÏ‚·ÓÈ-

ÎáÓ àÎÙáÓ (∞éÏÒÓ·˜, Valona) ÛÙcÓ
ÂúÛÔ‰Ô ÙÔÜ ÛÙÂÓÔÜ ÙÔÜ \OÙÚ¿ÓÙÔ)

Scopò 76 (Ùe ‚Ô˘Óe ™ÎÔe˜)
Scuola – della Compagnia del Santissimo

Sacramento 82, 83 – della Nuntiata
83

Sebastiani, fra Giuseppe, di Santa Maria,

vescovo di Hierapoli 72, 73, 76, 77,
79, 81, 84, 86, 87, 89, 91,

Serra Renier 100 (™¤ÚÚ·˜ ƒÂÓÈbÚ)
Sicilia 89
Sicuro Agesilao, kavalier 100 (™ÈÁÔÜÚÔ˜

\AÁËÛ›Ï·Ô˜)
Sifanto, isola di 95Ø ‚Ï. Î·d Gozzadini

Francesco
Soffiano Constantin, parente di Zorzin

Soffiano 98 (™ÔÊÈ·Óe˜ ∫ˆÓÛÙ·ÓÙ›-
ÓÔ˜)

Soffiano Zorzin 98 (™ÔÊÈ·Óe˜ ∆˙ÈˆÚ-
Ù˙›ÓÔ˜)

Sommaschi 81
Soria 98
Strofadi, isolette 77 (™ÙÚÔÊ¿‰Â˜)
Sumachi Angolo, dottor 100 (™Ô˘Ì¿ÎË˜

òAÁÁÂÏÔ˜)
Sumachi Antonio 100 (™Ô˘Ì¿ÎË˜ \AÓ-

ÙÒÓÈÔ˜)

Taso, nome e antica città di Cefalonia 96
(∆¿ÊÔ˜; ∆·ÊÈÔ‡Û·; ‚Ï. ¶¿Ú˜, ÛÛ.
97-98)

Taulignan Giovanni, console per la co-
rona di Francia a Zante 89, 90

Teffellenio Adamo 94
Tiachi, isola 97 (£È¿ÎÈ, \Iı¿ÎË)
Tiacotti 97 (£È·ÎÔd)
ToulignanØ ‚Ï. Taulignan
ToulignanoØ ‚Ï. Taulignan
Tualignani ‚Ï. Taulignan

Ulisse, filio di Laerte 97 (\O‰˘ÛÛÂf˜)
Urbano VIII, papa 77

Venetia 89
Vignari, don Anastasio, Cefaliotto 73
Virgilio 94
Voltera Lunardo 98 (µÔÏÙ¤Ú·˜ §Ô˘Ó¿Ú-

‰Ô˜)

Zacyntos 94 (∑¿Î˘ÓıÔ˜)
Zalino Zorzi 98
Zallina Piero, sindico 99
Zanachi, heredi di [...], a Zante 73
Zane 98
Zante 74, 75, 76, 77, 78, 80, 82, 83, 84,
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85, 88, 89, 92, 94, 96, 97 – hospe-
dali 75 – Ospitii 93

Zante, Castello, cappella di Santa
Barbara, dei bombardieri 76, 83

Zante, Castello, cappella di Santa
Catharina, dei padri Zoccolanti 76

Zante, Castello, cappellette due 75Ø ‚Ï.
Zante, Castello, cappella di Santa
Barbara  – di Santa Catharina

Zante, Castello, chiesa cattedrale del
Redentore 75 – altare maggiore del
Redentore 75 – altare del Santissimo
Sacramento 75 – altare della Nuntiata
75 – altare dei Santi Nicolò e Ge-
ronimo 75 – altare della Madonna di
Tenedo 75

Zante, Castello, chiesa/convento di San
Francesco dei padri Conventuali –
altare maggiore di San Francesco –
altare di Santissimo Sacramento 76 –
altare della Madonna del Carmine 76
– altare di San Rocco 76 – altare di
San Antonio di Padova 76

Zante, chiesa di Santa Maria di Scopò 76
– cappella latina 76

Zante, città, chiesa cattedrale di San
Marco de’ padri Zoccolanti 72, 75,
78, 79, 88, 93 – altare maggiore di

San Marco 73 – altare di San Filippo 73
– altare di San Giovanni Battista 73 –
altare di San Rocco 73 – altare della
Madonna del Carmine 73

Zante, città, chiesa/convento di Santa
Maria dei padri Zoccolanti 74 –
altare maggiore della Madonna delle
Grazie 74 – altare dal corno
dell’Evangelio di San Antonio 74 –
altare di San Francesco 74 – altare
dal corno dell’Epistola di San Gio-
vanni Battista 74 altare della Nun-
tiata 74

Zante, commenda della Religione di
Malta 77, 95

Zante, confraternita della Madonna 74,
92

Zante, Lazzaretto 75 – cappelletta di
Sant’Antonio di Padova 75 – chie-
setta greca 75

Zante, sotto il Castello, chiesa di
Sant’Elia 76, 81, 93 – altare maggiore
di Sant’Elia 76 – altare di Santa
Vergine del Rosario 76 – altare di
San Dominico di Suriano 76

Zeleman Zorzi 98, 99, 100 (∆˙ÂÏÂÌ¿Ó,
∑ÒË˜, ∞ã, 645)

Zoccolanti 74, 76, 79, 92, 93, 96

¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ ∫Ú‹ÙË˜ ™∆Eº∞¡√™ ∫∞∫§∞ª∞¡∏™
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Marcianus it. cl. XI, 19 (colloc. 1394) 117v, ¶ÚfiÏÔÁÔ˜.
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Marcianus it. cl. VII, 1784 (colloc. 7544) 679.
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monsignor fra Giuseppe Sebastiani.




